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Mé neuvěřitelné ženě… jsi…

A za všechno… díky

 

Mým náročným, ale skvělým dětem

… vymyj si tu špínu z rány

… díky, že ze mě děláte cvoka…

 

Tisícům minulých, současných a budoucích terénních agentů FBI… snad vám to pomůže… a snad jste se i trochu zasmáli… díky, že jste mě pustili do svého zvláštního klubu… chodit mezi vámi byla největší pocta a výsada… nejdrsnější, nejchytřejší a nejzábavnější klub na světě… držte se… opatrujte se… a Bůh s vámi
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ŠOK

 

 

 Desátý duben 1994 začal stejně jako spousty dní, jež mu předcházely. Vnitřní budík mě probudil před úsvitem v ložnici našeho skromného třípokojového domova v Swedesboro v New Jersey a mozek mi hned začal připomínat všechno, co jsem ten den musel udělat v práci – přezkoumat důkazní pásky a zkontrolovat přepisy záznamů z telefonních odposlechů. Zvláštní agent FBI na protidrogovém oddělení má pořád napilno s vyšetřováním případů, papírováním a přípravami na soudní procesy.

Dnešek neměl být žádnou výjimkou. Alespoň jsem si to myslel. Když jsem ležel v posteli pod dvojitou přikrývkou vedle své překrásné ženy Samanty, jediné, co mi přišlo v nepořádku, byl fakt, že v tomto bodě mé začínající kariéry agenta FBI a otce se můj život zdá být téměř perfektní.

Profesně se mi dařilo lépe, než jak bych si to někdy sám naplánoval. Měl jsem práci, kterou jsem považoval za nejlepší na světě: chránit Američany a náš styl života před těmi, kteří by nám chtěli ublížit. U FBI jsem sloužil jako zvláštní agent už sedm let a předtím jsem byl několik let uniformovaným policistou. Při své první větší operaci v utajení jsem s odhodlanými kolegy strávil dva roky pronikáním do mezinárodní organizace pašeráků drog. Tato operace skončila v noci 15. října 1992, když jsme zabavili čtyřicet šest kilogramů pákistánského heroinu nejvyšší kvality v hodnotě 180 milionů dolarů. Bylo to největší množství zabaveného heroinu v historii Filadelfie a stále patří mezi deset největších zabavení heroinu všech dob. Byl to opravdu husarský kousek. A třešničkou na dortu byl fakt, že jsme ten heroin získali, aniž bychom za něj utratili jediný cent z peněz amerických daňových poplatníků. Ano správně. Přesvědčili jsme zloduchy, aby nám ty drogy dali předem. Jinými slovy zločinci čekali, že jim zaplatíme, což jsme svým způsobem udělali – ale ne penězi, nýbrž želízky přes půlku světa v Pákistánu.

Z nezkušeného nováčka u FBI jsem se v mžiku stal „Zlatým hochem“. Vysoce postavení lidé z vedení, kteří dřív ani nevěděli, jak se já nebo kolegové jmenujeme, nás zasypávali chválou a oceněními. Po roce a půl, když se ten případ přesunul k soudu, jsme stále slyšeli jenom chválu.

Pokud šlo o můj osobní život, měl jsem štěstí a dobrý vkus, protože jsem si vzal neuvěřitelnou ženu, která byla silná, laskavá a sdílela stejné „hodnoty manuálních pracovníků“ jako já: tvrdě pracovat, starat se o rodinu i bližní a usilovat o lepší život a více příležitostí pro naše děti.

Když jsem políbil Sam a vyklouzl z postele, vzdychla, jako by říkala: miluji tě, buď opatrný. Věděl jsem, že zatímco já si budu hrát ve velkém městě Filadelfie na policajty a zloděje, ona se bude s bezmeznou energií, kuráží a láskou starat o potřeby našich tří dětí.

Potmě jsem se bosý proplížil se na ně podívat. Nejdříve na naše dva syny Russella a Michaela, kterým bylo osm a šest. Jejich pokojíček vytvářel obraz běžného amerického života, jako by jej namaloval Norman Rockwell. Spali s postelemi sraženými k sobě, takže jejich hlavy byly vzdáleny jen několik centimetrů od sebe, baseballové rukavice a ostatní sportovní vybavení se válelo na podlaze, z půlky dokončená stavebnice Lego se nakláněla v rohu, poličky byly narvané

plastovými zbraněmi, špinavým oblečením, omalovánkami a figurkami Želv Ninja.

Za rohem jsem nahlédl do pokojíčku našeho tříletého uzlíčku radosti jménem Paige. Její tlusťoučké andělské tvářičky se s každým nadechnutím kouzelně nafukovaly a vyfukovaly; měkkou černobílou přikrývku měla ležérně přehozenou přes buclaté nožičky. Zdálo se mi to, nebo na mě mrkla, když jsem ji letmo políbil na tvář a odhrnul jí zlaté kudrny z očí? Tiše jsem se přesunul do naší malé studené koupelny a oblékl si sportovní oblečení – ohoz na běhání a boxerské triko Everlast se zkrácenými rukávy, aby byly dobře vidět moje bicepsy. S batohem, na kterém byl americký orel FBI, jsem se proplížil do přízemí, vzal si klíčky od auta a prošel kolem hraček na podlaze, temného stínu dřevěného houpacího křesla před televizí a nového drahého gauče, který budeme splácet celou věčnost. Někdo by to mohl považovat za chaos života na předměstí, ale já bych na tom nic neměnil.

Venku, kde do úsvitu zbývalo ještě pár hodin, jsem si v měsíčním světle všiml, že by se měl posekat trávník a že přední květináč s červenými muškáty potřebuje znovu pověsit. V duchu jsem si to připsal na seznam domácích prací pro příští víkend, které se budou muset nějak vměstnat mezi baseballové tréninky, lekce karate a ostatní aktivity dětí. Sam navíc o víkendech pracovala jako barmanka, což dělala, už když byla na vysoké, ale nyní jsme potřebovali hotovost k doplnění mého skromného platu. Jako zvláštní agent FBI ještě nikdo nezbohatl a já jsem neměl proplacené ani dlouhé přesčasy.

Nestěžoval jsem si a ani Sam si nestěžovala. Život byl dobrý. Nedávno jsme si koupili první dům v jedné ze slepých ulic hezké čtvrti, kde jsme kolem měli stejné mladé rodiny, jako jsme byli my – přes ulici učitel, soused stavební dělník. Naše děti byly šťastné a zdravé, oba jsme byli zaměstnaní a má kariéra směřovala vzhůru.

Cítil jsem se dobře, když jsem na příjezdové cestě nastartoval ohnivě červený Pontiac Trans Am, který vláda nedávno zabavila nějakému okázalému drogovému dealerovi. Na sledovačky nebyl ideální, ale dostal mě rychle tam, kam jsem potřeboval. Ověřil jsem si, jestli na věšáku vzadu visí moje formální oblečení FBI – oblek a kravata. Potom jsem si zkontroloval svůj FBI batoh. Uvnitř byly dvě pistole – služební 9mm glock a můj Smith & Wesson 6906 –, pouta a baterky. V tmavohnědých složkách byly FD-302a (shrnutí výslechů), soudní příkazy a žádosti, nahrubo přepsané telefonáty a ručně psané poznámky k výslechům, které budou třeba k několika nadcházejícím soudním procesům. Odznak a průkaz jsem měl nacpané v přední kapse, abych se k nim snadno dostal. Dodávaly mi značnou právní a policejní moc společně se značnou osobní a profesní zodpovědností.

V samostatné igelitce jsem měl normální pracovní oblečení. Protože jsem byl na protidrogovém, jednalo se o pohodlné džíny, pár černých běžeckých bot, nadrozměrnou baseballovou košili Phillies, která byla dostatečně dlouhá, aby zakryla mou zbraň na veřejnosti. Při práci na protidrogovém jsem se musel oblékat tak, abych splynul s davem na ulici, a mít boty, se kterýma můžu běžet jako o závod při pronásledování podezřelých. Také jsem byl ve SWATu, což vysvětlovalo dlouhou zbraň zamčenou v kufru.

Ve 4:45 ráno byl na 295 směrem na sever mírný provoz. Na stanici KYW 1060 ve zprávách hlásili, že se obchod Coventry Market Deli v centru zavírá po patnácti letech a že Phillies porazili Reds 2:1 díky homerunu Peta Incaviglia při deváté směně.

Myšlenkami jsem ale byl jinde, přemýšlel jsem o hromadě příprav, které musím dokončit kvůli nadcházejícímu soudu. V hlavě jsem si zorganizoval pořadí svědků i potřebné diagramy FBI a zvážil právní kličky a manévry, které by obhájce mohl využít. Říkalo se, že obžalovaní Pákistánci možná přiznají vinu. Což by většinu toho, co jsem si připravoval, učinilo zbytečným, ale i tak jsem byl odhodlaný se připravit. Když jsem přejížděl most Bena Franklina z New Jersey do Pensylvánie, snesla se lehká mlha, která obarvila cihly Center City do tmavě červené. Pokud to mělo být znamení toho, co přijde, tak jsem ho nepochopil.

Pár minut před 5:15 jsem zahnul u betonových zátarasů před federální budovou Williama J. Greena Jr. a zastavil před vjezdem na parkoviště. Musel jsem ukázat průkaz FBI znuděnému a nevrlému hlídači, aby zmáčkl tlačítko, které zvedlo závoru, a já mohl sjet do suterénu a zaparkovat na svém místě. Nahoře v šestém patře jsem zadal svůj přístupový kód FBI na displeji k elektronickému zámku a vstoupil jsem do hlavní recepce FBI. Za stolem nebyl nikdo, kdo by mě přivítal, což se v následujících třech hodinách nezměnilo, protože oficiální úřední hodiny FBI začínaly v 8:15 ráno a končily na vteřinu přesně v 5 večer.

Nad recepcí visely za neprůstřelným sklem v trojúhelníku fotky prezidenta Billa Clintona, ministryně spravedlnosti Janet Renové a ředitele FBI Louise Freeha. Napravo od nich byla pamětní deska věnovaná agentům, kteří zahynuli při výkonu služebních povinností.

Decentně mi to připomnělo nebezpečí, jemuž jsme čelili, když jsem prošel kolem hlavní zasedačky, která byla prázdná až na padesát přesně seřazených židlí, americkou i pensylvánskou vlajku a dřevěné pódium. Na konci první chodby po mé levici bylo oddělení pro boj s organizovaným zločinem č. 1, kde měli stoly staroušové s červenými popraskanými cévkami na nose, kteří kouřili jak fabriky, když stopovali mafiány, jejichž jména končila samohláskami. Naproti nim bylo protidrogové oddělení č. 2, plné dříčů, co soupeřili s mým oddělením (protidrogovým oddělením č. 3) v drogových zatčeních, statistikách a v právech na vychloubání. Byli jsme soutěživá banda.

Po cestě ke svému stolu v protidrogovém č. 3 jsem minul pár brzkých příchozích jako třeba Peta Jeroma, který zabučel obdobu FBI pro ranní pozdrav. „Koho to sem čerti nesou? Vypadáš hrozně.“

„Díky, Jerome. Ty taky.“

Pokud člověk neměl hroší kůži, tak sem nepatřil. „Přežijí nejsilnější“ tu bylo na denním pořádku. Ti, kteří nedokázali oplácet rychlé salvy urážek, byli bez milosti vymýceni.

V jihozápadním rohu za dlouhou řadou kovových skříněk na složky stály čtyři řady po pěti stolech. Trochu jako ve třídě na gymnáziu – až na to, že my jsme tomu říkali bullpen. Můj stůl byl poslední v poslední řadě nejdále od kanceláře vedoucího. Přesně tak, jak jsem to měl rád. Sejde z očí, sejde z mysli.

Stůl jsem měl taky zařízený po svém, všechno mělo své místo a vše bylo na svém místě. Vše hezky upravené a příznačné pro OCD. Přehodil jsem si batoh přes opěradlo židle a začal si kontrolovat zprávy na pevné lince. Poté jsem si vyndal z kapsy denní seznam úkolů. Dnes bylo potřeba zařídit pro obžalované v nadcházejícím soudu překladatele, který umí urdsky, ujistit se, že svědci, především zahraniční kriminalisté, kteří nám pomohli, budou mít dostatek času na cestu do Spojených států. Po dvaceti minutách seřazování priorit pro dnešní den se začali trousit kolegové z oddělení. Někteří vypadali nevyspale, někteří naštvaně a ostatní jako kdyby byli ztracení v myšlenkách. Byli jsme duhová koalice: černí, bílí, snědí, muži i ženy, mladí i staří, štíhlí i tlustí. Vycházeli jsme spolu dobře, i přes drsné slovní provokace, které se často týkaly předčasné ztráty vlasů, nedávno nabyté váhy, oblečení a výběru chotě či partnera.

Dnešní ráno to jako obvykle začalo, když si starší agent Will Thompson vybral svůj oblíbený cíl Matta Boggse, který vypadal jako ztělesnění Alfreda E. Neumana z obálky magazínu MAD, a to včetně mezery mezi prvním horním párem zubů.

„Hej, Matte, ty máš nový účes?“ zeptal se Thompson.

Boggs ho samozřejmě měl, a to pořádný. Drsný účes na kastrol, který mu seděl na nadprůměrně velké hlavě.

„Jo, včera jsem se nechal ostříhat,“ odpověděl Matt a zdánlivě si oddechl, protože to byla jednoduchá otázka.

„Ty jsi někomu fakt zaplatil, aby tě takhle ostříhal?“ Přidal se zvláštní agent Green.

„Jo, pět babek“ odpověděl Boggs. „Co na to říkáš?“

Tím perfektně nahrál Thompsonovi, který ho setřel. „Doufám, že sis mohl nechat i ten hrnec.“

Green a Thompson se začali smát a Boggs zrudl. Teď byla řada na zvláštním agentu Tanguayovi. S knírkem Clarka Gabla a obřím břichem se ke mně přitočil a zabručel: „Hej, Miku. Plánuješ pořád běžet ten maraton?“

„Co je ti do toho, tlouštíku?“ zeptal jsem se, aniž jsem zvedl oči.

„Běžet, nebo jít?“

„Běžet chytráku“ odpověděl jsem.

„Ten, koho si najmeš, aby tě nesl, by měl mít silná záda.“ Tohle byl Tanguayův trapný komentář k mé neběžecké postavě, která by se nejlépe dala popsat jako zavalitá nebo podsaditá – menšího vzrůstu s velkým hrudníkem a rukama od zvedání činek. Kvůli svým rozměrům jsem soutěžil v Clydesdale divizi Bostonského maratonu pro muže přes 81,5 kila.

V rámci svého tréninku jsem v 6 ráno sjel výtahem do malé tělocvičny se šatnou ve sklepě a převlékl se na běhání. Půl tuctu agentů v nepříliš voňavých šortkách, teplácích a tričkách mě s funěním pozdravilo. Aby nás zaměstnavatel namotivoval, vyčlenil nám z pracovní doby každý den tři čtvrtě hodiny (klasifikovaných jako čas 66E) jako čas na tělocvik.

Zavázal jsem si šedé New Balance 990s a opustil jsem budovu. Když jsem zahnul doleva po Market Street a chytil tempo, zataženou oblohou začalo prosvítat slunce. Nebyl jsem běžec od přírody a nebyl jsem ani rychlý, ale jakmile jsem se do něčeho pustil, tak jsem toho jen tak nenechal. Po pravdě řečeno svůj první Marine Corps maraton dlouhý 26,2 mil jsem před čtyřmi lety zaběhl za úctyhodné čtyři hodiny a dvacet devět minut.

Mým dnešním cílem bylo pět mil svižným tempem podél řeky Delaware. Když jsem míjel Zvon svobody a Independence Hall, přemýšlel jsem o hlavních cílech našeho heroinového případu, Mohammedu Salim Malikovi a jeho synovci Shahidu Hafeezovi Khawajovi. Brzy bych se s nimi měl setkat soudu.

Rychle jsem si v hlavě udělal poznámku: Kup si pár nových obleků od Brooks Brothers, ať vypadáš šik. Bral jsem je jako odměnu za ten velký případ, který nás zavedl do Kanady, Evropy a Hongkongu. Druhá poznámka: Schovej výpis z kreditní karty, až přijde poštou domů.

Rackové mi řvali nad hlavou. Nalevo a napravo jsem zběžně zahlédl průčelí luxusních restaurací, cihlové koloniální měšťanské domy, malé sousedské bary a vlečné čluny přivázané ke břehu.

Poprvé jsem heroinového krále Malika spatřil v lednu 1994, poté co jej společně se synovcem pákistánská vláda posadila na letadlo, které přistálo na Mezinárodním letišti Filadelfie, a oni byli v poutech eskortováni příslušníky U.S. Marshals. Já na ně čekal, abych jim mohl nasadit želízka a přečíst jim jejich Mirandova práva, protože podle zvyku FBI, agent, který uzavře případ, má tu čest vzít obžalované do vazby.

S mnohem mladším Khawajou jsem se setkal již dříve – přihlouplý klučina, co zbožňoval strip kluby. Strávili jsme mnoho hodin sledováním toho, jak očumuje polonahé ženy, zatímco jsme se ho snažili přimět, aby se soustředil na podrobnosti naší dohody. Když vystupoval z letadla, vypadal otřeseně a vyděšeně, což jsem tak trochu čekal. Zato jeho strýc Malik mě překvapil.

Byl to drobný muž, co se nesl jako král a měl spořádané a klidné vystupování. Nebyl to strašlivý pákistánský drogový válečník, pátý nejhledanějším na seznamu DEA, kterého jsem čekal.

Zdání ale klame. I přesto, jak vlídně Malik působil, ty tisíce kilogramů heroinu, co prodal po celém světě, tak vlídné rozhodně nebyly. Ne k nespočtu jedinců a jejich rodinám, které ovlivnily. U těch čtyřiceti šesti kilogramů, co jsme mu zabavili, byla naměřena čistota 90 procent. Pokud by heroin užil třeba i dlouholetý feťák, způsobil by mu okamžitou zástavu srdce. Předtím, než by se droga dostala do ulic, by ji překupníci a zločinci třikrát, čtyřikrát či pětkrát zředili. Pak by nevyhnutelně ublížily vysokoškolákům z dobrých rodin, chlapům v armádě, otcům se slibnou kariérou, a dokonce i matkám s kočárky.

Viděl jsem škodu, jakou může heroin napáchat, už jako uniformovaný policista v ulicích Burlingtonu ve Vermontu. Jedné noci jsem ke konci směny seděl na stanici, když jsem uslyšel zapištění pneumatik za budovou, kde jsme tankovali auta. Neznámí z ujíždějícího auta vystrčili někoho ven a ujeli. Když jsem tam přišel, uviděl jsem mladého dobře oblečeného muže, jak leží na ulici a zmítá se. Když upadl do bezvědomí, pokusil jsem se ho vzkřísit dýcháním z úst do úst.

Zatímco jsem měl plné ruce práce s tím klukem, kolegové zavolali sanitku. Bohužel ten mladík zemřel cestou do nemocnice. Později jsem se dozvěděl, že pocházel z dobré rodiny a studoval na nedaleké univerzitě. Sám jsem už tehdy byl otcem a nedokázal jsem si představit jejich ztrátu.

Když jsem doběhl, osprchoval jsem se a oblékl se pro práci v civilu, se svým miláčkem S&W zastrčeným na zádech za opaskem džín.

Nahoře v oddělení bylo už plno, a urážky tak lítaly vzduchem všude. O pár vteřin později náš nadřízený Al Packard – neboli „Plukovník“ – vešel dovnitř v naškrobené bílé košili s červenomodře pruhovanou kravatou a vojenským sestřihem. Zpražil nás všechny pohledem, jako by řekl: Hejbněte prdelí a zpátky do práce. Poslechli jsme.

S Plukovníkem si nikdo nezahrával. Nejen že byl opravdovým plukovníkem záloh námořní pěchoty a se svým masivním předloktím budil fyzicky respekt, byl to taky skvělý šéf, který odkláněl administrativní sračky, abychom my mohli dělat svou práci.

Se sluchátky od Sony na uších jsem se pustil do nepříliš okouzlujícího úkolu pečlivě poslouchat každé slovo v konverzaci zločinců a srovnávat je s vytištěným přepisem, abych se ujistil, že jsou na stránkách pravdivě a přesně reprezentována slova nahraná na pásce. Bylo to únavné, nezáživné a nudné, nebyl to typ aktivit FBI, které se ukazují ve filmech nebo televizních pořadech. Ale bylo to naprosto nezbytné pro úspěch nadcházejícího federálního trestního stíhání.

Po několika hodinách hrbení se nad zastaralými páskami jsem si dal pauzu, prošel jsem se po kanceláři, abych pokecal s kámoši a zkontroloval rozvrh tréninků SWAT, abych se ujistil, kdy a kde mám být během příštích několika týdnů.

Všiml jsem si, že se blíží doba obědu, a tak jsem zamířil do trezoru s důkazními materiály, který zabíral více než polovinu osmého patra. Od zabavení v říjnu 1992 leželo těch čtyřicet šest kilogramů heroinu mezi krabicemi s ostatními důkazy FBI, v nichž byly zabavené drogy, zbraně, kufříky, počítače, batohy a telefony.

Řekl jsem skladnici, co zrovna měla službu, že chci zkontrolovat, označit a připravit důkazní drogy pro transport k soudu. Požádala mne, abych napsal číslo případu a zapsal se.

Když jsem vstoupil do trezorové klece, všiml jsem si muže v bílé košili a kravatě postávajícího s dalším skladníkem.

Nepoznal jsem v něm nikoho z naší divize a všude na sobě měl zkratku ředitelství FBI. Bylo to podivné, ale nic mi do toho nebylo.

Zatímco jsem se pustil do hledání pákistánského heroinu, dva další skladníci vstoupili do trezoru, a aniž si mě všímali, došli k tomu cizinci a něco mu pošeptali do ucha. Jejich chování mi přišlo velmi neobvyklé a znepokojivé. Začal jsem z toho mít hodně nepříjemný pocit.

Cizinec se ke mně otočil a agresivně se mě zeptal: „Co hledáte?“

Neměl jsem tušení, kdo to je, a on se neobtěžoval představit. Tak jsem mu odpověděl s mou obvyklou úsečností. „Kdo sakra jste?“

Odpověděl stroze: „Musíte jít za svým VZA.“ Tím myslel vrchního zvláštního agenta, neboli velkého šéfa, nejvýše postaveného chlapa v celé kanceláři.

Bylo to, jako by mi jednu vrazil. Vytočený a šokovaný, zeptal jsem se sám sebe: Proč mi naprosto cizí člověk říká, abych opustil trezor s důkazy a šel za velkým šéfem? Pak jsem si všiml, že jedna z krabic, kterou si prohlíží, na sobě má číslo mého případu.

Co se to sakra děje? zeptal jsem se sám sebe. Proč se dívá na důkazy k mému případu?

V hlavě mi začalo bít na poplach. Místo abych tam zůstal stát a dohadoval se, vrátil jsem se do našeho oddělení, abych našel Plukovníka, jenže on tam nebyl. V hlavě se mi honily myšlenky rychlostí tisíce mil za hodinu. Vydal jsem se tedy mahagonovou chodbou, kde měli kanceláře vedoucí, a pokračoval přímo do kanceláře VZA, přičemž jsem přeskočil dvě úrovně v hierarchii velení, svého vedoucího a PVZA (pomocného vrchního zvláštního agenta).

Náš VZA byl vynikajícím vedoucím, který se aktivně a pravidelně zastavoval u našich stolů a ptal se nás, na čem zrovna pracujeme ve svých případech. Dával jasně najevo, že pokud tvrdě pracuješ, nemáš se čeho bát. Na druhou stranu, pokud bys byl líný, udělal by ti ze života peklo.

Měli jsme spolu skvělý pracovní vztah. Takže když jsem přišel do jeho kanceláře, rozohnil jsem se, že nějaký chlápek z ředitelství se v trezoru hrabe v mých důkazech. Připomněl jsem VZA, že se mi blíží důležitý soud a že nechci, aby mi nějaká kancelářská krysa prověřovala nesmyslné malichernosti, když mám na práci mnohem důležitější věci.

VZA se mi se smrtelnou vážností podíval do očí: „Miku, ten soud je právě teď tvou nejmenší starostí.“

Jako by se mi zastavilo srdce.

„Cože?“ zeptal jsem se. „O čem to mluvíš?“

Zíral na mě chladnýma očima středověkého popravčího, až mě z toho zamrazilo. Nikdy jsem ho takhle neviděl.

„Miku“ začal, „máme podezření, že v trezoru s důkazy chybí nějaké drogy. Je to velmi vážná věc a právě probíhá interní vyšetřování FBI. Chci, aby ses ihned vrátil na své oddělení. S nikým o tom nesmíš mluvit, včetně své ženy, pokud a dokud ti to nepovolím. Rozumíš?“

Sotva jsem ze sebe dostal: „Ano, pane.“

„Odchod.“

Měl jsem pocit, že omdlím nebo se pozvracím. Neměl jsem ponětí, co se stalo, ale VZA mi dal jasně najevo, že máme velký problém a že jsem do toho nějak zapletený.

Nebyl jsem schopen srovnat si myšlenky. Jejich útržky se mi motaly v hlavě a nějak, už nevím jak, jsem se ocitl zpátky na našem oddělení. Ale protože jsem s nikým nesměl mluvit, nechtěl jsem tam být a pospíchal jsem ven.

Mezitím jsem si říkal, abych se uklidnil a začal myslet normálně, ale nešlo to. Krevní tlak mi vyskočil tak vysoko, že jsem měl pocit, jako by mi měla vybouchnout hlava.

Jsem podezřelý? zeptal jsem se sám sebe. Doopravdy si VZA myslí, že po vší té práci, co jsem udělal, abych případ uzavřel, jsem ten pákistánský heroin ukradl?

To se mé racionální mysli nezdálo možné.

Ale pořád se mi v hlavě opakovala jeho slova: Ten soud je právě teď tvou nejmenší starostí.

Zjevně mě považuje za podezřelého. Ale proč?

Začal jsem panikařit, nasedl jsem do auta a začal bezcílně jezdit po městě. Nic takového se mi předtím nikdy nestalo a nevěděl jsem, co dělat. Nemohl jsem tu situaci prodiskutovat s ostatními agenty a nechtěl jsem znepokojit svou ženu a děti. Jak bych mohl přijít domů a říct: „Ahoj, zlato. Víš, jak jsem poslední dva roky nepřetržitě pracoval na tom případu? No, tak někdo ukradl důkazy a FBI si myslí, že jsem to byl já.“

Následující dny se tlak stupňoval. Interní vyšetřovatelé FBI mi přečetli Mirandova práva a vzali mi otisky prstů. Bylo to neuvěřitelné: Můj zaměstnavatel, agentura, pro kterou jsem dřel jako mezek a riskoval život, mě nyní obviňovala, že jsem ukradl heroin a kokain v hodnotě 200 milionů dolarů a rozprodal ho na ulici jako obyčejný drogový dealer.

Jak jen to bylo možné? Nejen že můj perfektní život byl u konce a těžce vydřená reputace v hajzlu. Pokud bych nedokázal najít způsob, jak prokázat mou nevinu, dost možná bych mohl skončit ve federálním vězení s nějakými kreténskými drogovými dealery, které jsem tam sám poslal. Pustil jsem se do svého životního boje.
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ZATNI ZUBY, TO PŘEJDE

 

 

Vyrůstal jsem jako syn irského policisty v zchudlém městě na severovýchodě Massachusetts. V devatenáctém a na počátku dvacátého století byl Haverhill pulzující tepnou průmyslu: výroby lodí, továren na vlněné zboží, kožedělného průmyslu a výroby bot. Na začátku 20. století byl Haverhill korunován „Králem pantoflí“ – továrny na řece Merrimack tehdy vyráběly jednu desetinu všech bot prodaných ve Spojených státech.

Když jsem tam v 60. letech žil, byla řeka těžce znečištěna narezlými usazeninami a nevhodná k rybaření či koupání. Většinu továren zavřeli. Haverhill se proměnil ve zubožené rozkládající se průmyslové město s příliš mnoha zabedněnými podniky a obchody a zdánlivě stejným množstvím sousedských barů s jmény jako Ray & Arlene’s, The Huddle a The Chit Chat Lounge, kam chodili ztrápení a poražení lidé utápět žal. Haverhill byl a stále je definicí života manuálních pracovníků Naše rodina žila ve čtvrti obývané převážně irskými manuálními pracovníky a několika Řeky a Poláky. Kolem nás bydleli dělníci, kuchyňští pomocníci, hasiči a policisté. Byl jsem prostředním dítětem z pěti sourozenců a z každé strany jsem měl bratra a sestru. Z mé omezené perspektivy to bylo normální dětství. Neměli jsme peníze na rozhazování, ale nic jsme si z toho nedělali, protože se zdálo, že jsme na tom stejně jako naši sousedi. Matka chodila na noční směny dělat sekretářku do místní přepravní společnosti, aby doplnila otcův příjem. Nikdo nás nerozmazloval.

Jakmile jsme byli dost staří, abychom mohli pracovat, očekávalo se od nás, že přiložíme ruku k dílu. Pokud jsme chtěli nějaké peníze na útratu, tankovali jsme benzín, sekali trávníky, odhazovali sníh. Když mi bylo třináct, mou první prací se stálým platem bylo mytí nádobí v pečovatelském domě. Od té doby jsem vždycky měl nějaké zaměstnání, i když jsem chodil do školy nebo sportoval.

To byly časy před kabelovkou, MTV a surfováním na webu a věřte tomu nebo ne, přežili jsme to o třech černobílých kanálech. Protože táta byl policajt, většina jeho přátel byli policajti. Po pravdě řečeno, zdálo se, že práci u policie máme v krvi. Můj dědeček byl policistou a nyní pokračuje v této hrdé, čtyři generace trvající tradici můj syn.

Na začátku šedesátých let, když jsem byl ještě malý kluk, všichni mluvili o obávaném bostonském škrtiči, který zabíjel nevinné ženy. Traduje se, že když matka během dne spala, seděl jsem u její postele a hlídal ji s baseballovou pálkou v ruce. Také jsem hlídkoval v sousedství, kontroloval, jestli sousedi mají zamčené dveře, a zapisoval si poznávací značky podezřelých aut v ulici.

Když táta přišel domů z práce, všichni věděli, že se mu mají vyhnout, dokud nevyndal zbraň z pouzdra a nepoložil ji na nejvyšší polici v kuchyňské skřínce. Ze stejné police si vzal lahev whiskey a kopnul do sebe dva panáky. Whiskey většinou měla okamžitý uklidňující efekt a on byl po ní příjemnější, jindy ho ale zase poslala na cestu do temnoty. Nikdy jsme nevěděli, který táta se ukáže.

Nejdřív jsem si neuvědomoval, že byl náruživým alkoholikem. Když jsem byl ve třeťáku na střední, často jsem po příchodu domů nacházel opilého otce rozvaleného na pohovce, páchnoucího po zvětralé whiskey. Když se napil, byl násilnický, mlátil nás svým služebním opaskem od Garrison a liskal nás po hlavách, čemuž jsme říkali „zástřih“. Většinu svého násilí ale soustřeďoval na matku. Jako dítě jsem bezmocně sledoval, jak ji bil. Když už jsem byl na střední, někdy jsem ho od ní odtrhl, přestože byl pořád větší než já. Matka i já jsme v takových chvílích mívali slzy v očích.

Máma nikdy nezavolala policii, protože táta byl policie, a další den se oba chovali, jako by se nic nestalo. I když jsem se hodně snažil, nikdy jsem nedokázal porozumět těm démonům, které v sobě nosil.

Jednoho krásného letního dne jsem si na přední verandě hrál se sourozenci, když jeden z našich alkoholických strýců přišel na návštěvu. Táta ještě nebyl doma a matka spala po noční směně. Chvíli poté přišel táta domů a my uslyšeli, že uvnitř vypukla hlasitá hádka. Další, co si pamatuju, byl zvuk tříštícího se skla. Vzhlédl jsem a uviděl strýce, jak prolétl hlavou napřed skrz tabulkové okno a přistál obličejem na zemi před verandu. Krvácející jako podříznuté prase, se střepy v kůži a ve vlasech, zvedl se a odpotácel se ulicí pryč. Později jsme se dozvěděli, že ho táta přistihl, jak krade peníze z máminy peněženky. Moc jsem nad tím nepřemýšlel, protože násilné rodinné incidenty tu byly běžným fenoménem. Když už jsem byl starší, přestal jsem k nám zvát kamarády a snažil se ošklivou pravdu skrývat.

Přirozeně jsem si tuto metodu řešení sporů také osvojil. Stejně jako i jiné děti, které jsem znal. Domnívám se, že jejich domácí prostředí se od toho mého příliš nelišilo. Pěstní souboje se staly způsobem, kterým jsme řešili spory o krádež něčího sendviče, urážky nebo situace, kdy si z nás někdo utahoval. Žádné nože nebo zbraně, jen holé ruce, modřiny a hrdost. Pokud jsem přišel domů s monoklem nebo s krvácejícím nosem, tátova odpověď byla vždycky stejná: „Zatni zuby, to přejde.“ To byla mantra, kterou opakoval nehledě na to, jestli měl člověk otevřenou zlomeninu nebo utrpěl tvrdou porážku na baseballovém hřišti. Byl to jeho způsob, jak říct: Život je těžký a nemá cenu si na to stěžovat. Zvedni se, oklepej se a dej tomu, co můžeš.

Pamatuji si, že jednou jsem přišel domů po pivní potyčce a táta se podíval na moje nateklé oko a zeptal se: „Kdo ti to udělal?“

„Jimmy McDougal,“ odpověděl jsem.

„Jimmy McDougal?“ odpověděl s opovržením v hlase.

„Vždyť je to zasranej golfista.“

Táta nechtěl poslouchat vaše problémy. Většinu večerů v době večeře máma spala a on byl v práci. Takže my děti jsme si dělaly domácí úkoly a vařily jídla samy. Byla to opravdu vzácnost, když se celá rodina sešla u večeře, abychom se pobavili o tom, co se nám toho dne přihodilo.

Vzhledem k prostředí, ve kterém jsem vyrůstal, se zdálo být naprosto přirozené, že jsem začal pít již ve velmi raném věku. Už když jsem začal chodit na střední, poflakoval jsem se s kámoši na rohu ulice a chlastal. Dávali jsme pobudům pár babek, aby nám v obchodě s alkoholem koupili plechovky piva Pabst Blue Ribbon nebo flašku Southern Comfort. Netrvalo dlouho a uvědomil jsem si, kam to se mnou spěje: že až mi bude padesát, budu utápět trable ve stejných barech jako můj otec.

Rozhodl jsem se, že nedopustím, aby se to stalo, a věděl jsem, že pokud se chci dostat z Haverhillu a z tohoto destruktivního kolotoče, musím to udělat já sám. Táta nám dal jasně najevo, že nebudeme mít dost peněz, aby někdo z nás mohl jít na vysokou, dost možná proto, že utrácel veškeré peníze navíc za chlast a hazard. Došlo mi, že jediná cesta ven vede přes sport, kterému jsem se nepřetržitě věnoval na každém hřišti, v parku a na kluzišti ve městě.

Baseball se stal mým hlavním zájmem a vášní. Zjistil jsem, že jsem po otci zdědil určité fyzické dovednosti z dob, kdy hrál na konci čtyřicátých let v nižší lize za New York Yankees.

Hrál jsem baseball, kdykoli jsem mohl, občas i od úsvitu do soumraku, a stal se ze mě poměrně dobrý pálkař. V posledním ročníku na střední jsem překonal školní čtyřicet let starý rekord na odpalu, a aniž bych o tom věděl, stal jsem se terčem zájmu profesionálních hledačů talentů.

Na konci posledního ročníku střední se v haverhillských místních novinách objevila moje fotka, na které mi byla udělována cena, zatímco vedle mě stál hledač z New York Mets. O několik let později jsem se dozvěděl, že mi Mets nabídli smlouvu do nižší ligy, kterou můj otec odmítl, aniž by mi o tom řekl. Nikdy mi nevysvětlil proč.

Můj plán na konci střední byl, že se dám k mariňákům v parťáckém programu, který by mě a mému kamarádovi umožnil zůstat pohromadě během základního výcviku. Kamarád mi navrhl, že místo toho vyrazíme stopem přes celou zemi a po cestě přijdeme na to, co budeme v budoucnosti dělat.

Toho léta roku 1975, zatímco jsem vymýšlel, kterou cestou se vydáme, jsem pracoval jako dozor na dětském hřišti pro děti ze sousedství. Jednoho odpoledne jsem dohlížel na zápas ve whiffle ballu a zahlédl jsem, jak na kraji hřiště zastavil hlídkový policejní vůz, ze kterého vystoupil můj otec. Nejdřív jsem si myslel, že mám nějaký průšvih. Pak jsem si ale všiml, že má v ruce dopis.

Ukázalo se, že ten dopis byl z Rollinsovy univerzity ve Winter Parku na Floridě a stálo v něm, že mi nabízejí baseballové sportovní stipendium. Cože? Přečetl jsem si ho znova. Vzhledem k tomu, že jsem o Rollinsově univerzitě nikdy neslyšel a ani se na ni nehlásil, domníval jsem se, že ten dopis je nějaký vtip. Vážný výraz ve tváři otce mi prozradil, že není. Řekl: „Tohle je tvá životní šance, synu, neměl by sis ji nechat ujít.“

„Samozřejmě,“ vykoktal jsem ze sebe a cítil se, jako by do mě uhodil blesk.

Ten dopis přišel z ničeho nic a doslova mi změnil život.

Do smrti budu vděčný Rollinsově univerzitě, že mi nabídla příležitost dělat to, co jsem ze všeho nejvíc miloval – hrát baseball –, a studovat na univerzitě téměř zadarmo. To vše jen proto, že jsem byl dobrý v trefování míčku. Cítil jsem se jako největší šťastlivec na světě.

Haverhill jsem opustil na konci léta roku 1975 s obřím kufrem nabaleným svým skromným majetkem včetně milované rukavice Rawlings A2000, čerstvě naolejované a položené na vrchu. Nikdy předtím jsem neopustil Novou Anglii a nikdy jsem neletěl letadlem. O tři hodiny později jsem přistál na Mezinárodním letišti Orlando s méně než 20 dolary v kapse a bez nejmenšího ponětí o tom, jak se dostanu do školy.

O pár hodin později se ukázal doktorand, aby mě dovezl na Rollinsovu univerzitu. Při pohledu z okénka na kolébající se palmy a zářivý sluneční svit mi ta krajina přišla tak cizí, že bych klidně mohl být i v Rusku. Po dvaceti minutách jsme dorazili do města Winter Park a vstoupili do oázy hezkých budov, stromů a pečlivě střižených trávníků na břehu jezera Virginia.

„Vítej na Rollinsově univerzitě,“ oznámil mi doktorand. Byla to láska na první pohled.

Doktorand mi vysvětlil, že Rollinsova je velké zvíře ve druhé baseballové divizi a také místo, kam bohaté rodiny posílají své krásné dcery. Po chvilce dorazil mazák z týmu, aby mě přivítal a provedl mě – ukázal mi, kde mám kolej, kdy a kde mám chodit na jídlo, kde je pivo a nejlepší místa pro seznámení se s hezkými holkami.

Měl jsem se jako v bavlnce a brzy jsem pochopil, jaké to je být součástí týmu, který se snaží dosáhnout společného cíle. Byla to dovednost, která se mi později velmi hodila v bezpečnostních složkách. Všichni hráči v týmu, nehledě na to, jestli byli Afroameričani, bílí nebo Hispánci, byli bratři a vzájemně si kryli záda.

Vzpomínám si že, v prváku během exhibičního zápasu soupeřův běžec šlápnul našemu druhému metařovi na nohu, a já se společně s ostatními dvaceti pěti borci v našem družstvu pustil do potyčky, aniž by kdokoli zvažoval následky.

Jako mladý muž, který je poprvé daleko od domova, jsem se utrhl ze řetězu a rychle si vytvořil pověst vtipálka. Můj seznam priorit byl baseball, holky, pivo, pařby a až pak přednášky. Spoluhráči mi dali přezdívku „Nabírač“ a nebylo to kvůli mým mimořádným dovednostem na hřišti, ale kvůli mé schopnosti balit holky.

Po tréninku naše skupina většinou nakráčela do místní večerky, kde jsme koupili šestipacky piva Busch v ceně 99 centů za plechovku. Co nám zbylo, jsme utratili za levné ochucené víno, které se jmenovalo „Mad Dog“ 20/20. Jednoho večera, se značným množstvím Busche a Mad Doga v krvi, jsem se zatoulal do vedlejší veřejné prádelny a vyzval kamarády, aby vlezli do jedné z obřích sušiček, abychom viděli, jak dlouho se dokážou uvnitř motat, než se jim udělá špatně a začnou tlouct na malá skleněná dvířka a prosit nás, abychom je pustili ven.

Díky tomu se zrodil Rollinský fenomén známý jako závody obřích sušiček, který časem přitahoval velké davy a všemožné šílenosti. Jeden statečný a pošetilý kamarád zůstal v sušičce tak dlouho, že si vypálil trvalou jizvu na předloktí. Na baseballovém hřišti jsem měl problémy najít na širokém floridském nebi letící míčky. Taky jsem měl potíže na odpalu, ale časem jsem si vytvořil slušnou sérii odpalů, kvůli které trenéři zvažovali, že mě povýší do univerzitní reprezentace. Ke konci exhibičního období jsem se zase zhoršil a byl jsem přidělen k obyčejnému družstvu prváků.

Místo toho, abych se víc snažil, jsem se začal chovat povýšeně a zajímat se víc o holky, ponocování a pití než o baseball. Když jsem začal chodit na tréninky pozdě a s kocovinou, starší kluci z týmu si mě vzali stranou a řekli mi, abych toho nechal a začal se chovat zodpovědně. Pak jsem si při výskoku přetrhal vazy v kotníku, když jsem se snažil chytit míček.

Na začátku druháku jsem se musel vrátit zpět do Massachusetts, kvůli velké operaci, po které jsem na šest měsíců skončil se sádrou od chodidla až po pas. Většinu toho času jsem strávil sezením na floridských plážích, popíjením piva a strkáním oček od plechovek do sádry. Měli jste vidět překvapené výrazy ve tvářích doktorů, když mi tu sádru sundali a z ní se vysypala hromada hliníkových oček.

Během velmi náročného procesu zotavování jsem si začal uvědomovat, že můj sen o tom, že budu profesionálně hrát baseball, se s největší pravděpodobností nenaplní. Samozřejmě jsem uměl pořádně odpálit míček a v chladné Nové Anglii jsem byl za hvězdu, ale floridský baseball byl úplně jiná liga s mnohem větší konkurencí. Když jsem teď kulhal, pravděpodobně se ze mě nikdy nestane naprosto všestranný hráč, jako byli někteří kluci v našem týmu. Jeden z nich, John Castino, se stal profesionálním baseballovým hráčem za Minnesota Twins a v roce 1979, kdy jsem zrovna byl v posledním ročníku, byl vyhlášen Nováčkem roku.

Když už jsem začínal zvažovat alternativy k baseballu, jednoho odpoledne ke konci října roku 1977 jsem při návratu z tréninku na kolej obdržel zprávu, že mám zavolat bratrovi. Informoval mě, že táta měl infarkt a zemřel. Stalo se to šest měsíců po tom, co odešel do důchodu od haverhillské policie ve věku 54 let.

Vztekle jsem praštil rukou do zdi. Bylo mi devatenáct let a zničehonic jsem byl bez otce. Neměl jsem žádný svěřenecký fond, o který bych se mohl opřít, nebo bohaté příbuzné, co by mi mohli pomoct. Řekl jsem si: Odteď jsi velký kluk. Zatni zuby a vymysli, co dál.

Jako většina lidí, i táta měl svou dobrou i špatnou stránku. Když pil, dokázal být násilnické monstrum. Když byl střízlivý, byl otcovský a byla s ním legrace. Byl plný nepochopitelných protikladů a já se zapřísáhl, že jestli někdy budu mít rodinu, tak ji nikdy ničemu podobnému nevystavím. Nechť Bůh dopřeje odpočinek jeho ztrápené duši.

Ostatní policajti ve městě měli nepsané pravidlo starat se o své lidi a kolem naší rodiny se semkli. Vzpomínám si, že krátce po otcově pohřbu naše univerzita nabízela možnost pracovně studijního programu na šest týdnů přes zimní semestr pro každého, kdo byl měl zájem osvojit si nějakou profesi. Zeptal jsem se jednoho haverhillského policajta, jestli by bylo možné, abych u nich dělal pracovní stáž.

Dobrosrdečně mi zařídili program, díky němuž jsem mohl zůstat v Haverhillu přes zimní prázdniny. Brali mě jako člena rodiny, vyzvedávali mě před naším domem na začátku své směny a na konci mě tam zase vrátili. Nejdříve jsem musel zůstávat na zadním sedadle, když měli výjezd. Časem mě pouštěli ven, abych mohl všechno sledovat, a udělali si i čas mi vysvětlit, proč, kdy a jak reagovali na určité situace.

Když jsem vyrůstal okolo policajtů a doprovázel tátu na pochůzkách už od osmi let, myslel jsem si, že vím, co policajti dělají. Nyní s univerzitním diplomem z vědy o lidském chování jsem se naučil skutečně oceňovat psychologické složitosti a nuance práce u policie. Nebylo to jenom o mlácení lidí po hlavě a o udržování pořádku. Policajti, se kterými jsem jezdil, se většinu času zabývali vyvrhely společnosti – psychicky labilními, opilci, závislými na drogách a bezdomovci. A někteří strážníci, které jsem pozoroval, měli více soucitu než všichni, jež jsem kdy poznal. Dávali lidem peníze, které měli po kapsách, a snažili se jim pomoct.

Také jsem byl šokován záští namířenou proti policistům, když vstoupili do určitých čtvrtí, a jejich sebeovládáním a dobrou náladou, když se potýkali s lidmi, kteří nechtěli spolupracovat. Usoudil jsem, že práce u policie není pro slabé povahy. Byla to zákeřná, náročná a nevděčná práce, ale mě to chytlo.

Ve třeťáku, když jsem se vrátil na Rollinsovu, jsem skončil s baseballem, abych se soustředil na studia. Můj baseballový trenér, nechvalně známý Boyd Coffie, Bůh mu žehnej, to zařídil tak, abych si mohl nechat stipendium. Nyní jsem se soustředil na přípravu na kariéru v bezpečnostních složkách. Přestal jsem se chovat jako nedospělý idiot, začal jsem makat a dostávat áčka.

Nebyl to ten sen vrcholné ligy, který jsem si představoval jako kluk vyrůstající v Haverhillu. A byla to mnohem drsnější kariéra, než o kterou usilovala většina lidí na prestižní Rollinsově univerzitě. Ale byla to budoucnost, která mne přitahovala.

Jak táta říkával: Zatni zuby. A já tak učinil.
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PRÁCE U POLICIE

 

 

 Po promoci na Rollinsově univerzitě v roce 1979 jsem se vrátil do domovského státu Massachusetts a očekával jsem, že si brzy seženu práci u místních policejních složek. Ve skutečnosti se ukázalo, že zajistit si pracovní místo je mnohem složitější, než jsem si myslel.

A protože Massachusetts byl (a stále je) státem veřejných služeb, všichni zájemci o práci ve veřejném sektoru musí složit zkoušku. Dosáhl jsem skóre 99 percentil, načež jsem byl umístěn na čekací listinu. I přes to vysoké skóre jsem měl dvě nevýhody, které mé šance na přijetí snižovaly. První z nich byla, že upřednostňováni byli váleční veteráni, kteří se přihlásili o místo ve veřejném sektoru. Vzhledem k tomu, že byl zrovna rok 79 a před čtyřmi lety skončila válka ve Vietnamu, bylo hodně veteránů, kteří chtěli práci v bezpečnostních složkách, a všichni byli na seznamu přede mnou.

Druhá komplikace spočívala v tom, že město Boston nedávno schválilo vyhlášku, podle které za každého najatého bělocha muselo najmout i jednoho menšinového uchazeče.

Nějakou dobu jsem zůstal trčet v Massachusetts a bral příležitostná zaměstnání v naději, že mi zavolají. Po roce jsem začal hledat práci u policie i v ostatních státech.

Tou dobou jsem potkal svou budoucí ženu Sam, která při studiu na univerzitě pracovala jako barmanka v Bostonu. Po roce mých snah a naprostých selhání konečně souhlasila s tím, že se mnou půjde na rande. Na našem prvním rande se neukázala a později tvrdila, že „zapomněla“. Myslím, že jednou či dvakrát zmínila slovo „stalking“.

Většina chlapů by to vzdala. Ale já jsem vytrval, a když jsme začali randit, rychle jsme se do sebe zamilovali. Potom jsem dostal nabídku práce u policejního oddělení na Floridě. Byl jsem rozpolcený: na jednu stranu mě nadchlo, že můžu začít pracovat u policie, na druhou jsem byl nešťastný, že musím opustit ženu, kterou jsem si chystal vzít. Krátce poté, co jsem dorazil na Floridu, jsem narazil na další dva zádrhely. Jedním z nich byl problém s mou sítnicí, kterého si do té doby nikdo nikdy nevšiml, a který musel být napraven léčbou. A druhým byly nečekané rodinné komplikace, kvůli kterým bylo nezbytné, abych bydlel blíž k Bostonu.

Začínal jsem uvažovat, jestli se vůbec někdy stanu policistou. Byl jsem odhodlaný být se Sam a získat práci u policie, a tak jsem nepřestal hledat – a konečně jsem našel práci u policejního oddělení v Burlingtonu ve Vermontu. Odznak jsem dostal 23. září 1983.

O tři měsíce později jsme já a Sam měli malou rodinnou svatbu v Lynnfieldu v Massachusetts. Bez peněz a bez času na líbánky jsme se přestěhovali do malého bytu v centru Burlingtonu. Sam si našla práci za barem a já začal zkušební terénní zácvik u burlingtonské policie.

Burlington bylo na začátku osmdesátých let rychle se měnící město s energickým mladým socialistickým starostou Berniem Sandersem. V sevření mezi Zelenými horami a Champlainovým jezerem to kdysi bylo hlavní město státu Vermont a třetí největší dřevařský přístav v celé zemi. Na začátku dvacátého století se z něj stalo skladiště ropy a paliva, odkud se pak rozváželo po celé Nové Anglii. Když jsem se v roce 1983 přistěhoval, pobřeží jezera bylo silně znečištěné, železniční

koleje a zařízení na skladování ropy se nepoužívaly a rezavěly a město mělo klesající populaci padesáti tisíc obyvatel.

V mnoha věcech mi Burlington hodně připomínal Haverhill a jeho obyvatelstvo bylo podobnou směsí manuálních pracovníků, přestárlých občanů, mladých odborníků a vysokoškoláků. Dva největší zaměstnavatelé ve městě byli General Electric a Vermontská univerzita.

Se Sam jsme byli chudí, ale šťastní. Když jsme spolu chodili, řekla mi, že má zdravotní problém, kvůli kterému nemůže mít děti. Šest měsíců poté, co jsme se nastěhovali do Burlingtonu, zjistila, že je těhotná. Byli jsme radostí bez sebe.

Mezitím jsem byl zaučující se zelenáč, který poznává, jaké je to být policajtem. První, co jsem se naučil, bylo, že dynamika policejní interakce s veřejností je komplikovaná. Není to jako být hasič, kterému všichni tleskají, když přijede zachraňovat životy a majetek. Když jste policista, 80–90 procent vaší komunikace s lidmi je negativní. Zavolají vám, když byl někdo napaden, okraden, znásilněn nebo zabit.

Protože Burlington byl převážně město dělníků, neustále jsme se potýkali s množstvím opileckých výtržností, sexuálních napadení, pobodání a případů domácího násilí. Na denním pořádku jsem měl týrané děti, násilné zločince a psychicky narušené. Zabýval jsem se věcmi, se kterými se většina lidí ve společnosti nikdy nesetká.

Policisté terénního zácviku (PTZ) mě naučili, že nezbytným požadavkem pro úspěšnou kariéru v bezpečnostních složkách je smysl pro humor. Oba mě dovedli totálně rozesmát, když žertovali o těch zvláštních a šílených sračkách, se kterými jsme se každý den potýkali.

V čem se ale lišili, byl jejich přístup k práci u policie. Můj první PTZ byl drsný Newyorčan, který všechny dal pod zámek a otázky kladl až potom. Druhý byl Hugh Edwards známý jako „Kaplan“, protože dělal vojenského kněze ve Vietnamu. K lidem se choval přísně, ale milosrdně. Jeho metodologii jsem si osvojil.

Naučil mě, jak být iniciativní, neustále vyhlížet „zloduchy“, na které je vydán zatykač, a vždy zastavovat podezřele vypadající auta. Když jsme projížděli ulicemi v centru, Kaplan se na mě otáčel a ptal se mě: „Kdo je ten chlápek s kostkovanými kalhoty? Kdo je tamten chlap, co na rohu popíjí pivo?“

Občas mě na konci směny bolel krk, jak jsem se musel pořád otáčet. Kaplan říkával: „Finta je vyčmuchat potíže dřív, než se něco stane.“

Uměl to s lidmi. Když jsme zastavili na rohu ulice, kde se poflakovala skupinka pochybného ražení, stáhl okénko a řekl: „Sledujeme vás, pánové, chovejte se slušně.“

Potom mrknul na jednoho z nich a zeptal se, „Hej Bobby, jak se má máma? Až ji příště navštívíš v nemocnici, tak ji ode mě pozdravuj.“

Tehdy v Burlingtonu propukla epidemie rozbitých okýnek a ukradených autorádii. Obětí se stal i můj VW Golf, takže jsem věděl, jaký je to pocit. Věděli jsme o bandě, která měla na svědomí většinu těch vloupání, a v té bandě byl kluk jménem Barry Glenn.

A pokud jsme ho viděli venku mimo jeho čtvrť, tušili jsme, že na 98 procent spáchá zločin. A tak jsme se mu přilepili na nárazník, což znamenalo, že jsme ho pronásledovali rychlostí 5 mil za hodinu v našem hlídkovém voze, nebo jsme vystoupili a šli jsme vedle něj.

Typická konverzace:

 

„Hej Barry, zatoulal ses?“

„Běžte do prdele.“

„Takhle se nemluví s přítelem, co ti nabízí, že tě sveze domů.“

„Jo jasně… Zní to spíš, jako byste mi vyhrožovali.“

„Ne, Barry, jak tě to jen mohlo napadnout? My ti jen nabízíme, že tě vezmeme do vazby teď za něco, co uděláš později.“

„Moc vtipný.“

 

Vozili jsme se po něm tak dlouho, dokud se nenaštval a nešel domů.

Po čtyřech měsících mi byl přidělen vlastní hlídkový vůz. Rychle jsem se naučil, že způsob, jak si získat respekt kolegů v uniformě, spočívá v tom, dostat se rychle na místo ohlášeného incidentu a žádat o posily jen tehdy, když je to naprosto nezbytné.

Kaplan mi řekl: „Nebuď jedním z těch policajtů, co jen sedí na stanici a vykecává se. Neměl bys tam zůstávat déle než pět minut. Obleč si uniformu a pusť se do práce. Na stanici se žádné zločiny nedějí.“

Hned ze začátku jsem si nastudoval celé město skrz na skrz. Bylo důležité, abych věděl, jak se rychle dostanu na určité místo, a znal nejlepší cestu, kudy se dostanu ven v případě nouze. Když jsem hlídkoval v šesti blocích s vysokou kriminalitou v centru města, musel jsem mít naučený každý obchod, dům i bytovku.

Rychle jsem si uvědomil, že nehledě na to, jak tvrdě pracuji, jenom prstem ucpávám praskající hráz zločinu. Během desetihodinové směny nás někam zavolali průměrně dvacetkrát až pětadvacetkrát. Pokud jsem zareagoval na ohlášené domácí násilí, sotva jsem dopsal první dvě věty hlášení, už mě zase někam volali a musel jsem hned vyrazit na místo. Pokud by telefonát skončil na záznamníku, šéf by mi to později dal sežrat.

Viděl jsem jak hrozné věci, tak dobré lidi. Největší výzvou bylo stíhat veškeré papírování. Brzy mi bylo jasné, že vzhledem k tempu a fyzické povaze některých aspektů tohoto povolání je práce u policie jen pro mladé chlapy. V žádném případě bych nechtěl být padesátiletý strážník z formy, co přelézá ploty a honí se za podezřelým.

Dělali jsme desetihodinové směny po čtyřech a třech. To znamenalo čtyři dny po deseti hodinách, které daly dohromady 40 hodin pracovního týdne a tři dny volna. Většina z nás trávila ty tři dny volna prací navíc, abychom si nadělali přesčasy, buď řízením dopravy, anebo hlídkami na opilé řidiče.

Náš syn Russell se narodil v únoru 1985 a byl to zdravý andílek, který se ihned stal středobodem našich životů. Několik měsíců předtím jsem krátce po začátku noční směny obdržel žádost o lékařskou asistenci z pěkné obytné čtvrti. Kód 3 znamenal spěchat na místo s majákem a sirénou. Kód 1 bylo obyčejné hlídkování. Protože dispečer neuvedl kód, jel jsem na místo poklidným tempem.

Při volání o lékařskou asistenci reagují hasiči většinou první a my se ukážeme až po nich. Když jsem vjel do té čtvrti, uslyšel jsem telefonát na hasičské oddělení. Tentokrát dispečer ohlásil kód 3. Takže jsem nahodil sirénu a dupnul na plyn. Dorazil jsem dřív než hasiči a záchranka.

Když jsem zastavil před domem, uviděl jsem, že v předních dveřích stojí žena, mává rukama a křičí o pomoc.

Pospíšil jsem si k ní a zeptal se: „Co je za problém, paní?“

„Moje… panebože… Pomoc! Moje… moje dítě…! Panebože…“ Byla tak rozrušená, že lapala po dechu a nemohla mluvit.

Pokusil jsem se ji uklidnit, aby mi řekla, co se děje, ale ona byla stále nepříčetná, tak jsem se rozhodl prohledat dům sám.

Nekladla mi žádný odpor. Když jsem vešel dovnitř, uviděl jsem hezký domov mladé rodiny, kde je vše v pořádku.

„Moje dítě!“ zakřičela žena za mnou.

Pochopil jsem, že hledám dítě. Nakoukl jsem do místnosti v zadní části domu a uviděl jsem dvě kolébky. V obou byla nemluvňata přibližně stejného věku. Jedno z nich se hýbalo a chovalo se jako normální dítě. Druhé, které vypadalo, jako jeho dvojče, ztuhle leželo a mělo fialový odstín, jaký jsem v životě neviděl.

Má první myšlenka byla: Doprdele…

Natáhl jsem se k němu, abych nahmatal puls. Jeho kůže byla jako studený porcelán. Zamrazilo mě. Tou dobou jsem byl policajt už téměř dva roky, a nikdy jsem se neocitl v takové situaci. Hasiči ani sanitka stále ještě nedorazili.

Co mám dělat?

Zrovna když se křičící matka, snažící se kontaktovat manžela, který byl v práci, objevila ve dveřích za mnou, vzal jsem bezvládné nemluvně do náruče. Vzpomněl jsem si na základní lékařský výcvik, který jsem měl na policejní akademii – když provádíte resuscitaci na kojencích, nesmíte vydechovat příliš silně, protože byste jim mohli protrhnout drobné plíce.

Začal jsem tedy zlehka vydechovat do jeho maličkých dětských úst. Matka stále nekontrolovatelně křičela. Zdálo se, že dítě reaguje, ale nebyl jsem si jistý.

Při každém výdechu do kojencových úst se mi hlavou honily stovky myšlenek. Najednou jsem si vzpomněl, že čtyři míle odsud je pohotovost. Zdravotnický personál tam bude vybaven pro řešení této situace lépe než já.

Proběhl jsem kolem matky s dítětem v náručí a řekl jsem:

„Beru ho do nemocnice. Fletcher Allen, paní. Ozvu se vám později.“

Nijak neprotestovala. S dítětem v jedné ruce jsem vlezl za volant a tou druhou jsem nastartoval motor a nahodil sirénu. Vystřelil jsem jako raketa. Venku padaly trakaře a ulice byly kluzké. Řekl jsem si: Nevybourej se a nezabij nás oba.

Kličkoval jsem mokrými ulicemi předměstí a snažil jsem se masírovat kojencovo srdíčko palcem. Byly to ty nejdelší čtyři míle mého života.

Konečně, zastavil jsem s autem u obrubníku a vběhl s dítětem na pohotovost. Bez dechu jsem je předal sestře. Podle výrazu v její tváři a výrazu dalších dvou nemocničních laborantů, kteří stáli vedle, jsem byl schopen vyčíst, že dítěti není pomoci.

Ale nevzdal jsem se poslední špetky naděje a následoval jsem je chodbou, když s ním běželi na vyšetřovnu. Když jsem se díval, jak tomu dítěti provádějí masáž srdce, došlo mi, jak je mé povolání důležité. Tohle byla bezproblémová rodina. Byla to normální noc, kdy uložili své dítě ke spánku. Pak se stalo nemyslitelné a oni se museli spolehnout na někoho, jako jsem já. Někdy během té mely a bouře emocí dorazili do nemocnice matka a otec toho dítěte. Nemluvně bylo prohlášeno za mrtvé a já je o tom musel informovat. Celou dobu se mi třásly ruce a musel jsem zadržovat slzy. Oficiální příčinou smrti byl syndrom náhlého úmrtí kojenců (SIDS).

Po pár hodinách spánku jsem se vrátil do práce. První, co mi nadřízený řekl, když mě uviděl, bylo: „Kde máš papíry k té lékařské asistenci ze včerejší noci? Nepodal jsi hlášení.“ Když jsem ho sepisoval, prožil jsem si znovu každou vteřinu toho zážitku – křik matky, ledovou kůži dítěte a zklamání, které jsem cítil, protože jsem ho nezachránil.

Bylo mi kolem pětadvaceti a stále jsem byl skoro ještě kluk. Nikdo mi nedal žádnou radu a nepromluvil si se mnou o tom incidentu nebo o tom, jaký to na mě mělo dopad. Bylo to součástí práce a naučilo mě to dvě věci. Zaprvé, vždy buď připraven na maximum, obzvlášť když jde o poskytnutí naléhavé lékařské asistence. Zadruhé, život je vzácný!

Ještě mnoho let mi ta rodina, která přišla o dítě, posílala vánoční přání. Pokaždé když jsem je otevřel a uviděl jsem fotku, na které byla žena, muž a jejich syn společně s jejich jmény a jménem syna, jenž zemřel, srdce mi znovu puklo.

Ani ne rok po tom incidentu jsem se také stal PTZ. Když jsem se díval na nové rekruty, kteří mi byli přiděleni, pomyslel jsem si: Tohle jsem nedávno byl i já. Pamatuješ, jak jsi byl vyděšený a nejistý a jak jsi nedokázal skutečně docenit zodpovědnost, jež je součástí této práce?

Snažil jsem se být přísný, ale zároveň mít i soucit. Na rozdíl od PTZ, o kterém jsem věděl, že vyhodil nováčka z auta na parkovišti před McDonaldem, zařval: „Z tebe nikdy policajt nebude, tak mazej na pracák!“ a ujel.

Většina mých nováčků byla šikovná a jen pár z nich mělo problémy. V zimě roku 1985 jsem zaučoval kluka, který se jmenoval Morgan a patřil k těm méně zdatným. Chlapi na okrsku si z něj pořád dělali legraci kvůli jménu. „Hej Morgane, jak to, že máš jméno, co může mít chlap i ženská. Snažíš se nám tím snad něco naznačit?“

Byl to hodný kluk s magisterským titulem z kriminologie. Když jsme spolu jezdili na výjezdy, vysvětloval jsem mu, jak je důležité získat si kontrolu nad situací. Vysvětlil jsem mu to tak, že jako děti nás učí, abychom byli k cizím lidem slušní, ale policejní práce vyžaduje něco, čemu se říká „velitelská autorita“. Například když tě zavolají k rušení nočního klidu v domě opilce, ty vejdeš dovnitř a uvidíš, že má v ruce pivo, neřekneš: „Pane, prosím položte to pivo, ať si můžeme promluvit.“ Místo toho řekneš něco přímějšího a drsnějšího jako třeba:

„Odlož tu flašku piva, než ti ji z té tvojí zasrané pazoury vyrazím. A pak mi v klidu řekni, co se tu ksakru děje.“

Řekl jsem Morganovi: „Když vejdeš do něčího domu, musíš si vlastním způsobem zjednat pořádek.“

„Jo jasně, chápu,“ odpověděl.

Jednoho večera, když už byl dva měsíce v zácviku, nás ke konci směny zavolali k „Rušení nočního klidu v pátém patře na ulici Buellova 282“.

Hodně policajtu na konci směny dočasně ohluchne. Ale já takový nebyl. Jakmile jsme přetáhli desetihodinovou směnu, začali jsme dostávat přesčas. Takže kam ten spěch?

Jednalo se o budovu, která byla poblíž stanice, dokonce z ní byla i vidět. Neměla výtah, tak jsme s Morganem vyšlapali do pátého patra šestipodlažní budovy a zaklepali na dveře. „Policie, pusťte nás dovnitř!“

Uvnitř jsme slyšeli hodně hluku, ale nikdo nám neodpověděl.

Při policejní práci jdete dovnitř obydlí pouze tehdy, když nemáte žádnou jinou možnost, protože se můžou stát nepěkné věci, když jste uvnitř. Optimálně chcete, aby obyvatelé vyšli ven a bavili se s vámi na chodbě.

V osmdesátých letech jsme u sebe nosili obušky PR-24, které jsou tvarované do písmene L a mají zadní rukojeť fungující jako prodloužení vaší paže. Tloukl jsem na dveře koncem PR-24 celé tři minuty, než někdo uvnitř ztlumil hudbu. O třicet sekund později otevřela dveře mladá žena. Bylo vidět, že plakala, ale neměla na sobě žádné známky fyzického násilí.

Řekl jsem: „Paní, obdrželi jsme telefonát kvůli rušení nočního klidu.“

Když jsem s ní mluvil, díval jsem se přes ni, jestli za ní není nějaká hrozba, a všiml jsem si mladíka na konci bytu, který nervózně přešlapuje sem a tam.

„Co se to tu děje?“ zeptal jsem se.

„Pohádali jsme se s přítelem,“ odpověděla s očima sklopenýma k podlaze.

„Dobře, ale budete se muset ztišit. To je váš přítel támhle vzadu?“ zeptal jsem se a ukázal dovnitř.

„Ano.“

Ze zkušenosti jsem věděl, že musím být opatrný. Ženy se v těchto situacích většinou obrátí proti policii a brání své přítele. Proto bylo běžnou praxí posílat k případům domácího násilí dva strážníky.

Obrátil jsem se k Morganovi a řekl: „Ty se s ní bav, já zatím půjdu dovnitř ho zkontrolovat.“

Ve chvíli, kdy jsem překročil práh, se mě zmocnil pocit, že se mi ježí chloupky na šíji. Byl to šestý smysl, kterému jsem se stále ještě učil naslouchat.

Po pár krocích do bytu jsem se zastavil a řekl: „Hej kámo, policie je tu. Mohl bys vyjít ven a promluvit si se mnou?“

„Samozřejmě,“ odpověděl zdvořile.

Na podlaze bylo pár lahví od piva, ale neviděl jsem žádné známky násilí. Zákon státu Vermont v té době stanovoval, že pokud byly přítomny stopy po napadení, museli jsme zatknout alespoň jednu ze zúčastněných osob.

V tomto případě se zdálo, že oba spolupracují. Tomu mladíkovi bylo kolem pětadvaceti, měl na sobě triko a džíny a zdálo se, že má trochu v hlavě. Nebyl jsem schopen určit, jestli je opilý nebo sjetý.

„O co tu jde?“ zeptal jsem se ho.

„Pohádali jsme se.“

Mým úkolem v tu chvíli bylo upokojit situaci tím, že zůstanu klidný.

„Podívej se,“ řekl jsem, „musíme to nějak vyřešit. Takže pojď se mnou ven, ať si můžeme promluvit.“

„O čem pane?“ zeptal se.

Když šlo o domácí hádky, museli jsme určit, kdo je ze zákona oprávněný v tom domě nebo bytě bydlet. Pokud smlouva o pronájmu byla na jeho jméno, přítelkyně by musela odejít, i když by ona byla obětí.

Řekl jsem: „Nejdřív musím zjistit, čí je tenhle byt.“

Stále jsme stáli proti sobě pár kroků uvnitř toho bytu. Přes uniformu jsem měl na sobě tlustou koženou bundu.

„Je to můj byt,“ odpověděl, „ale ona tu bydlí. Myslím, že podepsala smlouvu o pronájmu.“

„To je matoucí.“

„Ano, já vím, pane, ale je to můj byt. Její jméno je možná na smlouvě. Nejsem si jistý.“

Jako policista stojící tváří v tvář podezřelému jsem musel vždy předpokládat, že by mohlo dojít k fyzické konfrontaci, a musel jsem mít vymyšlené, jak bych se s tím vypořádal. Pokud by to byl kulturista nebo téměř dvousetkilový obr, musel jsem být připraven vytáhnout zbraň nebo ho praštit

obuškem. Ten kluk nebyl zrovna štíhlý, ale nebyl ani vazba. Působil šlachovitě a ve formě.

Řekl jsem: „Následuj mne. Pojďme ven.“

Přiměl jsem ho, aby mě doprovodil ke vchodu. Po mé levici byly dveře, které vedly na pavlač, kde byly plastové židle. Morgan se s tou holkou zatím přesunul dál do bytu. Kousek od vstupních dveří jsem se přítele zeptal znovu: „Čí jméno je na nájemní smlouvě?“

„Moje“ odpověděl.

„Ale i moje,“ zavolala zevnitř.

Přítel se vytočil a začal se s ní dohadovat, kdo má právo tam bydlet.

Řekl jsem jí: „Musíme určit, kdo tu má být, protože ten druhý musí odejít.“

Napětí mezi nimi se vystupňovalo. Mezitím se mi s ním stále nepovedlo opustit ten byt.

Řekl jsem mu: „Půjdeš se mnou na chodbu, zatímco parťák zůstane s ní uvnitř, a nějak to vyřešíme.“

Nebyl jsem schopen odhadnout, co se mu honí hlavou. Věděl jsem, že je pod vlivem něčeho. Možná si to, co jsem mu řekl, vyložil tak, že on bude ten, kdo bude muset pryč, přestože je to jeho byt.

Vím jen to, že udělal dva kroky ke dveřím, pak najednou zakřičel a skočil po mně jako tygr na steroidech. Praštil jsem ho do hrudníku a pokusil se ho zastavit, ale jenom jsem cítil, jak se jeho svaly zatnuly. Než jsem se vzpamatoval, protlačil mě skrz ty dveře, co vedly na pavlač, kde bylo na každé straně zábradlí ve výšce pasu. Ani jsem se nerozkoukal, a už mi ten šílený přítel šel po krku. Zvedl jsem ruce, abych ho zastavil.

I přesto, že mě zaskočil, tak jsem si v tu chvíli nedělal příliš starosti a ani se mi na konci směny moc nechtělo se prát. V podstatě jsem ho jen držel a čekal jsem, až mi Morgan přijde na pomoc a pomůže mi ho zpacifikovat. V devětadevadesáti případech ze sta je to tak, že jakmile někdo popadne policajta, jeho parťák je během pár vteřin u něj. Naše životy závisely jeden na druhém, takže jsme si kryli záda.

Ale v tomto případě Morgan zůstal v bytě a bavil se s tou holkou. Zcela zjevně viděl mě i toho přítele, ale nepohnul se. Když jsem si uvědomil, že jsem na to sám a musím se vypořádat s nepříčetným chlapem, pokusil jsem se mu podrazit nohy. Většina lidí to nečeká a okamžitě jdou k zemi. Ale když jsem tomu klukovi kopl do noh, připadalo mi, že kopu do dubového kmenu. Jeho pevně zaťaté svaly se odmítaly pohnout.

Teď to začalo být vážné. Zatímco jsme ve studeném vzduchu zápasili na pavlači, zdálo se mi, jako by ten kluk byl čím dál tím větší a silnější. Byli jsme přibližně stejně vysocí, ale já měl širší ramena a hrudník od zvedání činek. Znovu zařval a jako Neuvěřitelný Hulk mě zvedl ze země a hodil jako panenku směrem k okraji. To kovové zábradlí ve výšce pasu mne naštěstí zastavilo. Jinak bych spadl pět pater do uličky plné sutin.

Můj mozek v tu chvíli křičel. Jestli něco neuděláš, tak zemřeš!

Ten kluk se mě začal pokoušet zvednout a přehodit přes zábradlí. Měl ruku na mojí bradě a nohy se snažil použít jako páku. Morgan mi stále nepomáhal. Cítil jsem, jak ve mně vybublal vztek, počkal jsem si a ve chvíli, kdy dal nohy od sebe, jsem se napřáhl a plnou silou jsem ho kolenem kopl do koulí.

Veškerý zápal pro boj z něj vyprchal jako z propíchnutého balonku a on uvolnil sevření. Okamžitě jsem se na toho zkurvysyna přehoupl a spoutal ho.

Teď trpěl on a já jsem lapal po dechu. Díval jsem se na noční oblohu a opakoval si, že mám doma ženu a dítě – a právě mě od smrti dělilo jen pár centimetrů. Ten magor pode mnou s koulemi až v krku byl úplně sjetý bůhvíčím a pravděpodobně by sletěl přes okraj se mnou, aniž by si uvědomil, co dělá.

To je práce u policie. V jednu chvíli se můžete ukousat nudou, a než se nadějete, bojujete o život.

Morgan se konečně ukázal. Díval se na mě, jak stojím nad tím spoutaným klukem a začal koktat: „Já… Já s-si-si nebyl jistý… c-co se děje.“

Zavrčel jsem: „Drž hubu a nemluv.“ Pak jsem vzal vysílačku a zavolal jsem druhé auto. Chlapi na stanici si mysleli, že ta zpráva je zkomolená, protože já jsem skoro nikdy nežádal o posily, a navíc jsem s sebou měl parťáka. Když jsem ale zopakoval, že potřebuji pomoc, vyrazili jako kavalérie.

Když jsem šel později se spoutaným přítelem zpátky k hlídkovému vozu, viděl jsem Morgana, jak čeká na sedadle spolujezdce.

„Hele,“ řekl, „moc se omlouvám. Nevěděl jsem…“ Přerušil jsem ho dvěma slovy „Tys skončil.“

Bylo to na konci pracovního týdne. Rozhodl jsem se vzít si příští tři dny volno a zůstal jsem v posteli, kde jsem si ten incident znovu a znovu přehrával v hlavě a děkoval Bohu, že jsem stále naživu.

Ženě jsem o tom nikdy neřekl. Pár měsíců předtím se na mě během služby vrhla skupina ožralců v baru a pořádně mě zmlátila. Když jsem se z té bitky vrátil domů zakrvácený, s opuchlýma očima a oddělaným ramenem a řekl jsem Sam, co se stalo, hrozně ji to rozrušilo. Od té doby jsme se dohodli, že pro dobro našeho manželství s ní nikdy nebudu probírat, co se stalo v práci.

A ten slib jsem dodržel.

O čtyři dny později, když jsem se vrátil do práce, jsem se dozvěděl, že Morgan už podal rezignaci. Byl to hodný kluk, ale na práci u policie nebyl stavěný. Málo lidí je takových.
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 V únoru 1985, po necelých dvou letech služby u policie, jsem byl povýšen na detektiva. Pro tento zdánlivě rychlý skok nahoru po kariérním žebříčku existovalo hned několik důvodů. Zaprvé, vybudoval jsem si pověst agresivního a efektivního pořádkového policisty. Zadruhé, burlingtonské policejní oddělení v polovině osmdesátých let trpělo nedostatkem pracovních sil, a proto schopní policisté většinou dosáhli rychlého povýšení. A zatřetí, měl jsem pomoc shora v podobě bývalého PTZ Kaplana, který byl povýšen na detektiva o rok dřív než já.

Kaplan doporučil, aby mě přidělili na prokuraturu při úřadu státního zástupce. Tam jsem se v civilu naučil dávat dohromady důkazy tak, aby byly při předložení k soudu neprůstřelné a velmi přesvědčivé. Když jsem připravoval svědky a jejich výpovědi, začala mne fascinovat problematika motivace. Jinými slovy, proč zrovna tento podezřelý spáchal určitý zločin. Napadlo mě, že kdybych se naučil uvažovat jako oni, měl bych větší šanci je usvědčit.

Povědomí, které jsem si takto osvojil, mi přišlo vhod o několik měsíců později, když jsem začal vyšetřovat případy jako detektiv. Jestliže mě bavilo být pochůzkářem, tak vyšetřování a řešení případů mě bavilo o to víc.

Třešničkou na dortu byla skutečnost, že jsem často spolupracoval s Kaplanem. Skvěle jsme se doplňovali. Jeho specialitou bylo přesvědčit lidi, aby se rozmluvili, a já jsem byl jako zedník, který s cihlami a maltou pomalu a metodicky staví případ kousek po kousku.

Společně jsme vyřešili loupeže, sexuální napadení, drogové případy a brutální dvojitou vraždu dvou zaměstnanců večerky v listopadu 1986 – podezřelého jsme zatkli po pěti dnech. Byli jsme tak úspěšní, že jeden svatouškovský prokurátor tvrdil, že na podezřelé určitě vyvíjíme fyzický nátlak, protože se jich velké množství ke svým zločinům přiznává.

Měl jsem chuť ho konfrontovat a z očí do očí ho požádat, aby své tvrzení podložil důkazy. Než jsem to ale mohl udělat, Kaplan vyřešil situaci svým osobitým humorem – vyplnil fiktivní policejní zprávu s hlavičkou oddělení detektivů burlingtonského policejního okrsku a tomu prokurátorovi ji poslal. (Já jsem Detektiv A.):

 

 

STÍŽNOST č. 86-19219 –

DATUM 7/7/86

 

7/7/86 jsem byl přítomen na oddělení detektivů, když Detektiv A přivedl dva muže a řekl mi, že je viděl na Church Street s nějakým práškem, o kterém byl přesvědčen, že se jedná kokain.

 

Detektiv A odvedl jedno z těch mužů do výslechové místnosti a já si vzal toho druhého. Detektiv A mi řekl: „Běž tomu druhému pořádně zamotat šišku.“ Tak jsem šel do výslechové místnosti, abych se pokusil si s ním trochu pohrát.

 

Vešel jsem do místnosti a první, co jsem řekl, bylo, aby mi nelhal, nebo koupí bouchačkou po ksichtu. Pak jsem mu řekl, že pokud mi šáhne na kafe, tak ho kurva zabiju.

A tak tomu chlapovi povídám: „Copak to děláte s tím koksem?“ A on mi povídá: „Hej.“

 

Opřel jsem se na židli, dal jsem nohy na stůl a tvářil jsem se v pohodě jako obvykle. Řekl jsem podezřelému: „Podezřelý, můžeme to udělat buď po mém, anebo jiným způsobem.“ Myslím, že ho to trochu zneklidnilo, a tak mi řekl: „Jste ten nejsuprovější chlap, co jsem kdy potkal. Jak už jsem řekl předtím, řeknu vám všechno, co potřebujete vědět, jen ke mně prosím nepouštějte toho hajzla Detektiva A, neustále mě mlátí.“ (Rutinní dobrý policajt, zlý policajt.)

 

Najednou starej dobrej Detektiv A přišel zpět do místnosti, zeptal se, jestli by se mnou mohl chvíli mluvit, a já řekl: „Jasně.“ Venku z místnosti se mě Detektiv A zeptal, co mi ten chlap řekl, a já řekl „nic“ – prostě jen tak „nic“.

 

A pak mi Detektiv A řekl: „Tak si něco kurva vymysli a řekni něco jako: ,Jo, to je moje, co si kurva myslíš, ty prasomrde.‘“ Následně Detektiv A vběhl do výslechové místnosti a vrazil mu jednu do týlu, ale nebylo tam až tak moc krve, jen tak půl hrnku.

 

Když vycházel z výslechové místnosti, slyšel jsem, jak Detektiv A řekl tomu chlapovi: „Mladej… já jen dělám svou práci…“ A to byla ta nejlepší hláška, jakou jsem kdy slyšel.

 

Všichni jsme se na detektivním oddělení popadali za břicho a ten nabubřelý prokurátor nám na to nikdy neodpověděl.

 

Když jsem ještě býval uniformovaným policistou, spřátelil jsem se s několika agenty FBI, kteří nám pomáhali při vyšetřování bankovní loupeže.

Jednoho dne se mě jeden z nich zeptal: „Hej Miku, přemýšlel si někdy o tom, že by ses dal k FBI?“

„Ani ne. Fakt ne.“ Nikdy mě to nenapadlo, protože jsem předpokládal, že zůstanu u burlingtonské policie po zbytek kariery.

Při našem dalším setkání mi dal přihlášku. Byl k ní připevněn seznam požadavků a platové rozpětí. Když jsem zjistil, že nováčci u FBI vydělávají dvojnásobek toho, co já u policie, zeptal jsem se: „Kde to mám podepsat?“

O několik měsíců později, 5. února 1987, jsem dostal dopis s hlavičkou FBI, ve kterém stálo: „Tímto jste jmenován speciálním agentem Federálního úřadu pro vyšetřování.“

Nejdřív jsem si myslel, že je to vtip. Při druhém čtení se mi začaly třást ruce. Dole stálo, že můj nástupní plat bude 24 732 dolarů ročně. V té době mi to přišlo jako milion babek. Obsah zapečetěné obálky měl podruhé naprosto změnit dráhu mého života.

O pár dní později mi v pátek zavolal náborový pracovník FBI a řekl mi: „V neděli pro vás máme otevřený termín. Pokud nepřijmete, ozveme se někomu jinému.“

„To myslíte jako za dva dny?“

„Správně, dva dny ode dneška.“

„Co se stane, když to nepřijmu?“

„Půjdete na konec seznamu.“

Když jsem tu novinu řekl Sam, nebyla moc nadšená a já jí to nemohl mít za zlé. Samozřejmě by se nám hodily nějaké peníze navíc, ale bylo to uprostřed tuhé novoanglické zimy a ona se starala o dvouletého Russella, navíc čekala naše druhé dítě. Narychlo jsem zařídil, aby nám Kaplan a další z mých kamarádů od policie sbalili věci a přestěhovali Russella a Sam k její sestře do Massachusetts. Pak jsem odletěl do Washingtonu.

Devátého února 1987 jsem byl ve věku dvaceti devíti let vázaný přísahou a začínal zácvik pro speciální agenty FBI. Akademie FBI se rozkládá na 221 hektarech uvnitř základny námořní pěchoty v Quanticu ve Virginii. Připomínalo mi to kampus na vysoké. Měl jsem společný pokoj s chlápkem, který vypadal jako účetní – a ve skutečnosti účetním byl. Rychle jsme se spřátelili.

V naší třídě č. 87-7 nás bylo padesát, z toho deset bývalých policistů, deset bývalých vojáků a dál lidé všech možných povolání, včetně veterináře a učitele hudby. Všichni kromě tří z nás byli muži a byli jsme směsicí bílých, Afroameričanů, Asiatů a Hispánců. Jeden chlápek předtím vydělával 250 000 dolarů ročně ve finančním sektoru. Vedle mě bydlel bývalý newyorský policista, jenž měl vystudovanou Kolumbijskou univerzitu a kterého budu dále nazývat McDonald. Měl postavu jak statný valach a vypadal jako filmová hvězda.

Z nějakého důvodu měl neustále nervy v kýblu. Možná kvůli tomu šílenému tlaku, kterému se vystavoval. Dal jsem si za úkol snažit se ho rozveselit a říkal jsem mu: „Sakra, McDonalde, kdybych byl alespoň z poloviny tak dobrý jako ty, byl bych do týdne ředitelem.“

První den vyučování jsme všichni přišli v nejlepších oblecích, bílých košilích a kravatách. Ženy měly krásné šaty. Všichni vypadali, jako by byli posraní strachy. Já jsem seděl v klidu a čekal jsem, až mi někdo řekne, že jsem se tam ocitl kvůli nějaké byrokratické chybě a že brzy budu na cestě zpátky do Burlingtonu.

Instruktor náš všechny požádal, abychom se představili a řekli něco o svém zázemí a důvodech, proč jsme se rozhodli vstoupit do FBI. Rekruti vstávali a mluvili s velkou vážností o tom, jak se toužili připojit k té nejlepší bezpečnostní agentuře na světě a jak celý život zasvětlili právě tomu, aby tu teď mohli stát.

Když přišla řada na mě, řekl jsem upřímně: „Přidal jsem se, protože potřebuju prachy.“ Instruktor vypadal, jako by mu někdo nachcal do bot, zatímco dva třídní poradci a zbytek třídy se mohli potrhat smíchy. Tento moment se stal charakteristickým pro zbytek mého pobytu na akademii.

Byl jsem policajt z chudého prostředí, který tvrdě pracoval, byl k lidem upřímný, rád vtipkoval a vyváděl rošťárny, aby se zbytek třídy cítil uvolněně. Nebylo to tak, že bych výcvik nebral vážně. Bral jsem ho vážně, ale zároveň jsem se rád bavil – a humor jsem považoval za protijed proti některým povýšeneckým instruktorům. Po pravdě řečeno velká část toho, co jsme brali v hodinách, a tréninků fyzické zdatnosti, kterými jsme si prošli v následujících čtyřech měsících, byly věci, které jsem dělal už dřív na vysoké, na policejní akademii nebo jako policajt.

Během toho čtyřměsíčního kurzu jsem zjistil, že mám talent na napodobování lidí, a často jsem bavil spolužáky imitacemi instruktorů pár minut předtím, než vešli do třídy. Když instruktoři vstoupili do třídy plné hihňajících se rekrutů, přísně se podívali mým směrem, zatímco já se tvářil jako andílek a pokyvoval jsem na McDonalda, který seděl vedle mě.

De facto jsem byl jmenován předsedou „nápojové komise“. Mezi mé povinnosti patřilo svolávat rekruty z 87-7 do baru FBI v kampusu, kterému se říkalo Zasedačka. Obrátili jsme do sebe pár studených piv, zavtipkovali a pokecali. Tento noční rituál pomohl naší padesátce z různých prostředí a profesí utužit se do jedné soudržné jednotky.

Večer před oficiální promocí se na slavnostní večeři sešli přátelé, rodinní příslušníci, instruktoři FBI a funkcionáři. Přiletěli i Sam a Russell. Poté co se udělila ocenění a promluvilo několik hostujících řečníků, se ke mně spolužáci otočili a vyzvali mě, abych se ujal mikrofonu. Posilněn několika pivy, vyšel jsem na pódium a udělal pár improvizovaných imitací spolužáků a instruktorů, včetně chůze, řeči těla a hlasu.

Jediné, co si pamatuju, byly přívaly smíchu z publika a pocit, že jsem skvěle rozjetý. Samino zahanbení se lehce zmírnilo, když mě nakonec spolužáci odměnili ovací ve stoje.

Všichni se dobře bavili, tedy kromě nějakého byrokrata z Quantica, který mě další den seřval, když jsem stál v řadě a čekal na uvedení do úřadu ředitelem FBI. Podle něj jsem urazil nějaké velmi důležité lidi a nedokázal jsem se vhodně chovat.

Běž do prdele, když neumíš brát věci s humorem, pomyslel jsem si, ale moudře jsem radši držel jazyk za zuby.

O hodinu později jsem obdržel oficiální písemné pověření a zahájil jsem své dobrodružství v FBI. Naštěstí mě přidělili do jedné z „Top dvanáctky“ – což je dvanáct největších poboček FBI, v mém případě to byla Filadelfie. Částečně to bylo kvůli mým zkušenostem od policie. Ostatní méně zkušené agenty poslali do menších poboček. Mého spolubydlícího, účetního, poslali do Shreveportu v Louisianě, odkud se musel vypracovat nahoru.

Nevýhodou přidělení k Top dvanáctce bylo, že stejně jako všichni noví agenti jsem se dostal do Oddělení žadatelů. To znamenalo, že jsem trávil nekonečné hodiny u stolu telefonováním a zpovídáním lidí, kteří byli uvedeni jako referenti na žádostech o práci ve vládních úřadech. Znuděný k smrti, bavil jsem se sledováním chlapů z vedlejšího oddělení, kteří byli součástí Oddělení bankovních loupeží a uprchlých. Ráno přišli, nemilosrdně si vynadali a pak šli do ulic hledat zloduchy. Po několika měsících téhle nudné práce mě přesunuli na protikorupční oddělení, kde bylo mým prvním úkolem vyšetřovat zneužití policejních pravomocí ve spojení s nechvalně známým MOVE bombardováním z 13. května 1985, kdy během ozbrojené patové situace se členy osvobozenecké skupiny MOVE filadelfská policie shodila dvě bomby na řadový dům obývaný členy skupiny v západní Filadelfii. Výsledný požár spálil na popel celý blok, zabil 11 lidí a 250 připravil o domov. Pro policistu, který dřív doručoval zatykače a zatýkal opilé řidiče, to bylo poměrně náročné.

Poté jsem byl přidělen k případu policejní korupce, kdy jsem vyslýchal dva svědky, kteří tvrdili, že je dva filadelfští policisté z protidrogového ošidili. Z většiny žalobců se vyklubou překupníci drog. Jako bývalý policajt se zkušenostmi s drogovými případy jsem byl k jejich výpovědi nejdřív skeptický. Ale hromadící se důkazy mě přesvědčily, že členové protidrogové jednotky se opravdu dopustili vážného přestupku.

Trochu to narušilo můj idealismus o bezpečnostních složkách, ale naučilo mě to, jak postavit u federálního soudu komplexní případ podle RICO (zákona proti zločinnému spolčování). Po dvou zdlouhavých soudních procesech byli všichni kromě jednoho člena z bývalé šestičlenné protidrogové jednotky buď usvědčeni, nebo se přiznali a byli odsouzeni do vězení.

Po roce na protikorupčním oddělení jsem dostal možnost zažádat o přeložení. Má první volba, oddělení bankovních loupeží a uprchlých, byla plná drsných starších agentů a zřídka přijímala nováčky, jako jsem byl já. Další na mém seznamu preferencí byla dvě protidrogová oddělení ve filadelfské pobočce. Jedno z nich se zabývalo domácím překupnictvím drog a to druhé mezinárodním, což v roce 1988 znamenalo kolumbijské drogové kartely. Vybral jsem si tu druhou možnost: Oddělení 3 neboli kolumbijské protidrogové.

FBI se v té době začínala účastnit vyšetřování významného mezinárodního překupnictví. Po brutálních drogových válkách na začátku osmdesátých let na jihu Floridy byla FBI udělena stejná pravomoc, jakou měla DEA, aby mohla pracovat na drogových případech. Oddělení, jehož jsem se stal součástí, bylo poměrně nové a plné mladých agresivních agentů.

Od první chvíle jsem si to zamiloval. Už žádné sezení za stolem a věčné telefonování. Nyní jsem trávil většinu času venku na ulicích sledovačkami, prováděním domovních prohlídek nebo zatýkáním. Pracovní doba byla dlouhá, táhla se často do noci a zabírala prakticky každý víkend, ale nevadilo mi to.

Moji parťáci byli skvělí. Jeden velmi uznávaný starší agent si mě okamžitě vzal pod křídla a zasvětil mne, než odešel na svou poslední pozici. Po jeho odchodu jsem se dal dohromady s jeho bývalým parťákem, mladým agentem, kterého budu nazývat Saul Johnson nebo též „Poradce“. Měl o čtyři roky více zkušeností než já a později se stal pravou rukou ředitele FBI Roberta Muellera a VZA několika hlavních poboček.

Johnson měl klidný, příjemný hlas, byl bývalým advokátem schopným zůstat v klidu za jakýchkoli okolností a naučil mne řídit se vlastním rozumem. Náš první velký případ byla Operace Bacalao, což je španělské slovo pro tresku, protože podezřelí občas transportovali kokain v chladicích kamionech. Našim hlavním cílem byla rodina Aguilarů – překupnická organizace vedená manželem (Julio Cesarem) a jeho ženou (Edith Guiterrez), ale její součástí byli i jeho sestra, švagr, švagrová a ostatní. Na první pohled Julio a Edith působili jako obyčejný pár třicátníků střední třídy pocházející z Kolumbie, kteří žijí a pracují ve Spojených státech na zelenou kartu. Bydleli ve skromném řadovém domku ve Filadelfii a jezdili neokázalým Nissanem Pathfinder.

Aguilarovi dostávali kokain z Kolumbie přes New York. Newyorská FBI prováděla paralelní drogové vyšetřování newyorského dodavatele, vlídné kolumbijské padesátnice Stelly Mercadové.

Ze začátku jsem byl přidělen na fyzické sledovačky, které zahrnovaly dvanáctihodinové sezení v autě, sledování Julia Aguilara při pohybu městem a zaznamenávání toho, co dělal a s kým se stýkal. Na konci osmdesátých let bezpečnostní složky Spojených států často předpokládaly, že ženy nehrají v obchodu s drogami významnou roli. Takže zatímco my jsme sledovali Julia, jeho žena Edith dělala většinu té skutečné práce. Rozsah Edithina zapojení jsme si uvědomili, až když jsme získali na základě Hlavy III povolení provádět elektronické sledování a odposlouchávat telefony Aguilarových. Byla to má první žádost o povolení podle Hlavy III a vyklubala se z toho časově náročná procedura, jejíž součástí bylo získat souhlas federálního soudce. Zatímco já jsem sbíral a seřazoval důkazy, Poradce sepsal přísežné prohlášení. Poté jsme se oba setkali s federálním soudcem v jeho kanceláři a zodpověděli jeho otázky. Schválení žádosti nebylo v žádném případě samozřejmostí.

Jakmile byla Hlava III podepsána federálním soudcem, musela se každých třicet dní obnovovat, což znamenalo shromáždit nové důkazy a sepsat další přísežné prohlášení. Toto zdržení se nakonec vyplatilo, neboť jakmile jsme začali Aguilarovým odposlouchávat telefony, rychle jsme si utvořili jasnou a úplnou představu o tom, jak jejich operace funguje. Julio víceméně každý měsíc zavolal svému dodavateli z kolumbijského Medelínu a řekl něco jako: „Potřebujeme sto polštářů.“ Nebo zaletěl do Kolumbie sám, aby zprávu předal osobně.

O týden později zásilka kokainu dorazila lodí nebo letadlem, většinou do Miami, a odtamtud jsme ji sledovali do New Yorku, kde ji převzala Aguilarova šéfka, výše zmíněná Stella Mercadová. Ta následně zařídila, aby se kokain převezl kamiony do Filadelfie, nebo jej občas poslala po kurýrech vlaky Amtraku. Někdy zavolala předem a řekla: „Zítra budeme na First Street. Buďte tam ve tři odpoledne.“

Snažili jsme se zdokumentovat ta setkání a vyfotit nebo natočit předání. Jakmile Julio a jeho rodina převzali kokain, jejich lidé ho zředili, zabalili a distribuovali ke stovce menších dealerů, kurýrů a dětí, již ho prodali na ulici.

V Burlingtonu jsem jako policajt zatýkal dětské drogové dealery na rohu ulice. Jakmile jsem nějakého zatknul, další den jsem sledoval, jak ho nahradili jiní. Nyní jako federální agent jsem se snažil vystavět případ proti hlavám organizace, abych rozložil celou zločineckou strukturu. Přestože Aguilarovi působili neškodně, byli důležitými hráči v mezinárodní drogové organizaci, která ročně přesouvala kokain v hodnotě několika set milionů dolarů a ničila nespočet životů.

Protože toto byly začátky práce na mezinárodních drogových případech, měli jsme malý nebo žádný kontakt s policisty v Kolumbii, což znamenalo, že jsme neměli žádný efektní způsob, jak bychom mohli jít po velkém šéfovi v Medelínu. Soustředili jsme se na Stellu Mercadovou v New Yorku a na samotnou rodinu Aguilarových.

V červenci roku 1989, po měsících sbírání důkazů, jsme se vrátili se Saulem Johnsonem k federálnímu soudu a získali zatykače. Tehdy SWAT FBI (k němuž jsem se později připojil) prováděl zátahy a zatýkání. Většinou to dělali mezi třetí a pátou ranní, kdy podezřelí spali.

Když jsme toho rána, kdy mělo dojít k zátahu, se Saulem zaparkovali pár domů od domu Aguilarových na North Front Street, všimli jsme si Juliova auta zaparkovaného ve vjezdu a předpokládali jsme, že podezřelí jsou uvnitř. Pak jsme zahájili akci: „Jděte dovnitř.“

Sledovali jsme, jak jde SWAT do domu – prorazili přední dveře a naběhli tam s připravenými zbraněmi. Zatýkání bylo většinou hotové během pár minut, ale v tomto případě to trvalo déle. Nesměli jsme dovnitř, dokud nám SWAT neoznámí: „Čisto.“ Tak jsme nervózně čekali s rukama v kapsách a přemýšleli, co se to sakra děje.

O patnáct minut později Saul vešel do domu. Po chvíli z něj vyšel a řekl: „Našli Edith a ostatní. Ale kde sakra je Julio Cesar?“

„Nevím“ odpověděl jsem. „Jeho auto je tady. Musí tady být.“

„Jenže není. Zkontrolovali jsme dům několikrát a nemůžeme ho najít.“

Zadržená Edith Guiterrez mezitím trvala na tom, že ji máme okamžitě vzít na stanici do vazby, aby si mohla sehnat právníka a hájit se proti obviněním.

Se Saulem jsme vešli do jejich sídla – běžný řadový dům se čtyřmi patry – sklepem, hlavním podlažím s obývacím pokojem a kuchyní a pokoji ve třetím a posledním patře. Začali jsme od vrchu a postupovali jsme dolů, hledali jsme pod postelemi a ve skříních. Julio Cesar byl poněkud prostorově rozměrný, takže počet míst, kam své velké tělo mohl nacpat, byl omezený. Pečlivě jsme je všechny zkontrolovali. Po Juliovi ani stopa.

Metodicky jsme ten dům prošli ještě čtyřikrát. Začínal jsem panikařit a pomyslel jsem si: Tohle je mé první velké zatčení a já to podělal.

Možná dal Juliovi někdo tip a on uprchl. Když jsem potřetí došel do sklepa, uviděl jsem starého prošedivělého člena SWATu, který se jmenoval McQueen, jak stojí a přeměřuje jednu ze stěn svýma rukama.

Otočil se ke mně a řekl: „Ty rozměry nesedí.“

„Cože?“ zeptal jsem se a myslel jsem si, že mu přeskočilo.

„Vidíte, jak tahle část zdi vyčnívá?“

Podíval jsem se na ni znovu a uvědomil si, že má pravdu, ale nebyl jsem si jistý, co to znamená. Přitiskl ucho na zeď, usmál se a pak mi naznačil, abych udělal totéž. Uslyšel jsem, jak někdo uvnitř dýchá.

„No to mě poser!“

„To je on,“ vykřikl McQueen. „Málem nás přechytračil.“

Řekl jsem směrem do zdi: „Julio, ty záludný šmejde, my víme, že tam si.“

McQueen ukázal nahoru na otvor, kudy se tam Julio protáhl. Počkali jsme, až jeden chlap ze SWATu přinese obouruční palici a prorazí tu zeď. Pak jsme Juliovi nasadili želízka. Podle reportáže, která vyšla 21. července 1989 v The Philadelphia Inquirer, „… deset kolumbijských občanů a tři filadelfští byli uvedeni mezi jmény třiceti devíti obviněných z obchodu s kokainem, jež byla včera zveřejněna Úřadem státního zastupitelství Spojených států.“

Dohromady jsme zatkli více než čtyřicet podezřelých včetně Stelly Mercadové v New Yorku. Při prohlídce domu Aguilarových jsme nenašli drogy a ani jsme nečekali, že nějaké najdeme, protože ty se většinou skladovaly v domech, které sloužily jako samostatné skrýše. Zabavili jsme štosy peněz a účetní knihy, ve kterých byly zašifrované záznamy o všech drogových transakcích Aguilarových.

I přestože to byl poměrně přímočarý případ, museli jsme se nyní pustit do pracného úkolu sestavit všechny důkazy, včetně záznamů ze sledování, účetních knih, přepisů odposlechů, vystavět případ cihlu po cihle proti každému podezřelému a přednést jej soudci a porotě. Aguilarovi a jejich společníci byli obviněni z několika závažných federálních drogových trestných činů včetně zločinného spiknutí a spiknutí s úmyslem distribuovat omamné látky.

S Poradcem jsme ve skutečnosti začali pracovat s federálními prokurátory více než dva roky před zatčením. Nyní jsme s nimi spolupracovali denně ještě po necelý rok, než se ty případy dostaly k soudu. Ujišťovali jsme se, že všechny články důkazního řetězce do sebe těsně zapadají a nenechávají žádný prostor pro námitky obhajoby.

Nakonec většina podezřelých přiznala vinu. Julio Cesar, Edith a Stella byli odsouzeni k více než dvaceti letům ve federální věznici.

Podle federálního zákona o propadnutí majetku jsme zabavili Nissan Pathfider Julia Cesara. A když byl případ uzavřen, vláda mi to auto přidělila jako služební vozidlo. Byla to trochu ironie, že jsem nyní řídil stejný vůz, za kterým jsem byl skoro rok pověšený. Vyklubalo se z něj fakt dobré auto, které moje děti výstižně pojmenovaly „Juliova kára“.
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SWAT FBI

 

 

V roce 1990 jsem už byl zvláštním agentem FBI tři roky. Jednoho dne člen filadelfského SWATu FBI přišel k mému stolu a předal mi rozpis, glock, starou neprůstřelnou vestu a další použité vybavení a řekl: „Sraz je na střelnici Fort Dix v devět ráno tento čtvrtek. Buď tam.“

Láskyplně jsem se podíval na toho zvláštního agenta FBI, kterému se říkalo „Kamenohlav“ – protože jeho hlava byla tvarovaná jako hlava Kromaňonce – a řekl jsem: „Díky.“

„Hlavně drž hubu a dělej každou posranou práci, kterou ti dáme,“ řekl Kamenohlav, když odcházel.

Cítil jsem se poctěn. Být požádán o připojení ke SWATu FBI bylo stejné, jako stát se členem SEAL u námořnictva. Bylo to třicet pečlivě vybraných borců z kanceláře, o nichž bylo známo, že tvrdě trénují, provádějí ta nejdrsnější zatčení, chytají ty nejhorší zločince a skvěle se u toho baví.

Na rozdíl od dnešního SWATu FBI, kde by kompetitivní vstupní zkoušky zmohly i sportovce olympijského kalibru, byl výběr v osmdesátých a devadesátých letech založen na zkušenostech a pověsti. Prakticky každý člen týmu byl buď bývalým policistou, nebo vojákem. Také to musel být tvrdě pracující terénní vyšetřovatel, který se zabývá důležitými případy, neostýchá se napít a umí držet jazyk za zuby. Proces jejich výběru nebyl vědecký, ale nějakým způsobem fungoval. Noc před srazem jsem byl tak natěšený, že jsem ani nemohl usnout. Se svou úchylkou pro dochvilnost jsem do vojenské základny Fort Dix v centru jižního New Jersey, kde se nacházel komplex bezpečnostních složek SWAT filadelfské FBI a newarské divize, dorazil v 8:35 ráno, jen abych zjistil, že jsem tam jako poslední. Když jsem parkoval auto, všiml jsem si, že všichni chlapi ze SWATu si kromě svého vybavení nesou i chladicí boxy, a některé z nich byly obrovské.

Velitelem týmu byl neoficiální šéf oddělení bankovních loupeží a uprchlých a také bývalý kapitán od mariňáků, který se jmenoval Chuck Manson, ale všichni ho znali jako „Mariňáka“. První, co řekl, když mě uviděl, bylo: „Když ve SWATu přijdeš o tři čtvrtě hodiny dřív, jdeš pozdě.“

Když jsem si oblékal výstroj, tyto barvité osobnosti si ze sebe začaly dělat srandu.

„Hej Jime, tys včera nebyl doma?“

„Jo, byl jsem v posilovně. Proč?“

„Mohl bys mi udělat laskavost a o něco požádat tvou ženu?“

„Co?“

„Ujisti se, že vyprala moje spodky, než mi je vrátí.“

„Jdi do prdele.“

V Quanticu jsem trénoval střelbu s revolvery .357 magnum na cíle, které stály na místě a byly oblečené v civilním oblečení. Ve SWATu jsme nyní sprintovali k pohyblivým cílům v plné polní, padali k zemi nebo se kryli a stříleli s glocky ráže 10 mm a H&K MP5, aby se to podobalo skutečným stresovým situacím. S objemnou výzbrojí a adrenalinem pulzujícím v žilách jsem nedokázal trefit ani vrata od stodoly.

Mariňák mě celou dobu mučil. „Hele, mladej, střílel jsi vůbec někdy ze zbraně?“

„Jo. Jo.“

Chlapi kolem mě se hihňali a smáli.

„Namíříš ten konec s černou dírou na cíl a zamíříš, než zmáčkneš spoušť.“

„Jo, já vím.“ Další posměch.

„Nechal sis nedávno zkontrolovat oči? Zapomněl sis přinést brýle?“

Chlapi vyli a já se propadal hanbou. Byl jsem nadprůměrně dobrý střelec, jenže většina chlapů kolem byli ostrostřelci. S každým dalším výstřelem jsem se zlepšoval, a to jsme vystříleli přibližně čtyři sta nábojů. Přišla doba oběda a chlapi ze SWATu začali sahat do svých chlaďáků a pít pivo, jako by se zrovna po týdnu vrátili ze Sahary. Taky jsem do sebe rád obrátil pár studených, ale něco takového jsem nikdy neviděl. Když pili, začali se vzájemně urážet ještě víc než předtím.

Jako nováček jsem moc dobře věděl, že bych měl být zticha a jen se bavit. Útoky byly brutální, stačila známka slabosti a udělali si z vás cíl. Nikdo z nás neodešel bez újmy.

Po obědě jsme se učili, jak používat úhlovou brusku na přeřezávání železných mříží během vzpour ve federálních věznicích, které v té době byly běžné. Instruktor nastartoval nepěkně vypadající přístroj, jehož kovové zuby řvaly vysokým tónem a benzínový motor burácel. Jakmile to přišlo do kontaktu s kovovými mřížemi, obrovské oranžové plameny vyšlehly dva metry do vzduchu spolu s černým kouřem, který se z nich linul. Skřípání kovu o kov bylo nesnesitelné stejně jako ten zápach.

Jeden z nejtišších chlapů v týmu, který měl za manželku agentku, jež byla známá svou dominancí, řekl: „To je Sally, když přijdu pozdě domů a táhne ze mě pivo.“ Všech třicet členů SWATu FBI rázem zapomnělo na ten hluk a zápach a smíchy se popadalo za břicho.

Když jsme skončili, sledoval jsem, jak chlapi klopýtají ke svým autům a pořádně navátí míří domů s kufrem plným výbavy a zbraní. Požil jsem nejméně alkoholu ze všech, a i přesto jsem asi neměl sedat za volant vládního auta. Ale tohle byl začátek devadesátých let a picí kultura byla v FBI všudypřítomná.

Kupodivu během těch sedmi let, co jsem byl u SWATu filadelfské FBI a dvakrát do měsíce se účastnil tréninků a ohromného popíjení piva, nikdy nebyl nahlášen případ, v němž by hrál roli alkohol za volantem. Neptejte se mě, jak je to možné.

Když byl SWAT povolán na skutečnou misi, vtípky a pití šly stranou a plně jsme se soustředili na náš úkol, který většinou zahrnoval těžké zločince a bezprostřední nebezpečí. K tomu docházelo třikrát nebo čtyřikrát do měsíce. Když na začátku devadesátých let vypukla cracková epidemie, tempo se zrychlilo natolik, že jsme někdy prováděli zátahy na drogová doupata i dvakrát do týdne.

Někdy, jako v případě Aguilarových, byl zátah SWATu plánován dopředu a visel na speciální nástěnce. V případě přestřelky nebo podobné pohotovosti jsem si tak mohl sedět u stolu a pracovat, když se ozvalo oznámení z reproduktoru:

„SWAT, okamžitě se hlaste!“ O pět minut později bych měl vyzvednutou předem sbalenou výbavu a vyrážel bych ze dveří. Jednoho odpoledne jsem byl až po uši ponořený v papírování, když nás zavolali, abychom pomohli překazit něco, co vypadalo jako únos. Čínský gang sebral nějaké rodinné příslušníky ze znepřáteleného gangu a my jsme měli za úkol zastavit unikající vozidlo.

Ve sklepě jsem narazil na Plukovníka – který vypadal jako John Wayne, byl mým přímým nadřízeným na kolumbijském protidrogovém oddělení a koordinátorem SWATu – a také na dva další členy SWATu. Nacpali jsme se do vozidla FBI, Plukovník sedl za volant a pořádně na to šlápl. Během pár minut jsme uháněli po místní dálnici a ukazatel rychlosti se cpal přes sto šedesát kilometrů za hodinu.

Budovy a vozidla se kolem nás míhaly jen jako šmouhy a mně nechybělo moc k tomu, abych se pochcal strachy, a to hned ze dvou důvodů. První z nich byl, že jsem seděl na předním sedadle – neboli sedadle smrti –, a tím druhým byl fakt, že tou dobou jsem už Plukovníka celkem dobře znal, a přestože jsem ho respektoval a obdivoval, věděl jsem, že to v hlavě nemá tak úplně v pořádku. Byl zrovna popáté ženatý. Už jsem se chystal říct pár varovných slov, když se ke mně otočil s úsměvem blázna, který říkal něco jako: No není tohle kurva boží? Jako by ten úsměv sám o sobě nebyl dost děsivý, ještě mnohem víc mě znepokojovalo to, že se přestal dívat na cestu.

Chce nás zabít? ptal jsem se sám sebe. Odpověď, kterou jsem dostal, zněla: „Možná.“

Vzpomínám si, jak mě napadlo, že jestli se vybouráme, auto při nárazu exploduje a naše těla se vypaří. Když jsme míjeli civilní auta rychlostí, která mi připadala jako rychlost zvuku, viděl jsem, jak šokovaným řidičům padají brady.

Vysílačkou nás informovali, že sledovací auto FBI má podezřelé vozidlo na dohled. Plukovník byl odhodlán to auto zastavit a nařídil sledovacímu vozidlu, ať se stáhne, abychom mohli udělat svou práci. Zastavování aut těžkých zločinců je forma silničního baletu, která vyžaduje značné dovednosti, preciznost a načasování. Nejen že musíte zařídit, aby zastavené auto neuniklo, ale musíte také zastavit civilní provoz a nestojíte ani o to, aby bezpečnostní složky přijely z opačných směrů a ocitly se v křížové palbě.

Ve SWATu jsme tyto scénáře procvičovali nesčetněkrát a já jsem teď během několika sekund na vlastní oči viděl, jak probíhá skutečné zastavení auta. Plukovník za volantem se přiblížil přímo za auto zločinců, spustil sirénu i maják a provedl zastavení v ospalém městečku vedle dálnice. Oběti byly bez jediného výstřelu zachráněny a podezřelí skončili v želízkách. Úžasné!

O pár vteřin později dorazilo dvacet po zuby ozbrojených agentů SWATu FBI, aby zajistili oblast. Než místní policie mohla uvolnit tu masivní dopravní zácpu, kterou jsme způsobili, viděl jsem rodinu tvořenou matkou, otcem a dvěma dětmi, jak sedí v kombíku s obličeji nalepenými k okýnkům, a jako zkamenělí se na nás dívají, jako bychom byli nějaká divoká zvěř v zoo.

Zjistil jsem, že práce ve SWATu je pro mě dokonalá vedlejší činnost. Během dne jsem pracoval na případech a párkrát do měsíce jsem strávil čas adrenalinovými zátahy s pevně semknutou partou chlapů, kteří by jeden pro druhého udělali cokoli. Bylo to neuvěřitelné kamarádství, když jste se rychle naučili svěřit svůj život chlapovi vedle vás.

Na začátku jsem byl jenom jedním z těch chlapů. Ale když jsem si vysloužil frčky, stal se ze mě hlavní prorážeč – takzvaná pozice č. 1 ve skupině. Prorážel jsem dveře osmnáctikilovým beranidlem nebo pomocí Halliganova páčidla, které bylo kombinací kovového spáru, čepele a špice. Navrhl je bývalý zástupce náčelníka newyorského hasičského sboru. Chlap na pozici č. 2 měl dvaadvacetikilový balistický štít a velitel týmu nebo asistent velitele byl na pozici č. 3. Každá práce ve SWATu byla důležitá, ale pozice č. 1–3 byly tam, kde byla akce. Pokud by mělo dojít k nějaké střelbě, s největší pravděpodobností by směřovala na první tři chlapy.

Měli jsme za úkol rychle prorazit dveře, aby se chlapi mohli dostat dovnitř a vyhnout se prostoru dveří, kterému jsme říkali trychtýř smrti. Stejně jako v případu Aguilarových se většina razií prováděla brzo ráno, kdy podezřelí spali, abychom maximalizovali moment překvapení. Naše motto bylo „rychlost“ „překvapení“ a „drtivá převaha“.

V polovině devadesátých let jsem prováděl zatčení jak se SWATem, tak s agenty z protidrogového oddělení. Při jedné razii jsme šli po rodině překupníků drog, bratrech Mendezových, u kterých jsme měli podezření, že mají v domě zbraně.

Byl to můj případ, a tak jsem vybral chlapy z oddělení, které jsem potřeboval, a ujal se velení razie.

Stál jsem na pozici č. 2 se štítem. Mým úkolem bylo dostat se dovnitř ve chvíli, kdy dveře půjdou k zemi, a pospíšit si do ložnice ve druhém patře, abych zatkl nejmladšího bratra, na kterého jsme měli zatykač, Nika Mendeze (tohle není jeho pravé jméno). Filadelfský policista, kterého jsem ten den viděl poprvé, mi tehdy dělal parťáka.

Měli jsme sebou přibližně patnáct chlapů, včetně několika dalších policistů z filadelfského policejního oddělení. Když jsme se pár minut před pátou ranní shromáždili před domem, byla tma jako v pytli. Můj svalnatý parťák ze SWATu, Will Thompson, stál na první pozici a držel obouruční palici. Dal jsem signál a všichni si připravili zbraně.

Zabouchal jsem na dveře a oznámil: „FBI! FBI!“

Vteřinu nato Thompson třísknul do dveří kousek pod zámkem. Dveře většiny řadových domů byly dřevěné a rozbíjely se jednoduše. Ale když do nich Thompson praštil tentokrát, ani to s nimi nehnulo. Praštil do těch dveří podruhé. Stále nic.

Mezitím jsem slyšel, jak se uvnitř pohybují lidé. Thompson nadále mlátil do dveří těžkou palicí a už začínal být vyčerpaný. Už jsem ho chtěl vystřídat, když při sedmém nebo osmém pokusu dveře povolily a otevřely se dostatečně, abych do nich mohl protlačit nohu.

Protlačil jsem se skrz ten úzký otvor, přestože jsem věděl, že bych byl lehkým cílem pro někoho, kdo by uvnitř čekal se zbraní.

Jakmile jsem byl v domě, začal jsem křičet: „FBI! FBI! Domovní prohlídka!“

S připravenou zbraní jsem vyběhl schody, s filadelfským policistou v patách. Ve druhém patře jsem to vzal ostře doleva a pospíchal na konec úzké chodby do ložnice, o níž jsme věděli, že v ní Nico spí.

V běhu jsem si všiml, že se venku rozednívá. Zároveň jsem si uvědomoval nebezpečí, které mi hrozí, kdyby někdo vyskočil z místností, kolem kterých jsem prošel. Dole ostatní agenti a policisté vstoupili do domu a rozmisťovali se na předem určené pozice.

Když jsem dorazil k ložnici, nakoukl jsem otevřenými dveřmi dovnitř. S přimhouřenýma očima jsem si ve tmě všiml siluety proti zataženým záclonám a nahé ženy na posteli.

Zakřičela z plných plic: „Vypadněte kurva vodsaď! Tohle je soukromý pozemek! Vypadněte!“

Letmo jsem na ni pohlédl a pak zpátky na tu siluetu, v níž jsem rozeznal Medeze. V mžiku se začal hrnout směrem ke mně a do skříně, která stala podél pravé zdi. Zježily se mi chlupy na krku.

Šestý smysl mi říkal, že Mendez jde po nějaké zbrani, pravděpodobně palné. Přesně jak jsem předpokládal, okamžitě sáhl do skříně a vytáhl nebezpečně vypadající brokovnici mossberg. V tu chvíli jsem byl uvnitř místnosti. Bylo tam přinejmenším šero. Pistoli jsem pevně svíral v ruce a mířil s ní na Mendezův hrudník.

Čas se zpomalil. Přestože se mi v uších rozléhal křik jeho přítelkyně, naprosto jsem se soustředil na Mendeze. Místo abych vystřelil, vyrazil jsem proti němu a celou svou vahou do něj vrazil jako linebacker z NFL, právě když se černá hlaveň začala obracet směrem k mému obličeji. Prásk! Oba jsme vletěli do zadní části skříně a tvrdě narazili do zdi. Povedlo se mi přistát na něm a vyrazit mu dech. Otřesenému Mendezovi jsem vyrval brokovnici z rukou a praštil jsem s ním o zem, abych ho mohl spoutat. Nebral jsem si servítky.

Srdce mi bušilo tak rychle, až jsem si myslel, že dostanu infarkt. Nebyl jsem si jistý, jestli to bylo ze strachu, nebo kvůli tomu obrovskému množství adrenalinu, co mi pumpoval v žilách. Kolegové z FBI dorazili, aby mi pomohli se zvednout a vypořádat se s podezřelým. Doprovodili mne dolů.

Chybělo pár nanosekund, aby mi brokovnice rozmázla obličej. Venku jsem se zhluboka nadechl čerstvého vzduchu, což mi pomohlo se uklidnit. Chlapi z FBI měli obavy a přišli se na mě podívat, jestli jsem v pořádku.

„Miku, máme tě vzít do nemocnice?“ zeptal se jeden z nich.

„Ne, budu v pohodě, jsem jenom trochu otřesený.“ Filadelfský policista, který mne doprovázel do ložnice, přišel a poklepal mi na rameno, což jsem si nejdřív vyložil jako pochvalné gesto. Zmýlil jsem se. Byl pořádně nasraný!

Zeptal se mě: „Do prdele, jsi ty vůbec normální? Měl jsi toho zkurvysyna zastřelit. Uvědomuješ si to? Posrals to. Zastřelil by tě a mě by pak zastřelil taky!“

„Já vím,“ odpověděl jsem

„Málem nás oba zabil.“

„Máš pravdu.“ Cítil jsem se špatně, že jsem toho policistu nechal ve štychu. Měl jsem toho parchanta zastřelit a měl jsem na to plné právo. Nevím, proč jsem to neudělal.

Ostatní policisté a zvláštní agenti FBI vyšli ven a odvedli spoutaného Mendeze.

„Hádejte, co jsme našli v té skříni?“ zeptal se jeden agent.

„Co?“ zeptal jsem se ho.

„Pytlík plný kokainu.“

„No nekecej.“

„Nekecám“ odvětil zvláštní agent. „Když jsme zvedli Nika ze země, abychom ho odvedli, všimli jsme si, že nemá kalhoty. Tak jsem se ho zeptal. ‚Hej, Nico, kde máš džíny?‘ A ten vypatlaný sráč řekl: ‚Na nejvyšší polici pod helmou na motorku.‘ Jeden policajt se natáhl pro ty džíny a uvnitř té motorkářské helmy našel pytlík kokainu.“

Tohle si prostě nevymyslíte.

Několik dní poté jsem byl stále otřesen a neustále se znovu a znovu sám sebe ptal: Pokud by mě zabil, co by bylo s mou rodinou?

Další den jsem si udělal volno a vzal jsem syny Russella (čtyři) a Michaela (dva) do parku. Byl krásný jarní den. Když jsem je houpal na houpačce, přemýšlel jsem: Proč to sakra dělám? Málo vydělávám a riskuji svůj život, a kvůli čemu?

Už jsem znal odpověď. Bylo to poněkud otřepané, ale pravdivé: Na tom, co dělám, opravdu záleží. Dostávám špatné lidi z ulic a chráním veřejnost. Miluji svoji práci. Je to něco, co má rodina dělala už po generace. Ale tohle není hraní si na policajty a zloděje s pistolkami. Je to doopravdy, a to znamená, že musím vždycky vědět přesně, co mám dělat.

To všechno jsem možná věděl už dřív, ale nyní jsem cítil, že

je to součástí mého bytí. Jak už jsem dříve vysvětlil, s manželkou jsme se dohodli, že nebudu mluvit o tom, co jsem dělal v práci. Ale tentokrát dokázala z mého chování rozpoznat, že něco není v pořádku.

Když toho večera uložila děti do postele, přišla za mnou a zeptala se: „Co se včera stalo?“

„Nic,“ zalhal jsem.

„Tak proč jsi dneska zůstal doma?“

„Venku bylo krásně, a tak jsem se rozhodl vzít kluky do parku.“

Věděla, že se ji snažím chránit, a já věděl, že to ona ví. Taková byla naše dohoda a já se jí držel.

V našem případě to fungovalo. Ale měl jsem díky tomu pochopení pro drahé polovičky, které měly manžely či manželky v bezpečnostních složkách a jednoho dne došly do bodu, kdy řekly: Pokud je pro tebe práce důležitější než rodina, nedokážu si představit, jak toto manželství může nadále pokračovat.

Nátlak nepřichází jen v podobě nebezpečí. Když jste agent FBI, rychle si uvědomíte, že každý váš krok je pod drobnohledem vašich vrstevníků a nadřízených. Sledují, jestli jste agresivní nebo pasivní, líní nebo aktivní, soběstační nebo jestli se neustále spoléháte na ostatní. Část toho je vnitřní soutěžení skupiny, ve které je hodně osobností typu A, a část toho je způsobená byrokracii, která se snaží předejít problémům.

Když jsem byl ve SWATu pátým rokem a zastával jsem pozici asistenta velitele týmu, jednoho dne jsem uslyšel z kancelářského rozhlasu: „Červený kód, všichni členové SWATu do zasedačky.“

Obyčejně SWAT FBI nevolali, pokud nešlo o nějakou federální záležitost. Ale v tomto případě státní policie New Jersey potřebovala naši pomoc. Okamžitě se mi v těle rozpumpoval adrenalin.

Dvacátého dubna 1995 byli tři policisté postřeleni a dva z nich zabiti v ospalém městečku Haddon Heights ve státě New Jersey při pokusu o zatčení transgender ženy, která se jmenovala Leslie Nelsonová. Paní Nelsonová byla prvních pětatřicet let svého života mužem jménem Glenn a po operační změně pohlaví byla už dva roky transgender ženou. Také ale spáchala o deset let dřív těžký zločin, když byla ještě muž.

Ráno, kdy došlo k té střelbě, se tři místní policisté vydali do domu jejích rodičů v městečku Haddon Heights v New Jersey, aby vyzpovídali paní Nelsonovou ohledně obvinění z toho, že osahávala svou tříletou neteř a vyhrožovala jí brokovnicí. Paní Nelsonová při výslechu spolupracovala a prozradila jim, že má v domě nabitou palnou zbraň. To byl problém, protože zákon zakazuje těžkým zločincům vlastnit zbraň.

Takže policisté si obstarali zatykač a ve dvě odpoledne se do domu vrátili. Tentokrát Jean, postarší matka paní Nelsonové, vpustila dovnitř dva policisty. Když policisté došli do horního patra, v chodbě narazili na Leslie Nelsonovou, která držela v ruce automatickou pušku AK-47.

„Položte to! Položte to! Položte to!“ přikázal jí policista z okresu Camden. Paní Nelsonová místo toho začala střílet a zasáhla osmatřicetiletého okresního policistu salvou kulek.

Byl na místě mrtvý. Detektiv z Haddon Heights, který stál za ním, byl zasažen do hrudníku, ruky, paže a do nohy. Když matka paní Nelsonové skočila mezi něj a svou dceru, paní Nelsonová přestala střílet a detektivovi se podařilo vypotácet se předními dveřmi na trávník, kde zkolaboval. Později byl zachráněn ostatními policisty a transportován do místní nemocnice.

Třetí policista byl bratrem zraněného detektiva a byl střelen do hlavy a zabit o pár minut později, když se snažil evakuovat rodiny z domů přes ulici. Ukázalo se, že paní Nelsonová byla dřív nejenom mužem, ale také zkušeným střelcem. Staří rodiče paní Nelsonové mezitím utekli z domu. Ona vytáhla mrtvého policistu z okresu Camden na přední verandu, potom si oblékla neprůstřelnou vestu a plynovou masku a zabarikádovala se v nejvyšším patře.

Přijeli další policisté, eskortovali obyvatele čtvrti do místního kostela a vytvořili ozbrojený perimetr. Když jsme dorazili krátce poté my, v plné výzbroji a připravení, na místě jsme narazili na více než sto policistů z dvaceti sedmi různých okrsků ve stavu naprostého chaosu. To nebylo nic neočekávaného, protože krizové nácviky pro události tohoto typu byly tou dobou na primitivní úrovni. To, co tomu dodávalo hrozný a morbidní nádech, byl fakt, že mrtvý policista z okresu Camden ležel na přední verandě, odkud ho nebylo možné odnést, aniž by se bezpečnostní složky vystavily palbě z automatické zbraně.

Kvůli vysokému množství policistů z různých oddělení a vypjatému emocionálnímu prostřední v důsledku padlých policistů trvalo vybudování velitelského stanoviště pod velením státní policie New Jersey mnohem déle, než mělo. My ze SWATu filadelfské FBI jsme souhlasili, že budeme dělat taktickou podporu.

Pochopili jsme také, že vzhledem k tomu, že střelkyně je těžce ozbrojená, zabarikádovala se ve svém domě a nereaguje na výzvy bezpečnostních složek, bude tato patová situace pravděpodobně ještě nějakou dobu trvat. S pomocí velitelského stanoviště jsme sestavili rozpis, podle kterého jsme se střídali každých 12 hodin se státní policií. Podle rozpisu se obě směny hodinu překrývaly, aby mohlo dojít k předání informací o vývoji situace.

Přesně jak jsme předpokládali, patová situace trvala celou první noc až do druhého dne. Čím déle se to táhlo, tím víc rostl zájem médií a tlak na vyřešení situace se stupňoval. Podle rozpisu jsme měli převzít noční směnu.

Součástí mé práce asistenta velitele týmu SWATu FBI byla koordinace s nadřízeným z FBI na velitelském stanovišti. Byl to jeden z mých bývalých šéfů. Nikdy jsem s ním neměl problém. Ale kvůli tomu, že lidé z vedení a agenti se většinou pohybovali v jiných společenských kruzích, jsem ho příliš neznal. Když jsem se krátce před půlnocí zastavil ve velitelském stanovišti, abych získal informace o vývoji situace, ten nadřízený mi neměl moc co říct. Ale z nálady, která uvnitř panovala, jsem vycítil, že se něco chystá.

Z velitelského stanoviště jsem došel do naší SWAT dodávky a vzal jsem z ní vše, co jsme mohli během naší směny potřebovat, včetně několika granátů se slzným plynem navíc. Odtamtud jsem se ohlásil u vnitřního perimetru, který byl 15 metrů od průčelí domu, částečně skrytý za velkými stromy, abych vystřídal svůj protějšek ze státní policie.

Noc byla znepokojivě klidná. Občas jsme zahlédli paní Nelsonovou, jak se na nás dívá z okna ve druhém patře. Uběhla hodina a můj protějšek ze státní policie neodešel, kdy měl. Pak jsem si všiml zvýšeného rozruchu na radiových kanálech státní policie. Když jsem se snažil spojit s naším nadřízeným z FBI ve velitelském stanovišti, abych zjistil, co se děje, zjistil jsem, že naše vysílačky nefungují.

Otočil jsem se ke svému protějšku ze státní policie New Jersey a řekl jsem: „Vím, že se něco bude dít. O co sakra jde?“

„Chystáme se ho vykouřit,“ odpověděl. „Je na čase vysloužit si výplatu.“

O pár minut později jsem uslyšel svist-svist-svist charakteristické pro útok slzným plynem, potom následoval zvuk tříštícího se skla. Útok státní policie pokračoval dalších deset minut, ale nevypadalo to, že by dosahoval požadovaného efektu, protože jsme stále viděli, jak se za oknem ve druhém patře míhá paní Nelsonová s plynovou maskou.

V jednu chvíli se na mě ten státní policista otočil a zeptal se mě: „Nemáš u sebe nějaké granáty se slzným plynem? Začínají nám docházet.“ Bez meškání jsem odpověděl: „Samozřejmě,“ a dal jsem mu ty, které jsem vzal z dodávky SWATu. Vystříleli další slzný plyn. O několik hodin později, někdy ve čtyři ráno, se Leslie Nelsonová vynořila z domu s rukama nad hlavou a byla rychle vzata do vazby.

Tragické martyrium bylo u konce. Když se detektivové státní policie a forenzní experti pustili do ohledávání místa činu, vrátil jsem se do auta. Cestou jsem prošel kolem jednoho týmového velitele SWATu a zmínil jsem se, že jsem dal státní policii pár našich granátů se slzným plynem.

O pár dní později se mě jeden služebně starší chlap na ten slzný plyn zeptal. A já jsem sarkasticky odpověděl: „Jo, dal jsem jim ho, a kdybych mohl, dal bych jim ho ještě víc.“

Zasmál se a řekl: „Dobře, tak to máš asi průšvih.“

„Jaký průšvih?“

Brzy nato jsem zjistil, že ten nadřízený FBI, který byl ve velitelském stanovišti, mě obvinil z porušení předpisu FBI o předávání slzného plynu bez povolení a doporučil mě ke kázeňskému postihu.

Kurevsky mě to vytočilo a chtěl jsem si to s ním jít vyříkat. Udělal, co mohl, aby se mi vyhnul, a několik mých kolegů agentů mě zatím dokázalo uklidnit.

Několik dnů to ve mně vřelo, když jsem seděl u stolu a čekal, až si mě zavolají na kobereček k výslechu. Mezitím jsem se dozvěděl, že ostatních členů SWATu se vyptávali na moje chování během té noci, kdy došlo k zásahu. Už jsem ten hněv v sobě nevydržel dusit a napochodoval jsem mahagonovou chodbou do kanceláře PVZA, který velel SWATu FBI.

Tou dobou jsem ho skoro vůbec neznal. Sedl jsem si do jednoho z kožených křesel v jeho kanceláři a několikrát se zhluboka nadechl, abych se pokusil zmírnit své rozčílení. Bez velkých cirátů jsem mu vysvětlil, že jsem učinil taktické rozhodnutí předat státní policii slzný plyn, aniž bych zažádal o povolení od nadřízeného, hned z několika důvodů, zaprvé jsem se mu nemohl dovolat vysílačkou, která nefungovala, zadruhé proto, že to byla vzhledem k situaci správná věc, a zatřetí proto, že jsem nehodlal čekat na povolení pomoct jinému policajtovi.

V jednu chvíli jsem si během té své emocionální dizertační práce všiml, že se PVZA usmál, ale jinak to nijak nekomentoval, dokud jsem neskončil. Když jsem domluvil, řekl jenom:

„Nemusíte si s tím dělat starosti. Dobrá práce.“

Kázeňsky potrestán jsem nebyl a ve SWATu FBI jsem zůstal celých deset vzrušujících let, které byly plné zábavy. S mnoha parťáky ze SWATu jsme se stali přáteli na celý život. A navždy budu vděčný za tu poctu a čest, že jsem mohl sloužit, za všechny vzrušující i mrazivé momenty, za ty šílené časy a příběhy a ze všeho nejvíc za tu legraci. Díky.

Ale má nedůvěra k nadřízeným v FBI přetrvávala. Šokovalo mě, jak rychle byli ochotni se obrátit proti jednomu ze svých lidí.
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Rok 1990 se ukázal být pro mou kariéru zlomovým. Při vyšetřování případu Bacalao z minulého roku jsem dělal druhé housle Poradci, který byl v té době někým, komu v FBI říkáme případový agent. A teď bylo načase, abych se i já stal případovým agentem – kapitánem vyšetřovacího týmu a člověkem, který činí všechna operační rozhodnutí a má vždy poslední slovo. Už jsem se nemohl dočkat.

Příležitost se mi naskytla v podobně oznámení z kancelářského rozhlasu na jaře roku 1990.

„Kterýkoli agent na protidrogovém, zvedněte druhou linku.“

Takovéto telefonáty nám do kanceláře přicházely každou hodinu každého dne. Většina z nich byla od magorů s konspiračními teoriemi, zavádějícími tipy nebo stížnostmi na mimozemšťany v UFO, kteří jim lítají nad domy. Občas jsem navrhl, aby si alobalovou čepici naklonili trochu doleva, nebo potřeli okna máslem, aby jimi nemohlo projít rentgenové záření. Odpovídal jsem ale na všechny bez rozdílu a doufal jsem, že z jednoho ze sta telefonátů se urodí důležité vodítko. Když jsem zvedl telefon 15. května roku 1990, Hispánec se silným přízvukem mi popsal, že za hodinu by mělo dojít prodeji jednoho kilogramu narkotik v drogami zamořené oblasti severní Filadelfie známé jako „Pustina“. Pustina byla epicentrem veškeré drogové aktivity ve Filadelfii, a proto se 95 % práce mého oddělení koncentrovalo právě tam.

Poskytl nám celá jména a fyzické popisy dvou překupníků, kteří se toho obchodu měli zúčastnit, konkrétní adresu a také informaci, že auto, které používají, má tajnou přihrádku, které se říká „skrýš“. Zavěsil dřív, než jsem se ho stihl na cokoli zeptat.

Měl jsem tušení, že tento tip je pravý, a požádal jsem asistentku, aby porovnala adresy se sdílenou databází FBI a DEA, které se říkalo ISNAND (Informační systém narkotik a nebezpečných drog). Jakmile zadala jména do systému, na obrazovce se objevily fotky a seznamy drogových zločinů. Vstal jsem a zahlásil na celé oddělení: „Mám tu právě probíhající zločin. Kdo jste připraveni, pojďme rychle na to!“

Ven ze dveří a do sklepa mne následovalo pět chlapů, ve sklepě jsme nastartovali dvě auta a bleskurychle vyrazili do Pustiny. Na místo jsme dorazili ve 14:05. Chlap v telefonu říkal, že tu budou dva překupníci přibližně ve 14:10.

A opravdu, o pět minut později auto, které nám popsal, zastavilo na adrese, kterou nám dal. Dva Hispánci okolo pětadvaceti vystoupili a s prázdnýma rukama se vydali do domu. Jeden z nich byl velký jako medvěd.

Vyfotil jsem je i jejich auto, poté jsem přes vysílačku zavolal týmu a řekl: „Buďte připraveni. To auto budeme muset zastavit.“

Bylo horko a na ulici bylo hodně lidí. Pokud bychom se pokusili podezřelé zastavit a zatknout v Pustině, hrozilo nebezpečí, že se do nás pustí celá čtvrť, což by byl velký průser. A hlavně, pokud bychom je zastavili v Pustině, každý drogový dealer by o tom věděl do pěti minut a jakákoli šance, že by se nám povedlo podezřelé obrátit na naši stranu nebo je přimět ke spolupráci s bezpečnostními složkami, by šla do hnoje.

Vysílačkou jsem dal vědět jednotce filadelfské policie, ať se připraví na Rooseveltově bulváru. O pár minut později se z domu vynořili dva Hispánci s taškou do posilovny. Ta taška nám toho hodně napověděla, protože v té době většina drogových dealerů nosila svůj produkt v taškách do posilovny.

Sledovali jsme je, jak chvíli s něčím manipulují na zadním sedadle. Pak vyrazili na cestu. Řídili jako stařenky, značně pomaleji, než byl rychlostní limit, a dbali na veškeré dopravní značení, což jenom potvrzovalo naše podezření. S odstupem jsme je pronásledovali a já jsem přes vysílačku koordinoval policejní auta.

Necelou míli za Pustinou jsem vydal příkaz k zastavení. Jednotka v označeném policejním autě je se sirénou a majákem zastavila a my jsme zastavili za nimi. Chtěl jsem je nechat zastavit označenou jednotkou, aby drogoví dealeři nemohli později u soudu tvrdit, že si mysleli, že je ti chlapi v neoznačeném autě chtěli okrást, a proto po nich začali střílet – přesně to se stalo několika agentům z oddělení č. 2 o několik let později a po zběsilé přestřelce skončili s těžkými zraněními.

„FBI! Vystupte z auta s rukama nad hlavou.“ Řidič byl dobře vypadající mladík s floridským řidičákem, který se identifikoval jako Nestor Lopez. Zdálo se, že spolupracuje, ale začal se potit jako prase. Odvedli jsme jej pryč od pasažéra, toho medvěda, který už na policajty vrhal vražedné pohledy.

V tomto bodě své kariery jsem zastavil už stovky řidičů a měl jsem co dočinění se stovkami dealerů. V každém páru byl vždycky jeden alfa samec. V tomto případě to byl Medvěd. Neuměl jsem španělsky, ale věděl jsem dost na to, abych rozuměl španělským slovům pro zkurvysyna (hijo de puta), což Medvěd neustále opakoval. Řekl jsem jednomu z chlapů, aby ho spoutal a strčil do auta.

Podle rozhodnutí Nejvyššího soudu v případu Terry vs. Ohio z roku 1968 nedochází k porušení čtvrtého dodatku o zákazu neopodstatněného prohledávání a zadržení osoby v situaci, kdy má policista při zastavení podezřelého na ulici bez důvodného podnětu pro zatčení opodstatněné podezření, že daná osoba spáchala zločin nebo se jej chystá spáchat, a má dobrý důvod věřit, že taková osoba může být ozbrojena a nebezpečná.

Fakt, že jsme podezřelé viděli vycházet z nechvalně známého drogového doupěte a že podezřelí ve svém autě skrývali tašku do posilovny, nám dal dobrý důvod. Také rozhodnutí Nejvyššího soudu v případě Michigan vs. Long (1983) rozšiřovalo judikaturu Terry vs. Ohio a povolovalo prohledávání přihrádek během zastavení vozu, pokud existuje opodstatněné podezření.

Takže jsme měli plné právo na prohledání auta. Poklidně jsem situaci vysvětlil Nestorovi, jehož košile byla promočená potem a vypadala, že se každou chvíli roztrhne.

Jeho reakce byla: „Chlape, já vůbec nevím, o čem to mluvíte.“

„Příteli,“ odpověděl jsem „viděli jsme vás, jak vycházíte z drogového doupěte s taškou do posilovny, se kterou jste potom támhle s Godzillou šachovali na zadním sedadle. Pokud mi neřekneš, kde ta taška do posilovny je, nechám přivolat psy.“

„Já nemám tašku do posilovny,“ trval na svém Nestor. Podíval jsem se mu přímo do očí a řekl: „Zapomeň na

Medvěda. Půjde do vězení, protože je hloupý. Doufal jsem, že ty budeš rozumnější, ale taky se chováš jako hlupák. Chápeš, v jaké situaci právě jsi, nebo ne?“

Jinými slovy: Vím, že v tom autě je kokain, a my se odsud nehneme, dokud ho nenajdeme. Když jsem se ale podíval okýnky do auta, neviděl jsem tu tašku na zadním sedadle ani pod ním.

Obrátil jsem se na Nestora a řekl: „Tohle je tvoje poslední šance udělat správnou věc.“

Stále hrál blbého a řekl: „Pořád nevím, o čem to mluvíte.“ Nechal jsem zavolat jednotku s psovodem. A jakmile jejich dodávka vyjela zpoza rohu a zamířila k nám, Nestor spustil:

„Tak dobře chlape. Řeknu vám, kde je.“

V tu chvíli už na sobě měl pouta a řekl: „Dejte mi klíčky od auta.“

„Máš mě za debila?“ Odpověděl jsem. „To se v žádném případě nestane.“

„Chlape, bez těch klíčků nedostanete ani hovno.“

Ostře jsem se na něj podíval: „Kde je ta taška do posilovny?“

„Nenajdete ji,“ odpověděl.

Vlezl jsem do auta a prohledal jsem každou píď vepředu i vzadu. Pak jsem otevřel kufr. Taška nikde. Požádal jsem pár chlapů z oddělení, aby se podívali. S baterkami důkladně hledali pod sedadly. Stále žádná taška do posilovny.

Co to sakra bylo? Začínal jsem se sám sebe ptát, jestli neblouzním.

Nestor si mého zmatku všiml a řekl: „Jestli mi dáte ty klíče, tak vám ji dám.“

„Dobře,“ souhlasil jsem, „pokud se ale pokusíš utéct, střelím tě do zad.“ Nemyslel jsem to vážně, ale jsem si jistý, že on to nevěděl.

Sundal jsem mu pouta a dal jsem mu klíčky. Nestor nasedl do auta, nastartoval a zmáčkl několik tlačítek na rádiu. Uslyšel jsem elektrické bzučení a cvakání, pak se něco kovového otevřelo. Nestor sáhl do skryté přihrádky mezi zadním sedadlem a kufrem a vytáhl tašku do posilovny. Uvnitř bylo kilo kokainu. Paráda.

Medvěd a Nestor v tom teď byli z právního hlediska namočení až po uši a čekalo je obvinění z držení jednoho kila kokainu s úmyslem ho distribuovat. Na začátku devadesátých let, kdy válka proti drogám byla v plném proudu, oběma hrozil dlouhý pobyt ve federální věznici.

Zpátky na oddělení jsem se při zpracovávání Nestora dozvěděl, že pochází z Kuby a do Spojených států se dostal během slavného Exodu z Mariel na začátku osmdesátých let. Když zrovna neprodával fet, pracoval v autoservisech a vyznal se v autech.

Snažil jsem se ho oblbnout a řekl jsem mu: „Jsi v hajzlu, kluku, což je škoda. Tvůj život skončil. Až vyjdeš z lochu, bude z tebe dědek. Žádná ženská se už na tebe nepodívá.“

Po několika minutách, zvedl hlavu a zasténal: „Musím mluvit se svou ženou.“

„Ses posral, panáčku. Jsi zatčenej, s nikým mluvit nebudeš.“

„Podívejte se… Budu s vámi spolupracovat, chlapi, ale nejdřív musím mluvit svou ženou.“

„Na to zapomeň.“

Většinou je to tak, že když si někdo, kdo je ochoten spolupracovat, promluví s rodinným příslušníkem, celá čtvrť se o tom dozví během deseti minut, což potencionálního informátora naprosto znehodnotí.

Byl jsem v místnosti, kde se pořizují policejní fotografie po zatčení, a fotil Nestora, když dovnitř nakoukl kolega z oddělení a zašeptal: „Je tu jeho žena.“

„Co?“

„Jeho žena sedí venku.“

To bylo zvláštní, protože jsme Nestorovi neposkytli příležitost jí zavolat. Jediné smysluplné vysvětlení bylo, že Medvěd, kterého zpracovával jiný agent, dostal povolení zavolat své ženě a ta zavolala té Nestorově.

Když jsem se podíval polarizovaným oknem do čekárny, uviděl jsem dobře oblečenou, nádhernou Hispánku, jak sedí s překříženýma nohama. Vypadala jako dnešní Sofía Vergara. Má první myšlenka byla: Proč se s někým takovým vůbec tahá?

Tehdy jsem často nejdřív mluvil, a až pak přemýšlel. „Co to sakra je, Nestore, jak si ji sbalil?“ zeptal jsem se.

„Koho?“

„Svou ženu. Je tady.“

Vypadal překvapeně. Obvykle jsme v těchto situacích nenechávali podezřelé mluvit s rodinnými příslušníky, ale poté co jsme je oba nechali trochu podusit, jsem se rozhodl udělat výjimku.

„Kamaráde,“ začal jsem, „přivedu sem tvoji ženu, sednu si s vámi a nechci, abyste mluvili španělsky. Rozumíš?“

Pro jistotu jsem přivolal mormonského agenta, který uměl plynně španělsky, a dobře jsem udělal; jakmile totiž Nestorova žena uviděla svého manžela, začala na něj brebentit en Espaňol.

Mormonský agent se na mě otočil a řekl: „Řekla mu, že ho opustí, pokud nebude spolupracovat. Chce, aby dělal všechno, co mu řekneš.“

To byla pro moje uši sladká hudba. Nestor mi později vysvětlil, že se rozhodl spolupracovat také proto, že jsem se k němu choval profesionálně a s respektem už od chvíle, kdy jsme zastavili jeho auto. To bylo něco, co jsem se naučil ještě jako policajt. Choval jsem se k podezřelým tak, jak bych chtěl, aby se ke mně někdo choval, kdybych byl na jejich místě. Bylo pouze na nich, jaký typ vztahu s příslušníky bezpečnostních složek chtějí mít. Pokud se rozhodli dělat komplikace, já jsem jim to taky mohl velmi zkomplikovat, bylo to pouze na nich.

Lidé se většinou stávali informátory z jednoho ze tří důvodů:

 

1.  Jsou obviněni z trestné činnosti (nebo jsou „zabáslí“ v FBI hantýrce) a usilují o lepší zacházení u soudu.

2.  Chtějí se zbavit konkurence ve světě zločinu.

3.  Jsou prodejní a dělají to pro peníze.

Dvojky a trojky jsou nebezpečné, protože se můžou proti vám kdykoli obrátit. Nejlepší informátoři jsou lidé jako Nestor, kteří jsou motivováni ke spolupráci s bezpečnostními složkami, aby dosáhli snížení trestu.

Aby se někdo stal informátorem FBI, musí splňovat určitá právní kritéria a musí ho schválit hlavouni FBI. Ti většinou vyškrtnou každého, kdo byl usvědčen z násilného zločinu. Vzhledem k tomu, že Nestor byl drogový dealer bez násilného záznamu, byl přijat. Ukázalo se, že jeho manželka je nóbl vzdělaná žena s dobrou prací ve společnosti, která dodává energie.

Začala s námi spolupracovat již od prvního dne. Nestora jsme prozatím nechali vychladnout ve vězení, ale byl oprávněn mít každých 30 dní kauční slyšení. Jelikož soudy byly plné špehů pracujících pro různé organizace překupníků drog, nechtěli jsme jít k soudu a zažádat o jeho propuštění. Namísto toho každých třicet dní Nestorův právník při kaučním slyšení obhájil snížení jeho kauce. Po třech měsících byla snížena na rozumnou cenu, kterou Nestorova žena řádně zaplatila. Ihned po propuštění se Nestor hlásil na informátorskou službu u FBI a já věděl, jak přesně ho chci využít.

Na konci osmdesátých a začátku devadesátých let byly skrýše novinkou jak pro drogové dealery, tak pro bezpečnostní složky. Po pravdě řečeno, než jsme zastavili Nestorovo auto, nikdy jsem žádnou neviděl. To mě přivedlo na nápad: Co kdybychom vytvořili Operaci v utajení (OU), v rámci které bychom nabízeli auta se skrýšemi a používali je pro chytání zločinců?

OUčka a elektronické sledování podle Hlavy III byly dvě nejsložitější, nejnáročnější a nejtěžší, ale zároveň nejefektivnější vyšetřovací techniky v arzenálu FBI. Součástí vyšetřovaní s Hlavou III už jsem byl v případu Bacalao, ale nikdy předtím jsem nedělal OU. Tohle se zdálo jako perfektní příležitost si to vyzkoušet.

FBI v té době teprve začínala používat počítače. Takže jsem několik dní po Nestorově zatčení strávil telefonováním do kanceláří FBI po celé zemi. Pokaždé jsem se zeptal: „Víte o někom v FBI nebo v bezpečnostních složkách, kdo řídil podobnou operaci v utajení?“

Divize v Los Angeles byla šestá, kam jsem zavolal. Tamní agenti mi popsali, že místní pobočka FBI v Santa Aně v Kalifornii o rok dříve rozjela podobnou a velmi úspěšnou operaci v utajení. Říkali jí „Náklaďák“. Jako správný agent FBI jsem si ihned „vypůjčil“ jejich koncept, abych jej mohl využit na východním pobřeží, a nazval jsem to „Výchoďák“.

Poté jsem odcestoval do Santa Any, abych se podíval, jak si zařídili svoji operaci. Agenti ze správy okresu Orange se štědře podělili o všechny tipy a triky jejich OU. Ukázali mi několik různých aut a náklaďáků se skrýšemi a představili mne mechanikům, kteří ty důmyslné skrýše sestrojili.

Když jsem teď mohl poukázat na existenci velmi úspěšného precedentu v jiné divizi FBI, bylo poměrně jednoduché získat pro můj plán povolení. Jako správný agent FBI jsem si znovu „vypůjčil“ z L.A. veškeré papírování neboli ve slangu FBI „taháky“ a začal jsem dávat dohromady svou první OU.

Schvalovací proces pro operaci v utajení vyžadoval značné přípravy, výzkum, logiku, tvrdou práci a hodně času. Existovalo několik schvalovacích úrovní, které se musely obstarat od naší divize, ředitelství FBI a ministerstva spravedlnosti. FBI nehodlala investovat značné množství času, úsilí, lidí a peněz do nějakého přihlouplého nápadu. Trvalo to několik měsíců a já z toho dostal spisovatelské křeče, než jsme získali z Washingtonu zelenou a k tomu rozpočet více než 500 000 dolarů na sestrojení skrýší a nákup drog.

Dál přišlo na řadu něco, čemu jsme říkali „vybudování krytí“ – spočívalo to ve vymyšlení příběhu s falešnými dokumenty, které podporovaly naši operaci v utajení. V tomto případě jsme chtěli vytvořit podnik, který pronajímal auta se skrýšemi drogovým dealerům, díky čemuž bychom mohli pochytat hodně zločinců. Důkladně jsme prohledali blízké okolí, abychom našli vhodné zázemí, a nalezli jsme obří skladiště v průmyslovém komplexu na druhé straně řeky Delaware v New Jersey. Bylo dostatečně velké, aby se do něj vešlo dvacet aut, a vepředu mělo soukromé kanceláře. Museli jsme tam namontovat kamery, odposlouchávací zařízení a polarizované sklo.

A hlavně jsme našemu podniku museli vytvořit profil tím, že jsme jej právně ustavili a pojistili, úplně jako skutečnou firmu. Všechno muselo vypadat do posledního detailu legitimně. Abychom rozjeli naši flotilu, vybrali jsme si tři zabavená auta, dodávku a náklaďák. Najali jsme mechaniky ze Santa Any, aby do nich zabudovali skrýše. Museli to být ti nejlepší ze všech, protože pokud jsem chtěl rozjet úspěšnou OU FBI, každý detail musel sedět.

Jako případový agent této OU jsem měl za úkol řídit vše ze zákulisí. Také jsem potřeboval lidi, aby mi pomáhali s logistikou a obrovským množstvím papírování pro FBI, které tahle operace vytvoří. Z našeho oddělení jsem si vybral mladého Afroameričana, zvláštního agenta FBI Hanka Robertse, jehož jsem nedávno zacvičoval, aby mi dělal pravou ruku, a ještě dalšího agenta z oddělení, který se jmenoval Wayne Kent, aby se staral o administrativu. (Ke Kentovi se ještě vrátím.)

Naprosto rozhodující pro úspěch operace byly osoby v utajení, které budou přicházet do styku s drogovými dealery a prodávat naše služby. Našimi nastrčenými figurkami se stali Nestor a jeho žena. S pověstí, kterou mezi dealery ve filadelfské oblasti měli, byli pro šíření zpráv o našem podniku perfektní. Vzhledem k tomu, že to nemohlo vypadat, jako by celý ten podnik řídili sami, potřebovali asistenty, kteří by mohli být v předváděcí místnosti a plnit ostatní úkoly.

Naše „klientela“ měla být převážně hispánská, takže jsme chtěli španělské rodilé mluvčí. V té době u nás v kanceláři jediní agenti, kteří uměli plynně španělsky, byli bohužel bílí. Když jsem pracoval na případu Bacalao, seznámil jsem se s několika státními policisty z New Jersey, kteří nám pomáhali se zastavováním aut, zatýkáním a s obrovským zabavením drog na silnici 95 mezi New York City a Filadelfií. Vybral jsem dva skvělé, agresivní hispánské příslušníky státní policie New Jersey, aby byli naši tajní. Skočili po příležitosti dostat se z uniformy k civilnímu oblečení, pěkné bižutérii a hodinkám, které obdrželi jako pozornost od FBI.

V listopadu roku 1990, pět měsíců po zastavení Nestorova auta a utracení 250 000 dolarů z peněz FBI na pokrytí nákladů za vytvoření servisu MRK, jsme byli připraveni Výchoďák rozjet. Kvůli té finanční investici od FBI se od nás očekával velký úspěch.

Vyzbrojen plnou kapsou čerstvě vytištěných vizitek se Nestor vydal do společnosti drogových překupníků a rozšířil šeptandu o našich službách. Ty zahrnovaly pět vozidel se skrýšemi a první mobilní telefony o velikosti cihly.

Nestor byl naším náborářem, prověřovatelem i prodejcem a vizitky dával pouze významným dealerům. Nechtěli jsme, aby to byl podnik, kam může přijít kdokoli z ulice. Pokud jste neměli vizitku od Nestora, dovnitř jste se nedostali.

Svou práci dělal tak dobře, že když jsme se jednoho rána v 9 hodin připravovali otevřít, venku čekala řada lidí, co se chtěli dostat dovnitř. V předváděcí místnosti si drogoví dealeři prohlédli naše vozidla a telefony. Potom se k nim jako v obyčejném bazaru přišoural jeden z našich tajných a dohodl se s nimi na podmínkách a ceně.

Běžná konverzace probíhala takto:

 

TAJNÝ: „Kolik párů bot máte?“ (Tajní nikdy nepoužívali termíny jako kokain nebo kila.)

„Čtyři sta,“ odpověděl zákazník.

„V tom případě budete potřebovat dodávku. Tudy prosím.“

 

Naše perlově bílá econoline dodávka dokázala pojmout pět set kilo a pronajímala se za 500 dolarů na den. Nikdy jsme nenechali vozidlo odjet, dokud jsme neměli potvrzeno, že pronájemce je překupníkem drog, a bez opodstatněného právního důvodu k zahájení vyšetřování. Všechna naše vozidla byla vybavena lokátorem a vše, co se dělo v předváděcí místnosti, bylo nahráváno na video se zvukem.

Během pár týdnů jsme se stali Hertzem drogových dealerů v oblasti Filadelfie, jižního New Jersey a New York City. Poptávka po našich službách byla tak vysoká, že jsme museli objednat pět dalších vozidel. Dodávky a náklaďáky byly nejpopulárnější ze všech a používaly se na přepravu velkých nákladů.

I s deseti vozidly v našem arzenálu jsme museli být extrémně vybíraví. Dokázali jsme sledovat pouze omezené množství dodávek a náklaďáků, stejně tak jsme zvládli provádět pouze omezené množství zatčení. Dostali jsme se do bodu, kdy jsme odmítali osm z deseti žádostí o naše produkty.

Do toho jsme ještě na telefonech, které jsme pronajímali, prováděli odposlechy podle Hlavy III. Zaplaveni papírováním a sledováním vozidel a telefonů jsme začali zužovat své zaměření pouze na velké dodavatele. Zároveň jsme museli taktizovat, aby nás neprokoukli.

Například jsme sledovali auto ke skladišti. Místo abychom přepadli konkrétní auto, udělali jsme zátah ve skladu o několik dní později se soudním povolením. Příště jsme to třeba udělali naopak. Naším cílem bylo zmást zločince a chránit naši operaci v New Jersey. Nechtěli jsme, aby dealeři tušili, že FBI řídí podfuk s půjčováním aut a mobilů, a nikdy na to nepřišli. Když místní filadelfští dealeři používali naše vozidla pro cestu do New York City, předpokládali jsme, že převážejí peníze. A když se vraceli do Filadelfie, došlo nám, že vezou drogy. Občas jsme je nechali odjet s penězi a zabavili jsme fet. Jindy, při spolupráci s newyorskou FBI nebo policí z New Jersey, jsme zadrželi peníze.

Jednou jsme sledovali jednu naši dodávku do drogového doupěte v Pustině a viděli jsme, jak chlapi naplnili skrýš hokejovými taškami. Když jsme tu dodávku na Jerseyské dálnici zastavili, zjistili jsme, že ty hokejové tašky jsou nacpané půl milionem dolarů v hotovosti – slušná denní kořist.

Sofistikované a zkušené organizace překupníků drog jako třeba Kolumbijci zabudovaly ztráty drog při policejních zátazích do svého byznys modelu. Přesouvaly jich tak strašně moc, že když o nějaké přišly, nebyl to žádný velký problém. Když jim ale někdo sebral peníze, tak je to pořádně vytočilo. Nahrané konverzace v MRKu byly k popukání, překupníci si stěžovali našim tajným, že měli poslední dobou smůlu, a my je povzbuzovali, aby se víc snažili, a své ztráty tak pokryli. Když to pak udělali, vyhmátli jsme je znovu.

Na jaře roku 1991 se Výchoďák stal tak úspěšným, že se šuškanda o naší půjčovně rozšířila z ulic do vzdálených federálních věznic. Mrňavý Kubánec jménem Cristobal Paz, který si odpykával desetiletý trest ve federální věznici v Kentucky za distribuci kokainu, se o nás doslechl díky svému obchodnímu společníkovi z Filadelfie Theodoru Santiagovi. Pazův trest už byl u konce, a jakmile se dostal ven, chtěl si vydělat nějaké rychlé prachy. Poprvé jsme se o něm doslechli, když se ozval Nestorovi přes Santiaga a poptal se po našich autech se skrýšemi a telefonech. Když jsme Pazovo jméno projeli databází ISNAND, ukázalo nám to spojitost s více než dvaceti drogovými vyšetřováními. Jen pojď dál!!

Doslova během pár dní po Pazově propuštění z vězení si to nakráčel do naší předváděcí místnosti spolu se Santiagem, jako by byl skutečná Zjizvená tvář. Poslouchal jsem, jak se ten arogantní malý sráč okamžitě dožaduje jednoho z našich aut se skrýší. Problém byl, že jsme zrovna žádné neměli k dispozici.

Paz se začal na jednoho z našich tajných vytahovat a zeptal se ho: „Víte, kdo já jsem?“

O pár minut později zvedl jeden z našich mobilních telefonů o velikosti cihly a řekl: „Dějte mi dva. FBI je totiž nemůže odposlouchávat.“

Mýlil se. Nejen že jsme měli soudní povolení odposlouchávat ten telefon, který si od nás na devadesát dní pronajal, ale také jsme si nechali poslat jeho telefonní záznamy z vězení. Z těch jsme zjistili, že Paz komunikoval s významnými kolumbijskými dodavateli v New Yorku a bavil se s nimi o přípravě výnosných kšeftů do budoucna.

Paz dostal auto se skrýší týden po své první návštěvě a začal přesouvat drogy. Sledovali jsme první auto k jeho newyorskému dodavateli. Když si od nás půjčil auto se skrýší podruhé, počkali jsme si, až odjede, a udělali jsme zátah na jeho sklad, ve kterém bylo třicet pět kilo kokainu, který si právě koupil od medelínského kápa v New Yorku.

Doufali jsme, že nás Paz dovede k větší rybě, a proto jsme učinili strategické rozhodnutí nezatknout jej ihned. Kvůli těm pětatřiceti kilům, co jsme mu sebrali, dlužil peníze kápovi v New Yorku – Kolumbijci jménem Jose Gonzalez-Rivera. Několik měsíců jsme se soustředili téměř výhradně na Paze a Gonzaleze-Riveru, sledovali jsme jejich každodenní pohyb a monitorovali jejich komunikaci. Díky tomu jsme se dozvěděli, že Gonzalez-Rivera obchoduje přímo s organizací Pabla Escobara v Medelínu.

Po dvou letech Výchoďáku a po roce sledování Paze jsme shromáždili působivé množství vysoce usvědčujících důkazů proti Pazovi, Gonzalezu-Riverovi a jejich společníkům a bylo na čase poslat je za katr. V den, kdy jsme je zatkli, si policisté v utajení objednali od Paze pět kilo kokainu. K předání došlo na jerseyské straně mostu Benjamina Franklina, kousek od našeho předváděcího salonu. Policajti přijali čtyři kila, která měla být zaplacena později, a jedno kilo odmítli s tvrzením, že je nekvalitní neboli „sračka“. Celá transakce se natáčela na video.

Když Paz odjel, dal jsem signál označenému vozidlu se státními policisty z New Jersey, aby jej zastavili a zatkli. Ve stejnou chvíli jsme sebrali Jose Gonzaleze-Riveru a deset jejich hlavních společníků v New York City, Filadelfii, New Jersey, Baltimoru a Washingtonu.

Sedmého února 1992 státní zástupce pro východní okres Pensylvánie vydal obžalobu o dvaceti osmi bodech a za plánovanou distribuci převyšující 320 kilogramů kokainu s odhadovanou hodnotou 6 milionů dolarů obvinil dvanáct obžalovaných z mnohonásobných federálních drogových trestných činů. Státní zástupce v obžalobě uvedl: „Toto je poprvé v tomto okrese, kdy jsme vznesli obvinění proti šéfovi kartelové buňky z kolumbijského Medelínu.“

Gonzalez-Rivera i Paz byli obviněni z řízení DKP – dlouhodobého kriminálního podniku, zvaného též federální kriminální status „Kápo“, což byl nejtěžší možný drogový zločin. Pokud by byli usvědčeni z DKP, hrozilo jim, že zbytek života stráví ve vězení.

Tou dobou jsem Paze už nesnášel. Abych zdůraznil, že je obviněn na základě statusu „Kápo“, dal jsem mu při vstupním fotografování na hlavu korunu z Burger Kingu.

Myšlenka, že stráví ještě víc času ve vězení, toho malého sráče neskutečně vytáčela, a když vstával ze židle, pokusil se do mě vrazit hrudníkem. Přečetl jsem mu status DKP a zdůraznil potencionální doživotí, které mu hrozí. Viděl jsem, jak mu to v hlavě začalo šrotovat.

Vzpomínám si, jak jsem si pomyslel: Doufám, že tenhle zmrd nám nemá co nabídnout, protože s ním už nikdy nechci nic mít.

Zatčení Paze a Gonzaleze-Rivery bylo vyvrcholením neskutečně časově náročné a vyčerpávající OU – dva roky šestnáctihodinových pracovních směn sedm dní v týdnu a mnoho zmeškaných narozenin i dovolených. Odměnou nám bylo zatčení přibližně padesáti drogových dealerů a stažení velkého množství drog z ulic.

Během těch dvou let jsem se snažil být dobrým otcem naší rozrůstající se rodiny, jež nyní zahrnovala pětiletého Russella, Michaela, který se narodil v roce 1987, a Paige, která přišla na svět v roce 1990. Dokonce jsem se přihlásil, že budu trénovat Russellův Tee-ballový team. Ale kvůli nepředvídatelné pracovní době jsem občas zameškal tři nebo čtyři zápasy v řadě.

Nyní jsem chtěl ženě a dětem vynahradit, že jsem prakticky na dva roky zmizel z povrchu zemského.

Při schůzkách s Pazem a jeho právníkem po zatčení, ale ještě před soudem, nám Paz neustále naznačoval, že má cenné informace, o které je ochoten se podělit výměnou za příznivější podmínky u soudu. Velká část mého já s ním už nechtěla mít nic společného. Navíc jsem se zabýval přibližně ještě třiceti dalšími obžalovanými, z nichž někteří byli ochotni spolupracovat a rozjet nové vyšetřování.

Můj dobrý přítel, asistent státního zástupce Shane Thomas, který měl ten případ na starosti, mi poradil: „Necháváš Paze, aby se ti dostal pod kůži. Bude lepší ho vyslechnout.“

„Dobrá“ odpověděl jsem. „Řekni jeho advokátovi, že buď na příští schůzce Paz vyloží karty na stůl, nebo se už o něj nebudeme zajímat.“

O pár dní později jsme se já, Paz, jeho advokát a Shane Thomas sešli v Shanově kanceláři.

Podíval jsem se Pazovi do očí a na rovinu mu řekl: „Tohle je tvoje poslední šance. Kápni božskou.“

Opřel se do židle, sebevědomě kývnul a se silným přízvukem anglicky řekl: „Víte, koho vám můžu naservírovat na stříbrném podnose?“

„Koho?“

„Mohammeda Salima Malika,“ řekl velmi důležitě. Nikdy v životě jsem to jméno neslyšel. „Jak se to píše?“ Paz mi to nadiktoval a já si to zapsal.

„Vážně?“ zeptal se. „Vy jste to jméno nikdy neslyšel?“

„Ne. Nemám tušení, kdo to sakra je.“

„Běž si ho vyhledat, chlape. Je slavnej. DEA ho má na seznamu nejhledanějších osob.“

Zježily se mi chlupy na krku, ale nedal jsem to na sobě znát. „Pojďme si nejdříve poslechnout, co na něj máš.“

Paz nám vysvětlil, že když si odpykával trest ve federální věznici McCeary v Kentucky, seznámil se tam s Mohammedem Salimem Malikem, který tam byl na deset let za pašování hašiše do Spojených států. Ti dva drogoví dealeři spolu probírali rozsáhlý mezinárodní plán, kdy by se pákistánský heroin vyměňoval za kokain z kolumbijského Medelínu a Malik s Pazem by sloužili jako prostředníci.

Ten plán byl ďábelsky geniální, protože by otevřel obrovské trhy jak pro Kolumbijce v Evropě, tak pro Pákistánce v Americe. Mělo to potenciál stát se operací v hodnotě několika milionů dolarů.

Paz nám vysvětlil, že ten plán spolu vymysleli několik měsíců předtím, než Malikovi vypršel trest. Malik se dostal ven jako první a nyní byl zpátky v Pákistánu, kde čekal, až se mu Paz ozve, aby ten plán mohli uskutečnit.

Když jsme skončili, pomyslel jsem si: Pokud je to pravda, musíme se tím zabývat. Ale moje žena z toho nadšená nebude. Také jsem se obával toho, že od Pazova propuštění z vězení uplynul už rok a Malik možná za tu dobu ztratil o plán zájem.

Nejdříve jsem musel zjistit, jestli je Malik doopravdy tak důležitý, jak nám Paz tvrdí. Když jsem si ho vyhledal v ISNANDu, rozjela se všechna alarmující upozornění, že máme ihned informovat DEA. Malik byl cenným cílem a byl považován za jednoho z pěti největších distributorů heroinu v Pákistánu.

Se Shanem jsme zkontaktovali DEA a ti nám řekli, že na Malika mají otevřené případy. Skutečnost ale byla taková, že se svobodně procházel po Karáčí. Paz byl ochoten s námi spolupracovat a DEA s FBI sdílely jurisdikci, pokud šlo o drogové případy, včetně mezinárodních vyšetřování.

Diplomaticky jsme odpověděli DEA: „Skvěle. Rádi vám s ním pomůžeme. Zkusíme ho dostat po našem.“

Můj instinkt mi říkal, že Malik by mohla být velká výhra. Ostatní agenti na našem oddělení byli víc skeptičtí a ptali se mě: „Jak s ním chceš navázat kontakt?“ a „Proč se o to vůbec staráš?“

„Starám se,“ odpověděl jsem, „protože je to jeden z největších distributorů heroinu na světě a měl by být opět pod zámkem.“

Už jednou jsem měl štěstí s tipem, co mě dovedl k Nestorovi. Nehodlal jsem dopustit, aby mě mé výmluvy na vyčerpání, práci navíc nebo na možné následky doma přiměly k tomu, abych se k této příležitosti otočil zády.

Bylo na čase se zase vyhoupnout do sedla.
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Znovu jsme museli absolvovat úmornou proceduru, než ředitelství FBI a ministerstvo spravedlnosti v březnu roku 1992 schválilo naši novou operaci v utajení. Tentokrát opravdu hodně pomohlo, že už jsem si „vysloužil ostruhy“ (v řeči FBI) při vyšetřování Bacalao a Výchoďáku. Jinými slovy jsem úspěšně vyšetřil a dovedl k soudu významné případy od začátku až do konce. Můj šéf v FBI mi přidělil další tři zvláštní agenty, aby mi pomohli s prací na nové pákistánské OU.

Od začátku jsme se potýkali s komplikacemi, z nichž jednou bylo to, že práce s Cristobalem Pazem jakožto informátorem byla logistická noční můra. Kvůli závažnosti jeho obvinění ho žádný federální soudce nechtěl propustit do naší dlouhodobé vazby. Takže pokaždé, když jsme potřebovali, aby Paz komunikoval s Mohammedem Salimem Malikem, jsme museli získat povolení od soudu, abychom ho mohli vytáhnout z vězení.

Když jsme měli Paze ve vazbě, měli jsme povinnost hlídat jej v režimu 24/7. Na tuto práci jsme přidělili dva starší chlapy z kanceláře, kterým nevadilo, že jako jeho ostraha stráví hodiny sezením v naší utajené kanceláři. Součástí jejich povinností bylo eskortovat Paze tam a zpět mezi vězením a naší samostatnou utajenou kanceláří, starat se o jeho stravování a řešit jeho problémy. Pokaždé když jsme ho vyzvedli, přišel s novou litanií žádostí a stížností. Chtěl steakový sendvič, potřeboval pohodlnější postel, protože ta ve vězení nesplňovala jeho standardy, nelíbilo se mu, jak ten případ vedeme.

Další výzva spočívala v časovém rozdílu mezi New Jersey a Karáčí – Karáčí je totiž o deset hodin napřed. Z naší utajené kanceláře v kancelářském komplexu v jižním New Jersey Paz zkontaktoval Malika pomocí telefonu a faxu. Vysvětlil mu, že ho nedávno propustili z vězení a že se nemůže dočkat, až rozjedou ten plán na výměnu drog. A zdálo se, že pákistánský překupník má zájem.

Máma mi jednou řekla: „Pokud chceš něco udělat pořádně, udělej si to sám.“ Na začátku operace jsem si vyžádal fax, který bychom mohli používat pouze pro komunikaci s Malikem. Když jsem otestoval přístroj, který mi FBI dodala, odesláním cvičné zprávy na náš kancelářský fax, zpráva vyjela s hlavičkou FBI – což není zrovna úplně vhodné, když se snažíte řídit operaci v utajení. Zvykl jsem si všechno kontrolovat dvakrát i třikrát.

Paz se narodil na Kubě a stejně jako Nestor přicestoval do Spojených států v létě roku 1980 během nechvalně známého Exodu z Mariel, při němž kubánský vůdce Fidel Castro dovolil 125 000 Kubánců opustit zemi a odplout na Floridu. Někteří z těch, kteří odpluli, byli pacienti psychiatrických léčeben a zločinci – Paz patřil do té druhé skupiny. Během přibližně dvanácti let, kdy žil ve Spojených státech, strávil většinu času buď ve vězení, nebo se zapojoval do nějakého typu zločineckých aktivit.

Paz se nikdy pořádně nenaučil anglicky. Naproti tomu Malikovy faxy byly formulovány pečlivě a zněly, jako by je napsal profesor angličtiny.

Po jednom či dvou měsících a minimálně sedmdesáti elektronických zprávách mezi New Jersey a Pákistánem se spolu překupníci drog začali bavit přímo po telefonu. Nyní se jazyková bariéra mezi Pazem, jehož mateřským jazykem byla španělština, a Malikem, jehož mateřským jazykem byla urdština, stala mnohem vážnějším problémem. Paz se obával, že jeho angličtina není dost dobrá, aby dokázal dojednat spletitosti mezinárodní drogové výměny.

Potřeboval pomoc, a tak jsem na požádání dostal čtvrtého agenta Leeho Rosse, který vypadal na dvanáct a uměl plynně španělsky.

Přestože Lee byl nováčkem a nováčci většinou dostávali úkoly, které nestály za nic, ihned jsem z něj učinil Pazova „bratrance“, a využil jsem ho k tomu, aby překládal do angličtiny při Pazově komunikaci s Malikem.

Malik tvrdil, že řídí cestovní kancelář v Karáčí. Oba dealeři se ze strachu, že DEA odposlouchává jejich komunikaci, bavili v šifrách a místo heroinu a kokainu říkali „přítel“, „skleněnky“ nebo „koberce“.

„Potřebuju koberečky. Hodně koberečků,“ řekl Paz během jedné konverzace.

„Kolik?“ zeptal se Malik.

„Stovky najednou. Koberečky dobré kvality.“

„To mohu zařídit. Lepší koberečky než ty mé nenajdete, jsou to ty nejkvalitnější koberečky v celém Pákistánu.“

Rozhovory Malika s Pazem možná zněly nenuceně, ale ve skutečnosti byly z naší strany precizně připravovány. Dva dny předtím, než měl Paz dorazit do naší utajené kanceláře, jsem začal psát náčrt scénáře, kterým se on pak řídil. Postupem času jsem se naučil dost dobře uvažovat a mluvit jako drogový dealer.

Na konci rozhovoru s Malikem se s ním Paz domluvil, kdy spolu zase budou v kontaktu. Občas Malik zavolal neočekávaně, proto jsme měli v kanceláři speciální červený telefon vyhrazený pouze pro Malika. Všichni byli instruováni, že ho nemají zvedat, když zazvoní.

Lee Ross ho několikrát omylem zvedl a musel vysvětlovat, že bratranec Paz je zrovna pryč a řeší jiný obchod. Jednou červený telefon zazvonil, když se Paz zrovna vykecával s nějakým svým příbuzným na druhém telefonu. Upoutal jsem jeho pozornost, ukázal jsem na červený telefon a naznačil mu, že by ho měl okamžitě zvednout.

Ten malý arogantní sráč na to jen mávnul rukou a otočil se ke mně zády. Pokračoval v tlachání se svým příbuzným a zvonící telefon ignoroval.

Začal jsem vidět rudě. Nikdy předtím ani potom jsem nevztáhl ruku na informátora. Ale tentokrát, po měsících poslouchání Pazových neustálých stížností na to, jak jsme blbí a jak se k němu chováme nespravedlivě, jsem ho za límec zvedl ze židle a hodil s ním přes celou místnost jako s lidským frisbee, až z toho ostatní agenti ohromením zkameněli.

Otřesený Paz se zvedl a šel vzít ten telefon. Když dohovořil s Malikem, otočil se na mě a pobouřeně se mě zeptal: „Tobě hráblo, chlape? Ty jsi magor. Co to kurva… mohl jsi mě zabít. Ty ses úplně zbláznil.“

Stále ještě vytočený do běla jsem na něj vystartoval: „Ještě jednou mě takhle odbydeš, když ti něco řeknu, ty skřetí zmrde, a možná tě vážně zabiju. Když ti řeknu, abys zvedl ten telefon, tak ho zvedneš!“ Byl jsem zcela připraven dát si druhé kolo.

Paz couvnul a zakřičel: „Nemůžeš se ke mně takhle chovat. Končím! Bojím se s tebou mluvit. Chci mluvit se soudcem.“ Naklonil jsem se k jeho obličeji a řekl: „Poslouchej mě, Pazi, a poslouchej pozorně. Až příště zazvoní ten telefon, máš tři sekundy, abys ho zvedl, jinak se naseru. A ty si mě nasraného ještě neviděl. To, co se právě stalo, ještě nebylo nic.“ Od toho dne Paz reagoval na Malikovy telefonáty okamžitě. Od února 1992 jsme si poslechli přibližně 135 telefonátů mezi Pazem a Malikem. Ze začátku se zdálo, že šance na úspěch operace jsou mizivé, ale pomalu se zvyšovaly, jak jsme se postupně vypořádávali s jednou překážkou za druhou a šinuli se kupředu.

Při rozhovoru v dubnu Malik řekl: „Pořádně mě poslouchej… Mám něco velkého. Čekám na signál od tebe. Jsem téměř připraven… a můžu udělat cokoli…“

Ve faxu, který poslal v červnu, se chvástal: „Dovol mi, abych tě poučil o mém produktu… Tenhle produkt obsahuje 85 až 90 procent, což znamená, že ho můžeš čtyřikrát až šestkrát říznout.“

Nemluvil o jablcích. Tak čistý heroin, o jakém mluvil, byl v té době ve Spojených státech něčím neslýchaným a jeho vpíchnutí do žíly by bylo smrtící. Množství, o kterém se bavili, bylo také neslýchané. Na začátku devadesátých let byl prodej jednoho či dvou kilogramů heroinu ve Spojených státech považován za velký obchod. Nyní jsme poslouchali, jak Malik a Paz diskutují o dovozu až pěti set kilogramů heroinu v hodnotě několika set milionů dolarů.

Množství, o kterém se Paz s Malikem bavili, bylo tak ohromné, že DEA tvrdila, že celý plán „není důvěryhodný“. Při řízení operace v utajení a ukrajovaní si času pro rodinu jsem studoval Malika a jeho rodný Pákistán. Dozvěděl jsem se, že Pákistán je součástí „Zlatého půlměsíce“, že má dlouhou hranici s Afghánistánem – zdrojem 90 procent celosvětového heroinu – a že většina afghánského heroinu putuje přes Pákistán, než je distribuována do Iránu, Ruska, Evropy a Severní Ameriky. Takže množství, o kterých Malik mluvil, nebyla nemožná.

Původní obchod zůstal ve stejné podobě, na které se dohodli ve vězení – výměna sto kil kokainu za padesát kil heroinu. Heroin byl mnohem dražší. Jednoho dne Malik zvýšil počáteční vklad.

Pazovi řekl po telefonu: „Potřebuji 150 párů bot, tvé nejlepší zboží.“

„Kolik mi pak ale pošleš skleněnek?“ zeptal se Paz.

„Padesát.“

„Ani náhodou,“ odpověděl Paz. „Pokud to uděláme takhle, tak mě tím obchodem ojebeš.“

Jako většina překupníků si Paz neuměl dát dvě a dvě dohromady, ale ve vyjednávání obchodu s drogami byl neobyčejně zdatný. Čistota drog se ukázala být problematickým faktorem. Pět kilo heroinu o čistotě 90 procent bylo mnohem hodnotnějších než deset kilo o 20 procentech.

Jak Malik, tak Paz měli problémy vyřešit dilema, jakým způsobem dojde k výměně. Jakmile jeden z nich pošle drogy, co zabrání tomu druhému s ním vyjebat?

Ze strany FBI jsme také čelili zádrhelu. Právní omezení nám bránila poslat nelegální drogy Malikovi do Pákistánu. Stejně tak jsme nemohli zaplatit předem ty miliony dolarů, které jsme potřebovali na nákup jeho heroinu. V roce 1992 mělo kilo heroinu na ulici hodnotu kolem 200 000 dolarů a Malik nám nabízel, že nám v první zásilce pošle padesát kilo. Vše, co jsme potřebovali k tomu, abychom jej obvinili, bylo několik desítek gramů.

Abychom vyřešili oba tyto problémy, přišli jsme s řešením, v rámci něhož jsme Malika požádali o zaslání vzorku, abychom mohli otestovat jeho čistotu a použít jej k vybudování sítě pro jeho produkt ve Spojených státech. Problém byl, že v té době bylo naprosto neslýchané, aby drogoví dealeři předali svůj produkt předem kvůli riziku, že by je někdo mohl podvést. Ve scénáři, se kterým jsme přišli, jsme spoléhali na to, že Malik si uvědomí, že možný zisk převyšuje rizika.

Jako případový agent jsem vše řídil pomocí Paze a Leeho. Psychické soustředění, každodenní tlak a strach z udělání chyby, která zkazí vše, na čem jsme pracovali, představovaly značnou zátěž. Po náročnějších rozhovorech jsem byl psychicky tak vyčerpaný, že jsem si lehl na tvrdou betonovou podlahu kanceláře a okamžitě usnul.

Bylo zapotřebí několik měsíců každodenních telefonátů, abychom Malika přesvědčili přijmout náš plán. Jediným zbývajícím problémem teď byla čistota. V dubnu 1992 jsem řekl Pazovi, aby se pokusil zařídit osobní setkání. V dalším telefonátu Paz Malikovi řekl: „Musíme se sejít v jedné místnosti. Tohle domlouvání se po telefonu nefunguje.“

„Souhlasím,“ odpověděl Malik. „Co kdybys za mnou přijel sem, abychom si mohli pohovořit?“

Vzhledem k tomu, že Paz trávil noci ve vězeňské cele v New Jersey, nepřipadalo v úvahu, aby odcestoval do Pákistánu. Malika na druhou stranu nelákal návrat do země, ve které ho na deset let zavřeli. Navrhl jsem jinou spřátelenou zemi – Kanadu. O měsíc později Malik nabídl, že pošle místo sebe svého osmatřicetiletého synovce Shahida Hafeeze Khawaju. Setkání mělo proběhnout v Montrealu v Kanadě, který Malik považoval za území mimo rámec působnosti amerických zákonů. Co však nevěděl, bylo, že příslušníci kanadských a amerických bezpečnostních složek mají dlouhou historii spolupráce při vyšetřování zločinů.

Tento případ nebyl výjimkou. Kanadské úřady nám rychle nabídly veškerou možnou pomoc. Další problém, na který jsme narazili, byl, že Paz nemohl opustit zemi. Najali jsme místo něj mého starého informátora Nestora a Paz řekl Malikovi, že má plné ruce práce s místním obchodem, proto pošle svého důvěryhodného zástupce, aby vyjednával jeho jménem. Nestora a Leeho jsem doprovázel do Montrealu uprostřed května roku 1992, ale jako případový agent jsem od nich držel stranou. Spolu se členy Ontarijské provinční policie (OPP) jsme sledovali, jak se Nestor zdraví se Shadidem v hotelu Intercontinental v centru Montrealu. Shahid nevypadal tak, jak jsem si ho představoval, působil spíš jako přihlouplý prodejce počítačů než jako překupník drog. Mluvil vynikající angličtinou, ale trošičku šišlal.

První setkání bylo naplánované na večer do místního strip klubu. Proklouzl jsem do toho ošuntělého klubu předem a vyhledal jsem manažera.

„Později sem přijde můj obchodní partner jménem Khawaja,“ řekl jsem mu. V pozadí řvala taneční hudba. „Chci, abyste se o něj dobře postarali.“ Pak jsem ho podmázl hrstí dolarů.

Manažer pokýval hlavou a řekl: „Máš to mít, kámo.“

Ve společnosti dvou chlapů z OPP v civilu jsem sledoval od postranního stolku, jak Khawaja dorazil ve společnosti Nestora a Leeho. Ve chvíli, kdy Khawaja zahlédl nahé tanečnice, jak se točí a otírají na podiu, oči mu málem vypadly z důlků. Zaskočilo mě to, ale nebyl jsem si jistý, jestli je to vtipné, nebo smutné. Seděl zde mladý, ženatý muž s plnými kapsami peněz, který očividně nikdy v životě neviděl nahou ženu. Byl naprosto zhypnotizován tanečnicemi a krůpěje potu mu z obličeje kapaly na rozepnutou košili. Přimět ho, aby s námi probral plánovaný drogový obchod, nebylo jednoduché.

S kanadskými policajty jsme popíjeli pivo a snažili se vypadat nenápadně. Tehdy jsem za sebou neměl moc operací v utajení, a tak jsem se rozhlížel po lokále, díval se na různé zákazníky a snažil jsem se přijít na to, kdo je kdo – obchodní cestující, policista v utajení, zločinec. Jako někoho, kdo se vždy zajímal o chování lidí, mě ta klientela fascinovala.

Má intenzivní zvídavost upoutala pozornost několika ostrých hochů, kteří ke mně přišli a nevraživě se zeptali: „Na co sakra čumíš?“

„Pardon,“ odpověděl jsem „trochu jsem se zasnil.“

Bylo na čase se soustředit a splynout s okolím. Jak hodiny ubíhaly a Khawaja nepřestával utrácet peníze za holky a tanečky, začal jsem si dělat starosti, že ho vykopnou. Také jsem přemýšlel o tom, jak budu šéfům z FBI vysvětlovat ty stovky dolarů, které utrácíme ve strip klubu.

Dalšího dne jsem Nestorovi dal za úkol, aby přesvědčil Khawaju ke společné cestě do New Jersey, kde by se mohl osobně setkat s Pazem a sjednat s ním obchod. Stejně jako ve Výchoďáku, Nestor sehrál svou roli bravurně. Ale když jsme se ho snažili dopravit zpět do Spojených států, neočekávaně jsme se dostali do průšvihu. Kvůli právním nesrovnalostem ohledně Nestorových originálních cestovních dokumentů z Kuby měl oficiálně zakázáno vrátit se do Spojených států.

Poslali jsme tedy Khawaju do New Jersey napřed, aby mohl relaxovat, zatímco my dokončíme nějaký jiný drogový obchod v Montrealu, a požádali jsme ředitelství FBI, aby se oficiálně zasadilo na americkém ministerstvu zahraničí a dalších vládních orgánech o urychlené vyřešení Nestorova cestovního problému, aby se mohl vrátit do Států a nevzbudit žádné podezření. Po třech dnech usilovného lobbování ze strany FBI ostatní vládní orgány stále odmítaly ustoupit. Když přišel pátý den, začal jsem mít obavy, že nám celé utajení vyletí komínem. Museli jsme uklidnit Malika, který nedokázal pochopit, proč se zabýváme nějakým jiným drogovým obchodem.

Zdálo se, že celá OU se rozpadá. Jednou odpoledne jsem si u piva na stanici stěžoval kamarádům z kanadské policie – ano, měli na stanici plně zásobený bar, jehož fungování bylo založeno na důvěře – a oni mi nabídli pomoc. Domníval jsem se, že vědí, jak prokličkovat nástrahami byrokracie. Místo toho mi s pivní pěnou kapající z knírů opile navrhli, že naloží Nestora do kufru jednoho ze svých aut a propašují ho přes hranici. Dokonce navrhli, že do kufru na strategických místech nastřílejí díry, aby Nestor neměl problémy s dýcháním. Měl jsem pocit, že to není poprvé, co naši kanadští přátelé s takovým kouskem přišli.

„To nemůžete myslet vážně,“ zazubil jsem se.

„Myslíme to smrtelně vážně,“ odpověděl jeden kanadský policajt.

Když jsem se přestal smát, pomyslel jsem si, jak by na to asi reagovali mí nadřízení z FBI, kdyby na to přišli. Došel jsem k závěru, že ne moc dobře. Dalšího dne se v americké byrokracii konečně probudil zdravý rozum a Nestor získal legální povolení pro návrat do Spojených států.

Do naší kanceláře v New Jersey jsme sehnali Paze, aby sehrál svůj štěk. Khawaja poté zavolal svému strýci, řekl mu, jací jsme skvělí chlapi, a požádal nás, abychom ho vzali do Atlantic City, kde by mohl očumovat další nahé tanečnice. Dva dny tam strávil pařbami. Byl tak strašně rozptýlený, že jsme museli požádat Malika, aby svému synovci vyčinil a zklidnil ho na dostatečně dlouhou dobu, než s ním projednáme podmínky obchodu.

Po měsících intenzivního vyjednávání Malik konečně souhlasil, že nám pošle předem 50 kilogramů heroinu, který jsme měli distribuovat a prodat ve Spojených státech a přesvědčit s ním své klienty, že dodáváme nejlepší heroin na světě. Veškerý zisk by se rozdělil fifty fifty. Malik souhlasil, že pokud budeme úspěšní, pošle nám na dobírku dalších 450 kilogramů heroinu.

Ani poté, co jsme s Malikem vyjednali ústní dohodu, nikdo v FBI ani DEA nevěřil, že by se nám to mohlo povést. Jeden vysoce postavený činitel v FBI mi řekl: „Přestaň se honit za tou heroinovou vílou.“ Vzhledem k tomu, že tento výrok pronesl někdo, kdo celé dny seděl za stolem, nebral jsem ho moc na zřetel.

Několik následujících měsíců jsme strávili důkladným budováním uvěřitelných podkladů a pozadí pro naše údajné přepravní společnosti a projednáváním nejdůležitějších aspektů obchodu. Hovory mezi naší kanceláří v New Jersey a Karáčí nabraly na obrátkách.

V srpnu 1992 nás konečně Malik informoval, že posílá zásilku heroinu v lodních kufrech na Kennedyho letiště v New Yorku. Byli jsme z toho na větvi. Konečně jsme měli šanci dokázat skeptikům, že se mýlili.

Ve třech jsme po půlnoci přijeli na Kennedyho letiště. Předem jsme zařídili, aby ty lodní kufry byly přesunuty do zabezpečené místnosti. Jako případový agent jsem měl tu čest otevřít první ze tří velmi objemných kufrů. Když jsem rozpoznal Malikovo písmo na formulářích pro Americký celní úřad, hlavou mi probleskla vidina cihel heroinu.

S rozbušeným srdcem jsem otevřel víko prvního kufru a uvnitř jsem spatřil něco, co vypadalo jako štosy pákistánských Zlatých stránek. Došlo mi, že heroin musí být ukrytý v dutinách uvnitř knih, běžný pašerácký fígl. Když jsem ale jeden z telefonních seznamů vzal a otevřel, nenašel jsem nic než jen stránky pákistánských jmen a telefonních čísel.

„Sakra!“

Zběsile jsem prolistoval zbytek telefonních seznamů. Nic než stránky.

Jeden z mých kolegů utrousil pár povzbudivých slov.

„Ten fet musí být v jednom z těch ostatních kufrů.“ Prohrabali jsme se těmi ostatními. Bylo to totéž, pákistánské Zlaté stránky a žádné drogy. Byl jsem skleslý a má nálada se blížila pocitu zdevastování.

Cestou zpátky do Filadelfie nikdo z nás tří neřekl ani slovo a já si v duchu představoval to obrovské množství urážek a ponižování, které mě čeká od nadřízených. Vložili jsme do toho hodně času a peněz FBI a ničeho jsme nedosáhli.

Vůbec mi to nešlo na rozum a sám sebe jsem se ptal: Snaží se s námi Malik úmyslně vyjebat? Proč? Chce s námi tedy obchodovat, nebo ne? Měl jsem z toho zamotanou hlavu.

Následujícího dne naši chlapi dovezli Paze z vězení. Když jsem mu řekl o těch telefonních seznamech, vypadal stejně zaskočeně jako předtím já.

Malik se překvapivě choval jakoby nic, a když s ním Paz mluvil po telefonu, byl velmi věcný. Zeptal se ho: „Dostali jste ty kufry?“

„Ano, dostali,“ odpověděl Paz. „Ale…“

„Kde?“

„Na Kennedyho letišti.“

„Dobrý, přečti mi ty štítky.“

„Jaké štítky?“ zeptal se Paz.

„Štítky na těch kufrech.“

„Myslíš přepravní štítky?“

„Ne, ty štítky, co na ně dali inspektoři Amerického celního úřadu.“

Když spolu hovořili, začalo mi pomalu docházet, že si s námi Malik nehraje. Poslal zásilku telefonních seznamů, aby otestoval, jestli zásilka z nové obchodní adresy v Pákistánu projde celní kontrolou a v pořádku dorazí do naší utajené kanceláře. Jako zkušený mezinárodní překupník věděl, že jakákoli prvotní zásilka ze země jako Pákistán bude podezřelá a celníci ji pravděpodobně prohledají. Rozhodně to nebyl hlupák, choval se chytře a úmyslně nám neřekl, že nám posílá pokusnou zásilku, abychom neprovedli něco neobvyklého. Mí šéfové a kolegové z oddělení to ale viděli jinak. Z jejich úhlu pohledu jsme zahodili šest měsíců času, energie a peněz FBI výměnou za několik kufrů plných pákistánských telefonních seznamů. V naší kanceláři a na ředitelství FBI jsme se rychle stali terčem posměchu.

Jak už bylo v FBI zvykem, komentáře na protidrogovém oddělení byly brutální.

„Hej Miku, s tím sbalením těch pákistánských Zlatých stránek to byla fakt dobrá práce – kolik let vyfasujou?“

„Jo, až budu příště shánět automechanika v Karáčí, vím, na koho se obrátit.“

Vtípky na můj účet otřásaly mým pošramoceným sebevědomím. Nejvíc podpory se mi dostalo od přímého nadřízeného, Plukovníka, který si mě vzal stranou a řekl mi, abych na sebe moc neupozorňoval a pokračoval v práci na případu. Byl jsem odhodlaný povzbudit svůj tým a řekl jsem jim, že každý další den, který na tomhle případu strávíme, bude prospěšný. Malik s námi stále komunikoval a nezdálo se, že by nás podezíral. Touhle dobou jsem měl za sebou už hodiny poslouchání jeho hlasu a měl jsem pocit, že dokážu rozpoznat i ty nejjemnější nuance jeho tónu a vyjadřování.

Postupovali jsme velmi pomalu, ale 12. října nás Malik konečně informoval, že následujícího dne odcestuje z Karáčí v Pákistánu do Filadelfie letem Swiss Air číslo 395 šest zavazadel. Ve třech z nich budou teplákové soupravy a ve zbývajících třech budou „potřeby“, o kterých jsme již mluvili.

Tentokrát jsme byli všichni zdrženlivější. Když jsem tuto zprávu oznámil svým šéfům, nijak je to neohromilo.

Zásilka měla přistát 15. října 1992 na Mezinárodním letišti Filadelfie. Pokud bychom ji zadrželi jako členové bezpečnostních složek, riskovali jsme, že o tom někdo bude informovat Malika a jeho kumpány. Proto jsme to zařídili tak, abychom ty krabice obdrželi v rolích AU (agentů v utajení). Jakmile nám celníci potvrdili, že pro naši krycí firmu dorazilo „šest zavazadel“, nechali jsme je přesunout do neveřejné a zabezpečené oblasti. Na letiště jsme dorazili kolem třetí ráno, kdy tam nebylo zrovna moc lidí.

Když jsem jako první vešel do zabezpečené zadní místnosti a uviděl ta zavazadla – tři kufry a tři velké krabice omotané několika vrstvami tlusté folie a pytloviny, začal se mi zrychlovat tep. Když jsem na celních formulářích poznal Malikovo písmo, hlavou mi prolétlo tucet různých scénářů, některé dobré a některé příšerné.

Kufry jsme dali stranou a z profesní zdvořilosti jsem jako případový agent měl tu čest otevřít první krabici. Lee mi podal nůž na lepenku a já jsem začal zápasit s tou tlustou folii a pytlovinou. Zadržel jsem dech a sáhl do první krabice, ze které jsem vytáhl… hrst vlněných županů.

„Už zase!“ Připadalo mi, jako by se mi zastavilo srdce.

Celou tichou místnost obestřel obří mrak beznaděje.

Se záplavou nadávek jsem znechuceně hodil župany na zem. Pak jsem sáhl hlouběji do krabice. Pod další vrstvou županů jsem ucítil něco tvrdého a hranatého. Zadržel jsem dech, pohnul jsem rukou doprava a přejel po dalším cihlovitém předmětu, pak dalším a dalším.

„Zlatá žíla, chlapi!“ vykřikl jsem. „Myslím, že tu něco máme!“

Zdálo se, jako by se zastavil čas, když jsme se protrhávali krabicemi a vytahovali jednu cihlu za druhou. Předpokládali jsme, že každá z cihel obsahuje jedno kilo heroinu a ve Spojených státech má hodnotu 200 000 dolarů. Jak postupně přibývaly, zářivě jsme se na sebe usmívali jako děti u vánočního stromečku. Usmíval jsem se tak moc, že jsem musel vypadat jako úplný idiot.

„Dokážeš tomu uvěřit, Miku?“ zeptal se jeden z chlapů.

„Do prdele, trefili jsme heroinový jackpot!“

Nakonec jsme napočítali čtyřicet šest cihel, které obsahovaly 44,6 kilogramů heroinu. Laboratorní testy později určily, že měly průměrnou čistotu 85 procent, což bylo v té době neslýchané. Kdyby se to třikrát nebo čtyřikrát naředilo, pouliční hodnota mohla být třikrát či čtyřikrát vyšší.

DEA je později ocenila na 180 milionů dolarů na ulici a my ten heroin dostali, aniž bychom utratili cent z vládních peněz. Působilo to neuvěřitelně.

Najednou mi došlo, že bychom ten heroin měli hodně rychle dát pod zámek. Tak jsme ty cihly naskládali do kufru auta a řítili se jako o závod zpátky do naší kanceláře FBI, kam jsme dorazili v šest ráno. Trezor s důkazy byl zavřený až do začátku běžné pracovní doby, což bylo v FBI 8:15 ráno.

Naskládali jsme ty cihly na dlouhý kovový vozík a čekali v pracovní oblasti Oddělení č. 3. Nenapadl mne jiný způsob, jak ten heroin před otevřením trezoru zabezpečit, než si na tu hromadu cihel vylézt a sednout si na ně.

Byl jsem v polospánku, když do kanceláře dorazil první člověk. Byl to velitel druhého protidrogového oddělení – Oddělení č. 2 –, otrlý a schopný vedoucí zvláštní agent s více než pětadvaceti lety zkušeností. Když nás uviděl, jak sedíme na cihlách heroinu zabalených v plastu, ztuhl, jako by do něj uhodil blesk.

„Je to, co si myslím?“ vykoktal ze sebe.

„Jo.“

„Kokain, nebo heroin?“

„Heroin. Čtyřicet šest kilo.“

„No to mě poser!“

Dorazilo více zvláštních agentů. Zvěsti o našem úlovku se šířily kanceláří jako požár. Někdo zavolal na ředitelství FBI ve Washingtonu, a i tam se začaly šířit novinky o naší kořisti. Lidé, které jsem sotva znal, mne obklopili, poplácávali mne po zádech a gratulovali. Vmžiku se ze mě stal ten nejpopulárnější chlap v kanceláři. Jediné, co jsem chtěl udělat, bylo zamknout heroin do důkazní místnosti a jít se domů vyspat za ženou a dětmi, které jsem poslední rok prakticky ignoroval.

O několik týdnů později, když nadšení z našeho zabavení neustávalo, jsem se dozvěděl, že zástupce ředitele v divizi kriminálního vyšetřování – třetí nejvyšší činitel v hierarchii FBI – je na cestě z Washingtonu, aby uspořádal tiskovou konferenci. Došlo mi, že o pár dní dřív tento funkcionář a většina ostatních lidí, kteří mi gratulovali, vůbec neznali mé jméno. Najednou, po pětileté kariéře, ze mě byl „Zlatý hoch“ – v jazyku FBI agent, který nemůže nic udělat špatně. Byl to dobrý pocit, ale stále jsem měl před sebou hodně práce s vyšetřováním. Abychom mohli provést zatčení, museli jsme s drogami propojit osoby. Internet byl naštěstí ještě v plenkách, stejně jako celodenní zpravodajství na kabelové televizi. Takže zpráva o zadržení nedorazila k Malikovi a Khawajovi do Pákistánu. Nyní bylo naším cílem dostat je pod zámek.

Jako návnada posloužily miliony dolarů, které jsme Malikovi dlužili za údajný prodej heroinu ve Spojených státech. Během konverzace mezi Malikem a Pazem 27. října Malik navrhl, aby Paz odcestoval do Hongkongu, kde doručí jeho synovci Khawajovi první platbu ve výši dvou milionů dolarů.

Přes Paze jsme se ho snažili přesvědčit, aby do Hongkongu přicestoval se synovcem i on.

V devadesátém druhém byl Hongkong stále britskou kolonii a podléhal americko-britským dohodám o vydávání stíhaných osob. Vzhledem k tomu, že k předání svrchovanosti Čínské lidové republice mělo dojít již za pár let, úzce jsme spolupracovali jak s britskými policisty, kteří uměli čínsky, tak s policisty Čínské lidové republiky, kteří uměli trochu anglicky.

Kromě kanadských policistů jsem se zahraničními protějšky z bezpečnostních složek nikdy předtím nespolupracoval a nevěděl jsem, co očekávat, když jsem s Leem a dalším agentem dorazil do hustě obydleného Hongkongu. Brzy jsem zjistil, že policajti jsou policajty bez ohledu na to, kde pracují. Jak britští, tak čínští policisté byli velmi vřelými hostiteli a naprosto dokonale váleli v cizích jazycích. Neustále s námi jedli a pili, zatímco jsme pokračovali ve snaze přesvědčit Malika, aby opustil Karáčí s Khawajou a setkal se s námi v Hongkongu.

Vzhledem ke svým poměrně jednoduchým chutím jsem se exotičtějším jídlům vyhýbal. V jedné restauraci se švédskými stoly jsem si myslel, že jím kuřecí, jen abych později zjistil, že to byl holub. Díky, nechci.

Během další večerní eskapády, která zahrnovala značnou konzumaci pití pro dospělé, mi skupina velmi veselých britských a čínských příslušníků pomohla do auta a vyrazili jsme jako šílení na venkov. Vypadali, že si to neskutečně užívají, zatímco já neměl ponětí, kam jedeme a co mají v plánu.

Po čtyřiceti minutách kličkování temnou venkovskou krajinou jsme zastavili před zchátralým hostincem/klubem uprostřed pustiny a mí zahraniční hostitelé byli přivítáni jako stálí zákazníci. Jeden z čínských policistů mne představil ženě, které bylo kolem sedmdesátky a chyběly jí dva přední zuby. Uklonila se a já jsem ze slušnosti kývl, když spolu s tím policajtem drmolili v čínštině. Než jsem se vzpamatoval, ta stará paní mne pevně chytila za ruku a vedla mě do pokoje vzadu.

V tu chvíli mne britský policajt zastavil a vysvětlil mi, že ta stará žena je velmi zkušená prostitutka, která je připravena splnit mi tři tělesná potěšení.

„Díky,“ odpověděl jsem, „ale nemám zájem.“

Jeden z čínských policistů mi řekl, že nevím, o co přicházím, a že ty chybějící zuby pouze zdokonalují její „dovednosti“.

„To je fajn. Nechci ji ani její dovednosti nějak urazit, ale myslím, že se bez toho obejdu.“

O pár minut později se k našemu stolu připojila další prostitutka a požádala mne o vizitku, aby si ji mohla nechat „na památku“. Pomyslel jsem si, že to je poněkud zvláštní žádost, a vzhledem k prostředí, ve kterém jsme se nacházeli, jsem ji zdvořile odmítl. Nejde o to, že bych byl tak prudérní, jenom jsem si nemyslel, že by bylo moudré nechat vizitku FBI jako upomínku v bordelu – ačkoli jsem tam zahlédl hodně vizitek od zákazníků z celého světa včetně texaského Dallasu.

Když jsme odjeli, policejní hostitelé mi vysvětlili, že jsme si udělali výlet do komunistické Číny. Má šokovaná reakce je neskutečně pobavila. V tu chvíli jsem byl opravdu rád, že jsem od té stařenky nepřijal ta tři tělesná potěšení. Představte si tu reakci, kdybych to udělal a doslechli se o tom na ředitelství FBI.

Tak si to probereme, jestli jsme to správně pochopili… Během oficiální služební cesty jste to vzal oklikou přes komunistickou Čínu, abyste měl sexuální styk s bezzubou sedmdesátiletou ženou?

S Leem a tím třetím agentem z FBI jsme v Hongkongu zůstali týden a doufali jsme, že se k nám Malik připojí, abychom ho mohli zatknout. Ale ten mazaný obchodník drogami byl neústupný. Nereagoval pozitivně ani na žádosti o setkání v Londýně nebo v jiných lokalitách po celém světě.

V lednu 1993, čtyři měsíce po zabavení toho heroinu,

Malika a Khawaju konečně zatkly pákistánské bezpečnostní složky. Během posledního inscenovaného telefonátu mezi Pazem a Malikem jsme Malika navedli na místo v Karáčí, kde už na něj čekali pákistánští policisté.

Věděl jsem, že kvůli vydávacímu procesu potrvá měsíce, než budeme mít Malika a Khawaju v naší vazbě. I přesto jsem byl neskutečně spokojen. S mým týmem jsme zatkli jednoho z celosvětově největších překupníků heroinu a zabavili jsme obrovské množství heroinu s odhadovanou hodnotou 180 milionů dolarů, a to vše zadarmo. Po pravdě řečeno, bylo to největší zadržení heroinu v historii Filadelfie a v té době i osmé největší celosvětově.

Po pouhých pěti letech jsem měl z rozhodnutí vstoupit do FBI velmi dobrý pocit. Neměl jsem ponětí, že za rok a něco se má slibná kariéra u FBI náhle promění v živoucí noční můru, a to vše kvůli tomu cennému heroinu, který jsem zabavil.
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 V lednu 1994 jsem Malikovi a Khawajovi nasadil želízka, když byli vydáni do Spojených států, a úspěšně tak zakončil OU, která vylákala tyto dva pákistánské překupníky drog ze stínů. Nyní začal zdlouhavý a únavný proces přípravy obžaloby k soudu, na které jsem pracoval spolu se svým přítelem, asistentem státního zástupce Shanem Thomasem. V lednu 1994 to bylo také naposledy, co jsem Paze dovezl zpět do vězení a odměřeně se s naším informátorem rozloučil: „Uvidíme se u soudu.“ Jako obvykle se zamračil a začal nadávat, jak špatně jsme se k němu chovali.

V naší OU, díky níž jsme pákistánské překupníky drog polapili, Paz nepochybně sehrál klíčovou roli. Také ale byl po celou dobu neskutečnou osinou v zadku. Spolupracoval s námi z jediného důvodu, aby si zachránil tu svou vyzáblou prdel, protože mu hrozilo doživotí za obchodování s 320 kily kokainu krátce poté, co byl propuštěn z federální věznice kvůli jiným obviněním z překupnictví drog, a usiloval u soudu o zmírnění trestu. Své slovo jsme dodrželi a vyplnili jsme soudní formulář sekce 5K1.1 v souladu s americkými rozsudkovými směrnicemi. Stálo v něm, že Paz poskytl značnou pomoc při vyšetřování jiné osoby.

To umožnilo soudci snížit Pazův souhrnný rozsudek, který se v jeho případě pohyboval od dvacti let odnětí svobody na spodní hranici trestu po doživotí.

V den, kdy měl na začátku roku 1994 padnout jeho rozsudek, jsme spolu s ASZ Thomasem čekali, až dorazí soudce. Při čekání jsem si všiml půvabné Hispánky, která vstoupila do téměř prázdné soudní síně spolu se dvěma pěkně oblečenými dětmi a sedla si do poslední řady.

„To je Pazova žena,“ zašeptal Thomas.

„Je hezká,“ odpověděl jsem. „Co to dělá s tím obalem na oblečení?“

„Copak já vím?“

Sledovali jsme, jak k ní přišel dozorce, a zaslechli jsme, jak jí říká: „Paní, s tímto do soudní síně nesmíte.“

„Ne,“ odpověděla Pazova žena. „Já jsem manželka obžalovaného a tohle je jeho oblek.“

Dozorce rozepnul obal. Uvnitř byl velmi módní oblek, košile a kravata. Oblek samotný vypadal, že stál 1 000 dolarů. Z toho jsem usoudil, že se Paz ve své zvrácené mysli domnívá, že bude toho dne propuštěn.

Thomas potřásl hlavou a zašeptal: „Ten malej arogantní sráč.“

„Typický Paz,“ odpověděl jsem.

O pár minut později Paz vstoupil do síně ve své oranžové vězeňské kombinéze a v doprovodu dvou ozbrojených dozorců namyšlený jako nikdy. Porozhlédl se po místnosti, zamrkal na svou ženu, okázale zamával dětem a samolibě se usmál směrem k našemu stolu, aby nám připomněl, že on je tím nejchytřejším v celé místnosti.

Přes soudního tlumočníka představil svou ženu a děti. Pak s vypnutou hrudí jako samozvaný hrdina vysvětlil soudci, jak díky jeho tvrdé dřině a vynalézavosti provedla FBI významné mezinárodní zatčení. Jak už to měl ve zvyku, nepociťoval žádnou vinu za zločiny, které spáchal, a ani na sobě nedal znát špetku pokory. Na konci se zdálo, že čeká, až mu přítomní složí ovaci ve stoje.

Soudce – známý svou přísností – na něj místo toho hleděl jako zkamenělý. Chvíli jsem měl pocit, že vidím, jak se mu kouří z uší. Podle soudních zvyklostí soudce oznámil Pazův trest v měsících – 234. Rychle jsem si to v hlavě spočítal a vyšlo mi z toho devatenáct a půl roku, což bylo šest měsíců pod maximální spodní hranicí trestu.

Viděl jsem, jak Paz zbrunátněl, když se k němu jeho právník naklonil a tu špatnou zprávu mu přetlumočil. Paz nevěřícně hleděl na soudce a jeho tváře se nadouvaly jako dva balony.

Paze jsem neskutečně nesnášel, ale bylo mi ho trochu líto. Zpětně vzato ten rozsudek byl zcela oprávněný. Paz se při prvním pobytu ve federální věznici vůbec nepoučil a ihned po propuštění se vrátil zpět k obchodu s drogami. To bylo naposledy, co jsem ho kdy viděl.

Na začátku roku 1994 jsem měl ze svého života a kariéry dobrý pocit. Po úspěšném zakončení významného mezinárodního heroinového případu jsem byl považován za jednoho z úspěšnějších případových agentů ve filadelfské pobočce. Práci ve SWATu jsem si užíval a doma na mě každý večer čekala úžasná žena a tři zdravé děti. Pak můj dokonalý svět explodoval.

O několik měsíců později, když jsem se v dubnu připravoval na procesy s Khawajou a Malikem, jsem se dozvěděl, že 44,6 kilogramu zabaveného pákistánského heroinu bylo z důkazního trezoru FBI ukradeno a nahrazeno práškem na pečení. A jako by to nestačilo, 11 kilo kokainu zabavených při Výchoďáku taktéž zmizelo. Dohromady měly chybějící drogy hodnotu vyšší než 200 milionů dolarů a já jsem byl považován za hlavního podezřelého.

V mžiku jsem se ze „Zlatého hocha“ FBI stal „Veřejným nepřítelem č. 1“. Bylo to celé nepochopitelné a tlak, pod kterým jsem se ocitl, byl téměř nesnesitelný – jako bych měl hlavu ve svěráku, který se s každou nastávající sekundou pomalu utahuje.

VZA mi přikázal, abych o tom nikomu neříkal – včetně mých kolegů z oddělení i mé ženy. Byl jsem vyděšený k smrti a neměl jsem nikoho, s kým bych se o tom mohl poradit. V jednu chvíli mě napadlo, že bych si měl najmout advokáta, ale to jsem zavrhl, jednak proto, že jsem byl přesvědčen o své nevině, a také proto, že jsem si ho nemohl dovolit.

Mé strádání bylo o to horší, že téměř všichni v kanceláři o té krádeži věděli a mysleli si, že jsem to byl já. Většina kolegů z oddělení a přátel ze SWATu stála při mně, ale obzvláště lidé z výkonného vedení se ke mně chovali jako k póvlu. Chápal jsem, že vzhledem k tomu, že jsem měl přístup k důkaznímu trezoru a že jako případový agent jsem měl oprávnění kdykoli kontrolovat a manipulovat s důkazním heroinem, bylo logické mne považovat za podezřelého. Co jsem ale nedokázal pochopit, bylo to, jak rychle se proti mně obrátili jak mí kolegové, tak i pohlaváři z FBI.

Očekával jsem, že právě oni budou respektovat mou integritu a vážit si veškerého času, který jsem tomu obětoval, a rizik, jež jsem podstoupil.

Ale chladná a krutá realita byla taková, že tak neučinili. Ani se své negativní úsudky o mém charakteru nesnažili nijak skrývat – úsudky, jež měli vepsané ve tváři pokaždé, když jsem někoho z nich potkal v kanceláři a uslyšel, jak si stranou něco šeptají, když jsem vešel do místnosti.

Protože jsem nemohl svou situaci objasnit bez rizika, že si mě zavolají na kobereček kvůli neuposlechnutí rozkazu, nechával jsem si pocity pro sebe. Nejlepší, co jsem mohl udělat pokaždé, když se na mě někdo podezíravě díval, bylo odseknout: „Na co to sakra čumíš?“

Snad nejtěžší pro mě bylo, že jsem musel o té heroinové krádeži informovat svého dobrého přítele a federálního žalobce Shana Thomase, který měl ten případ na starosti.

Shane z toho byl náležitě šokován. Pak jsem se mu musel podívat do očí a říct mu, že jsem hlavním podezřelým, a přísahat mu, že jsem to neudělal.

„Samozřejmě že ne Miku, o tom nepochybuju,“ odpověděl. Když mě znovu zavolali do kanceláře VZA, informovali mě, že FBI má povinnost informovat o krádeži toho heroinu Úřad státního zastupitelství, který informaci předá jak soudci, tak obžalovaným. Malikův právník nám dříve naznačil, že jeho klient přizná vinu. Nyní bylo dost možné, že se jeho obhajoba změní.

Cítil jsem se zahanben. Připadalo mi to, jako by se s každou další vteřinou veškerá naše tvrdá dřina a celá má kariéra řítily čím dál hlouběji do kanálu.

Každou vteřinu každého dne se mi hlavou honily obavy z mého možného uvěznění a toho, jaký dopad by to mělo na mou rodinu. Nemohl jsem spát a bylo pro mne neskutečně těžké se soustředit na práci. Přes to všechno jsem každý den musel chodit do práce a snášet více toho šuškání, podezíravých pohledů a jiných forem ponížení. Už jsem jenom vyčkával, kdy se kolem mě začnou svírat stěny, aby mě rozdrtily.

Přemýšlel jsem o tom, že půjdu za Plukovníkem a zeptám se ho: „A co mám jako do prdele dělat?“

Ale i to se dalo interpretovat jako forma neuposlechnutí rozkazu. A tak jsem se ploužil jako zombie a čekal, až mě zatknou. Mou jedinou útěchou bylo vědomí, že jsem ten heroin neukradl, což jsem si stokrát denně opakoval a někdy i nahlas, což přilákalo ještě více čumilů.

Jediné odreagování pro mě byla tělocvična, do které jsem chodil, kdykoli jsem mohl, a cvičil jsem jako šílený. Krátce jsem zvažoval, že začnu pít, abych svou úzkost zmírnil, ale zavrhl jsem to, protože jsem se bál, že bych nedokázal přestat. Nechtěl jsem vystavit svou rodinu stejnému utrpení, kterému otec vystavil mě, sourozence a matku.

Drby o mně kolovaly po celé kanceláři. Týden poté, co jsem byl informován o vyšetřování, mi jedna sekretářka řekla, že FBI plánuje prohledat můj dům. Prý to udělají, až tam nebudu, ale moje žena a děti budou doma.

Zvažoval jsem říct ženě, že jestli nám FBI zaklepe na dveře, ať je pošle do hajzlu.

Rozhodl jsem se tak neučinit. A vzhledem k jejímu negativnímu postoji k FBI a rázné nátuře jsem tušil, že by to udělala tak jako tak, kdyby k tomu došlo.

Doma jsem trávil hodně času opravováním okenic a všemožnou údržbou, kterou jsem celé roky ignoroval. Mou ženu to znepokojovalo a několikrát se mě zeptala: „Děje se něco?“

„Ne,“ byla má odpověď.

Oba jsme věděli, že to je lež, ale já jsem se držel dohody, kterou jsme uzavřeli, když jsem byl policajt.

Jednoho večera, když jsem byl doma a už po páté jsem ten týden sekal trávník za domem, jsem okolo půl sedmé vešel do domu a všiml si, že mi zapípal pager a je na něm hlavní číslo filadelfské kanceláře.

Zavolal jsem tam a operátor mě přepojil na VZA.

„Šéfe,“ řekl jsem „To jsem já, McGowan.“

„McGowane, musíme vás vyslechnout.“

„Zítra ráno?“ zeptal jsem se.

„Ne, okamžitě sem naklusejte.“

Dal jsem si sprchu, oblékl se, a když jsem šel dolů za schodů, vnitřní hlas mi říkal: Běž políbit svou ženu a děti pro případ, že tě zavřou.

Russella, Michaela a Paige jsem našel, jak si venku hrají se svými kamarády, každého z nich jsem objal a řekl jim, že je miluji. Divně se na mě podívali a šli si hrát zpátky se svými koly a zápasit. Otočil jsem se a uviděl Sam, jak stojí za síťovými dveřmi a sleduje mě. S obrovským knedlíkem v krku jsem ji políbil na čelo a vyměnili jsme si pohled, který znamenal, že ať se teď stane cokoli, je možné, že nám to navždy změní život.

Pak jsem nasedl do auta a prudce se rozjel. Když jsem se řítil přes most Bena Franklina do Pensylvánie, podíval jsem se na tachometr a všiml jsem si, že jedu skoro 140. Řekl jsem si: Vybouráš se a každý si bude myslet, že ses zabil, protože jsi byl vinen. Opravdu chceš, aby si tě tak pamatovaly tvoje děti? Po příjezdu do kanceláře mě VZA poslal rovnou do výslechové místnosti. Už dříve jsem se doslechl, že počáteční vyšetřování vedou dva chlapi z vyššího vedení. Protože to byly kancelářské krysy, a ne ostřílení agenti z terénu, obával jsem se, že nebudou vědět, co dělají. Nechtěl jsem kvůli nim skončit jako jiní lidé, kteří byli zatčeni a posláni do vězení za zločiny, jež nespáchali.

Namísto nich jsem po vstupu do výslechové místnosti uviděl dva zkušené agenty z terénu, Billa Courtneyho a Steva Allena. Osobně jsem je neznal, ale byl jsem si vědom jejich vynikajících reputací. Oba dřív pracovali v newyorské pobočce jako případoví agenti a měli za sebou dvacet let zkušeností. Vzpomínám si, že se mi ulevilo a pomyslel jsem si Díkybohu.

Začali tím, že mi přečetli Mirandova práva. Sám jsem je již četl stovkám podezřelých a nyní jsem cítil, jak se ve mně hromadí všechen ten hněv a frustrace, které jsem potlačoval.

Řekl jsem: „Chlapi, já už je tak nějak znám.“

„Rozumíte tedy svým právům tak, jak vám byly přečteny? Hodláte se těchto práv v tuto chvíli vzdát?“ otázali se mě vyšetřovatelé.

„Děláte si ze mě prdel?“ vyštěkl jsem na ně. V tu chvíli se ve mně uvolnila zátka několik týdnů potlačovaných emocí.

„Ano, rozumím svým zasraným právům. Jsem agentem FBI a tohle je naprostý nesmysl. Nedokážu uvěřit tomu, jak si FBI může myslet, že jsem to mohl udělat.“

Zeptali se mě, jestli bych se chtěl poradit s právníkem. Odmítl jsem, i když jsem asi neměl. Ať jdou někam – já jsem nic špatného neudělal.

Pak mne požádali, abych podepsal každý odstavec Mirandy. Měl jsem pocit jako při mimotělním zážitku. Opravdu jsem byl hlavním podezřelým v obrovském vyšetřování ohavného zločinu. Neuvěřitelné!

Podepsal jsem ten dokument a hodil jim ho nazpět přes stůl. Courtney se zeptal: „K jakému oddělení patříte?“

„Oddělení číslo 3. Kolumbijské protidrogové oddělení. Ale to už přece víte.“

„Co právě vyšetřujete?“

„S tímhle běžte někam chlapi,“ odpověděl jsem „Nedokážu uvěřit, že si vážně myslíte, že jsem to vzal. Vy sráči, mohl jsem se přetrhnout, abych ten heroin získal, a vy si myslíte, že jsem ho ukradl? Běžte do prdele!“

Allen zvedl hlavu a bez emocí se mě zeptal: „Skončil jste?“

„Naser si!“

Byl jsem připraven na potyčku, neboli jak se říká v bezpečnostních složkách, „výslech formou konfrontace“. Krok za krokem se mnou pak prošli můj případ.

„Kdy byly ty drogy zabaveny?“

„Patnáctého října 1992.“

„Zajistil jste je toho dne v sejfu s důkazy FBI?“

„Ano, zajistil.“

„Je možné, že na nich jsou vaše otisky?“

„To si sakra pište, že jo, dotkl jsem se každé cihly. Tak už to totiž chodí, když jako případový agent provedete zadržení.“

„Co si myslíte, že se stalo s chybějícími důkazy?“

„Jak to sakra mám vědět?“

I přesto, že jsem byl hodně vytočený, pomyslel jsem si: Pokud jsou tihle chlapi opravdoví vyšetřovatelé a pokud svou práci odvedou dobře, mohlo by všechno dobře dopadnout.

Přece jenom to nebyl moc složitý případ na vyřešení. Ten heroin mohl ukrást pouze někdo s přístupem k důkaznímu trezoru FBI. To značně zúžilo seznam podezřelých.

Ke konci tříhodinového výslechu se mě jeden z vyšetřujících zeptal: „Jste ochoten podstoupit test na detektoru lži?“

„Ano, sakra, klidně mě hnedka napíchněte. Já to kurva neudělal.“

„Budete souhlasit s dalším výslechem?“

„To si piště, kdykoli.“

„Budete chtít, aby byl přítomen váš právník?“

„Ne, kolikrát to mám vám sráčům opakovat, že jsem to neudělal? Já jsem to neukradl. Skončili jste?“

Celkem se mi potom ulevilo, domů jsem odjížděl se staženými okénky a poprvé za celý týden jsem prospal celou noc.

Když jsem další den dorazil do práce, zavolali si mě do výslechové místnosti znovu. Bill Courtney se Stevem Allenem tam čekali v čerstvě nažehlených oblecích a vypadali skvěle jak nikdy, zatímco já se cítil jako zmoklá slepice.

Courtney řekl: „Potřebujeme odebrat vaše otisky. Úplné otisky vašich rukou.“

Polkl jsem naprázdno. „Chcete, abych si nechal odebrat veškeré otisky?“

„Ano, budete s tím dobrovolně souhlasit?“

„Ano.“

Hlavou se mi honily chmurné myšlenky, když mě vedli chodbou do místnosti pro pořizování policejních fotografií, v níž jsem odebral otisky a vyfotografoval Malika, Khawaju, Paze, Gonzaleze-Riveru a ostatní podezřelé zločince. Veškeré otisky se většinou odebíraly pouze při závažných zločinech. Dveře byly otevřené, takže celá kancelář mohla vidět, co se děje, Courtney a Allen mi postupně odebrali otisky dlaní a všech prstů. Kolegové z oddělení, úředníci a sekretářky nakukovali dovnitř, aby zjistili, co se děje.

Pak jsem už jenom čekal, až mi vyšetřující nasadí pouta a zatknou mne. Místo toho se mnou napochodovali zpět do výslechové místnosti a znovu mě začali grilovat.

Potom následovalo tucet dalších výslechových dní. Courtney a Allen se mnou neustále, znovu a znovu procházeli stejnou sérii události. Možná se mě snažili nachytat při lži. Nebo snad začali věřit, že jim říkám pravdu.

„Kdy jste zabavili ten heroin?“

„Patnáctého října 1992. Ale na to už jste se mě přece ptali. Proč se po mě takhle vozíte, chlapi?“

„Převezli jste heroin přímo z Mezinárodního letiště Filadelfie do této kanceláře, abyste jej uložili do trezoru s důkazy?“

„Přesně tak. Kdybych ho plánoval ukrást, udělal bych to tu noc a nikdo by se o tom heroinu nedozvěděl. Ale já to neudělal a naskládal jsem ho do trezoru s důkazy. Po celou tu dobu se mnou byli ostatní agenti.“

Ty výslechy byly dlouhé a psychicky vyčerpávající. Jednou ráno jsem seděl u svého stolu na našem oddělení a všiml jsem si, že ke mně jde Mariňák. Považoval jsem tohoto bývalého příslušníka námořní pěchoty za blízkého přítele, mentora a svůj vzor.

Připravil jsem se na další vlnu posměšků od někoho, ke komu všichni v kanceláři vzhlížejí. Všichni z celého oddělení sledovali, jak se ke mně Mariňák naklonil přes stůl, podíval se mi do očí a zaburácel na celé kolo: „Nevím, co se tu sakra děje, a nevím, co se bude dít dál. Ale jedno vím jistě, Miku, ty s touhle sračkou nemáš vůbec nic společného. Tak ať jdou všichni do prdele!“

Potřásl mi rukou a odešel pryč. Ten moment byl elektrizující.

Dojalo mě to tak, že jsem se málem rozbrečel. Nikdy na jeho plnou podporu nezapomenu.

Ve stejné době unikla informace, že další agent ze třetího protidrogovému oddělení a můj blízký přítel Will Thompson je také vyšetřován ve spojitosti s tou krádeží heroinu. Vůbec to nedávalo smysl, protože on byl ještě větší poctivec než já. Občas jsme spolu i chodili do posilovny. Pamatuju si, že přibližně o měsíc dřív jsme se s Thompsonem vyplížili dřív z práce, abychom si šli zahrát golf.

Při odpalu na osmé jamce se ke mně Thompson přitočil a řekl mi, že má pocit, jako by nás někdo sledoval. Dřív pracoval na sledovacím oddělení FBI a věděl, jaké používají auta a techniky.

„Opravdu si myslíš, že by na nás FBI poslala sledovací tým, protože hrajeme golf v pracovní době?“ zeptal jsem se.

„Už to tak vypadá, Miku.“

Tehdy jsem se Thompsonovi vysmál a řekl mu, že je paranoidní. Když se ale na ten incident zpětně podívám, FBI přesně to dělala. Lidé z FBI nás sledovali, protože nás považovali za podezřelé. O pár let později jsem se spřátelil s jedním agentem ze sledovacího, který nás toho dne pozoroval, a ten mi řekl, že poprvé mě viděl přes sklíčka dalekohledu.

Výslechy s Courtneyem a Allenem pokračovaly, ale postupně se zkracovaly, když začali zužovat okruh otázek na specifické časové úseky. Během schůzky uprostřed května roku 1994 se mě Allen zeptal, kdy jsem naposledy kontroloval ten důkazní heroin.

„Hned poté, co jsme jej zabavili,“ odpověděl jsem. „Na podzim roku 1992.“

„Víte to jistě?“

„Samozřejmě že to vím jistě. Nebyl žádný důvod ho kontrolovat do doby, než jej budeme potřebovat u soudu.“

„Bylo to 27. dubna 1993?“ zeptal se jeden z nich.

„To si nemyslím… ale nechte mě zkontrolovat si data.“

Požádal jsem, aby mě nechali dojít si ke stolu pro kalendář z roku 1993, kde jsem si pedantsky zapisoval podrobnosti o svých každodenních aktivitách. V kalendáři stálo, že 27. dubna 1993 jsem byl mimo kancelář s celým filadelfským FBI SWAT týmem ve 150 kilometrů vzdáleném výcvikovém zařízení.

Allen mi podal dokument a požádal mě, ať si jej pozorně prohlédnu. Byl to podpisový arch pro vstup do důkazního trezoru.

Řekl: „Podívejte se na 27. duben 1993 a potvrďte zápis o vstupu vedle vašeho čísla případu.“

Očima jsem sjel do poloviny archu a zastavil se na čísle svého případu 281F-PH-75449. Podpis vedle něj nebyl můj. Podíval jsem se na ten zápis znovu a málem se mi zastavilo srdce, když jsem rozpoznal ten rukopis. Poznal jsem jej, protože jsem ho viděl už stokrát. To písmo patřilo Waynu Kentovi, jednomu z agentů přidělených k případu Výchoďák a zároveň někomu, kdo nebyl součástí vyšetřování případu s Malikovým heroinem.

V mžiku mi to všechno zapadlo do sebe.

„To není můj podpis, ale Kentův,“ řekl jsem. „Wayne ukradl ten váš zasraný heroin.“ Pak jsem jim ten záznam vrátil zpět.

„Jste si jistý?“ zeptal se Allen.

„Ano, jsem si jistý na sto procent.“

Byl jsem vytočený doběla, ne kvůli vyšetřovatelům, ale kvůli Kentovi, který mě do téhle zasrané noční můry dostal. Byl to druhořadý agent s pověstí někoho, kdo se přifaří k dobrým případům a těžkou práci nechává na ostatních. Během Výchoďáku si nechal narůst dlouhé vlasy a jezdil na motorce, aby vypadal, že pracuje v utajení, přitom jeho práce s utajením neměla nic společného. Jeho povinnosti zahrnovaly po ránu rozsvítit světla a postavit vodu na kávu.

Kent byl urostlý chlápek z Kentucky a byl ženatý s mladou holkou. Sloužili jsme spolu u SWATu a nikdy jsem s ním neměl žádný problém. Teď jsem mu ale chtěl zakroutit jeho zasraným krkem.

O rok dříve Kentovi diagnostikovali Hodgkinovu chorobu – rakovinu lymfatického systému. Během léčby mu Plukovník v rozporu s pravidly FBI, ale z dobré vůle, zařídil omezenou službu a přidělili ho k vyhodnocování pásek s odposlechy v místnosti hned vedle trezoru s důkazy, aby mohl nadále pobírat plný plat. Tam ukul svůj ďábelský plán.

Později důkazy ukázaly, že s tím přišel poté, co se doslechl o Malikově plánu přiznat vinu a nejít k soudu. Pokud by se tak stalo, heroin by byl podle pravidel FBI zničen. Kent se rozhodl riskovat, že heroin nebo zápisový arch k důkazní místnosti před jeho zničením nikdo neprověří.

Když Kent šel 27. dubna 1993 do trezoru s důkazy a za přítomnosti trezorového skladníka vyplnil číslo mého případu, udělal to jen proto, aby mě kvůli tomu podezírali. Přístup k trezoru vyžadoval projít dveřmi se šifrovaným zámkem, které hlídal a otevíral trezorový skladník, a poté za použití klíče, který u sebe měl PVZA, odemknout vnitřní kovovou klec.

Kent si musel zapamatovat kombinaci k zašifrovaným dveřím a vstoupit do trezoru někdy po 27. dubnu, když už všichni šli domů. Všichni věděli, že klíč od ocelové klece, který měl PVZA mít bezpečně uzavřený v zamčeném sejfu, ve skutečnosti ležel v kelímku od kávy na jeho stole.

Byl to stejný vypatlaný PVZA, který usiloval o mé zatčení a prohledání mého domu.

Jakmile byl Kent uvnitř trezoru o velikosti basketbalového hřiště, prořízl spodní část pytlíků a nahradil heroin práškem do pečení. Pytlíky pak uzavřel speciálním vybavením FBI pro tepelné zapečeťování. To samé udělal s jedenácti kily kokainu z Výchoďáku. Jediný agent spojený s oběma případy jsem byl já.

Potom si zašel na protidrogové oddělení č. 2, a když tam nikdo nebyl, zapsal si jména a adresy drogových dealerů v Bostonu, New Yorku a Filadelfii. Pod pseudonymem Salvatore posílal těmto dealerům pobídky, ve kterých sliboval „neomezené množství“ heroinu nejvyšší kvality za poloviční cenu, než byla jeho pouliční hodnota. V těchto pobídkách byly 30gramové balíčky se vzorky těch drog. Dealeři byli instruováni, aby zavolali na číslo pageru, pokud by měli zájem o nákup, a poslali v hotovosti 75 000 dolarů za kilo do soukromé poštovní schránky v jižním New Jersey registrované na jméno Will Thompson. Proto byl Thompson také vyšetřován.

FBI se o jeho intrikách dozvěděla na začátku března od drogových dealerů ve Filadelfii a Bostonu, kteří dostali dopisy od „Salvatora“ a měli podezření, že se jedná o nějakou léčku. Kentovy pobídky inzerovaly „hnědý heroin ze Středního východu“, který odpovídal zásilce zabavené v říjnu 1992. Je trochu ironické, že Kentův plán by pravděpodobně vyšel, kdyby FBI nekontaktovali samotní dealeři. Předtím než tak učinili, se už Kentovi podařilo prodat drogy v hodnotě 77 000 dolarů.

Za pomocí zařízení zvaného „klonovač signálu“, které dokáže vytáhnout čísla z pageru, se vyšetřovatelům povedlo získat kilo heroinu od „Salvatora“, aniž by mu předem zaplatili. Shodou okolností Salvatorovy drogy barvou, čistotou a konzistencí odpovídaly zabavenému pakistánskému heroinu. Drogy byly také zaslány ve specifických obalech používaných pro ochranu vojenských dalekohledů, které si SWAT FBI koupil o tři roky dřív. A hlavně se Kentovy otisky prstů našly na pásce, kterou použil pro zapečetění heroinových balíčků v důkazním trezoru.

Krátce po mém posledním výslechu s Courtneyem a Allenem se začalo proslýchat, že skutečným pachatelem v případu ukradeného heroinu je Kent. Protože vyšetřovatelé dávali svůj případ stále dohromady, Kent nebyl zatčen okamžitě, což vytvořilo zvláštní a občas i poněkud nebezpečnou situaci. Všichni jsme věděli, že Kent byl střelecký instruktor ve SWATu a že je po zuby ozbrojený.

Jednoho dne, necelý týden po mém posledním výslechu, šel jeden vysoce postavený agent na střelnici FBI a viděl tam Kenta při práci. Ze strachu, že by Kentovi mohlo zničehonic přeskočit a on by zezadu postřílel všechny na střelnici, agent okamžitě odešel zpět do naší kanceláře, aby oznámil šéfům, co viděl, a odmítl se vrátit na střelnici, dokud tam bude Kent.

O pár dní později si mě lidé z filadelfského výkonného vedení – stejní lidé, co mě předtím chtěli zatknout – zavolali do zasedačky a řekli mi: „Plánujeme zatknout Kenta a potřebujeme vaši pomoc.“

„Proč?“ zeptal jsem se užasle.

„Protože jste s ním pracoval ve SWATu a na Výchoďáku a potřebujeme, abyste nám poradil.“

„Vy jste opravdu neuvěřitelní,“ odpověděl jsem.

O pár dní později si mě VZA zavolal do kanceláře a řekl:

„Plánujeme Kenta zatknout v pátek. Za žádných okolností ten den nechoď do práce.“

Nevěřil jsem vlastním uším. „Pardon?“ řekl jsem.

„Nechoď v pátek do práce.“

„Nikdo mi nikdy neřekl, abych nechodil do práce,“ odpověděl jsem. Prý se obávali, že bych využil příležitosti dát Kentovi přes hubu.

Třetího června v pátek večer Kenta v sedm hodin zavolali do výslechové místnosti, kde ho konfrontovali s důkazy, předali mu výpověď a zatkli ho. Přiznal se, že ukradl drogy z důkazního trezoru, a uvedl, že jednal sám. Ve stejnou chvíli agenti v Kentucky udělali zátah na dům jeho prarodičů, kde ve sklepě našli dvacet osm kilogramů chybějícího pákistánského heroinu, elektronické váhy a 65 000 dolarů v hotovosti ukrytých v pračce jeho babičky.

Ve stejnou noc jsem řekl ženě, co se stalo. Byla ještě víc naštvaná, než jsem byl já.

Cituji: „Já věděla, že se něco děje. Kvůli tomu, jak ses choval, a bála jsem se, že uděláš něco šíleného. Ať jde FBI k čertu. Měl bys dát výpověď.“

Následující pondělní ráno ke mně začali chodit lidé z kanceláře a chovat se, jako by znovu byli mými nejlepšími kámoši.

Těm, co se obrátili proti mně, jsem řekl: „Běžte do prdele a nechte mě na pokoji.“ Do dneška s nimi odmítám mluvit. Odpoledne si mě do kanceláře zavolal VZA a řekl: „Slyšel jsem, že jsi pořád naštvaný. Co můžu udělat, aby ses cítil líp?“

Pořád ještě naštvaný jsem se zeptal: „Kam mám zajít, abych získal zpět svou reputaci? Zatkli jste Kenta. Co takhle oznámit před celou kanceláří, že Thompson a já jsme s tou krádeží neměli nic společného?“

Dalšího dne VZA všechny svolal. A před tři sta lidmi učinil prohlášení o Kentově zatčení, ale ani jednou nezmínil mě ani Thompsona jménem nebo fakt, že jsme oba byli zcela nevinní. Zašel jsem potom za ním a vyjádřil jsem ne příliš vhodnými slovy své zklamání, načež mi řekl, abych se vrátil ke svému stolu a uklidnil se.

Debil.

O tři týdny později mi VZA zavolal a řekl: „Buď tady zítra ráno přesně v sedm. Ty a já se máme hlásit k řediteli v DC.“

„Skvěle, nemůžu se dočkat.“

„Drž zobák,“ varoval mne.

„Budu se snažit.“

Když jsme příštího rána jeli společně vlakem Amtraku do DC a on začal tlachat o Phillies a o počasí, otočil jsem se k němu a řekl: „Šéfe, přestaňme předstírat. Už to mezi námi nikdy nebude jako dřív.“

V červnu 1994 byl ředitelem FBI Louis Freeh, kterého do funkce dosadil prezident Bill Clinton v září roku 1993. Dříve sloužil během své kariéry jako zvláštní agent v New Yorku a DC, také byl asistentem státního zástupce a federálním soudcem. Stále je jediným zvláštním agentem FBI, který se stal ředitelem, a v agentuře je velmi uznáván. Bylo ironické, že můj VZA byl Freehův nadřízený, když ještě působil jako zelenáč v New Yorku.

Já se jen tak něčeho neleknu, ale ředitel Freeh mě děsil k smrti, když jsem seděl v jeho kanceláři a on rozebral celý pákistánský drogový případ i tu krádež a ohledně obojího mi pokládal cílené dotazy. Bylo jasné, že si vše pořádně prostudoval. Po čtyřiceti minutách se postavil, upřeně se mi zadíval do očí a řekl: „Zvláštní agente McGowane, jménem FBI bych se vám chtěl osobně omluvit.“

„Děkuji vám, pane.“

„Slyšel jsem, že jste trochu rozrušen, a máte mé pochopení.“

Nemohl jsem si pomoct a řekl jsem: „Mám pocit, že jsem trochu víc než jen rozrušen, chtěli mě zavřít.“

Ředitelova omluva byla působivá a na úrovni. Během cesty vlakem zpět do Filadelfie se ke mně VZA otočil a zeptal se mě: „Teď už si spokojený?“

„Šéfe,“ řekl jsem, „vy to nechápete. Pořádně jste se mnou a Thompsonem vyjebali a já už nikdy nebudu stejný. Už jsem velký kluk a chápu to – monstrum FBI vždycky vyhraje.“

Když jsem se vrátil zpět ke svému stolu, napsal jsem děkovný dopis oběma vyšetřovatelům Courtneymu a Allenovi. Zakončil jsem jej větou: „Zdá se, že v FBI jste vinni, dokud neprokážete svou nevinu.“

Čtrnáctého února 1995, osm měsíců po svém zatčení, se Wayne Kent přiznal ke krádeži vládního majetku a obchodování s kokainem a heroinem. Byl odsouzen na dvacet pět let do federální věznice bez možnosti podmínečného propuštění. Jeho obhájce požádal okresního soudce Clarence Newcomera o shovívavost z důvodu „omezených psychických schopností“, jež byly způsobeny tlakem při práci v utajení na protidrogovém a strachem z úmrtí na rakovinu. Soudce Newcomer mu to nesežral.

„Hodně lidí tam venku právě umírá,“ odpověděl soudce „ale to není žádná omluva pro porušování zákona. Ty činy byly vykonány někým, kdo zastával pozici, v níž měl maximální důvěru. Nyní za to obžalovaný musí pykat.“

Naprosto jsem s ním souhlasil. Zajebat ho a zahodit klíč.
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VYKOUPENÍ

 

 

To, že mě FBI obvinila z krádeže heroinu a kokainu v hodnotě 200 milionu dolarů, mi obrátilo život naruby. I když teď bylo mé jméno očištěno, pocity zrady a emocionální devastace, které jsem zažíval, nezmizely mávnutím kouzelného proutku.

Jednoduše jsem se nedokázal přenést přes to, že se proti mně během vteřiny obrátilo vedení FBI, přestože jsem byl poctivý, pracovitý agent, který se mohl při práci na velkých případech přetrhnout. Měl jsem na ně pořádnou pifku. Nabízely se mi dvě možnosti, buď odejít od FBI, což jsem si nemohl dovolit, anebo to vmést do ksichtu těm parchantům, co mě ponížili.

Můj táta mě naučil, že když mě srazí k zemi, mám se zvednout a bojovat tvrději než předtím, a přesně to jsem měl v plánu. Pravdou bylo, že mě bavilo řídit operace v utajení a měl jsem s nimi úspěch. A tak jsem se přestal zabývat ostatními lidmi v kanceláři a hledal jsem způsoby, jak svůj hněv přeměnit v něco pozitivního.

Během podzimu roku 1994 jsem přišel s plánem, jenž spočíval v obrácení Malika na naši stranu a jeho následném využití k chycení ještě větší ryby v Pákistánu, stejným způsobem jako jsem použil Nestora ke sbalení Paze a Paze k dopadení

Malika. Protože se o té heroinové krádeži hodně psalo, bylo by jednoduché rozšířit vymyšlený příběh o tom, že Malik byl propuštěn na základě chybějících důkazů. A vzhledem k tomu, že internet a digitální zpravodajství bylo v polovině devadesátých let stále ještě v plenkách, nebylo moc pravděpodobné, že by se ten skutečný příběh někdy dostal do Pákistánu.

První, za kým jsem s tím nápadem šel, byl můj dobrý přítel, asistent státního zástupce Shane Thomas.

Thomas, jako správný gentleman, se na mě podíval, jako bych spadl z višně. „Ty ses asi naprosto zbláznil Miku?“ byla jeho reakce. „Sotva ses z toho svinstva vyhrabal, a chceš do toho skočit zpátky?“

Tuhle reakci jsem čekal a v klidu jsem začal vysvětlovat:

„Proč nevyužít toho, co se stalo? Ten důkazní heroin byl skutečně ukraden. Vědí to úplně všichni. Proč nezačít šířit fámu, že byl Malik propuštěn, a potom ho využít?“

Viděl jsem, jak mu to v té prokurátorské hlavě šrotuje.

„No, já ti nevím,“ řekl a promnul si čelo. „Co na to říkají vaši lidé od FBI?“

„Ještě jsem jim to nenavrhl. Chtěl jsem nejdříve tvé požehnání.“

„Dobře,“ řekl Thomas, „nech mě o tom popřemýšlet.“

O týden později se mi ozval: „Jsi blázen, ale pokud přesvědčíš vaše lidi, aby do toho šli, budu na tom s tebou spolupracovat.“

Plukovník na to zareagoval s podobnou rezervovaností, když jsem s tím za ním přišel. „Ježíšmarjá, Miku. Ten případ už způsobil tolik trápení. Nikdo tady s tou noční můrou už nechce mít nic společného.“

„Proč z toho nevytěžit něco dobrého?“

Stejně jako Thomas se na mě podíval trochu soucitně a zároveň nevěřícně. Za normálních okolností by Plukovník neměl žádný problém říct mi, ať jdu pracovat na něčem jiném. Ale od Kentova zatčení se mnou lidé v kanceláři jednali v rukavičkách.

„Dobrá,“ svolil Plukovník. „Pokud s tebou do toho půjde obžaloba, můžeš to zkusit.“

Svolení od Thomase jsem už měl. Dalším krokem bylo požádat soud, aby propustil Malika do naší vazby. O týden později jsme s Thomasem přišli s naším návrhem za pochopitelně zcela skeptickým soudcem Bertem Harvestem. Soudce nás ustaraně vyslechl a vyjmenoval nám všechna pravidla, kterými se budeme muset řídit.

Další na řadě byl Malik a jeho advokát, jenž z toho nebyl moc nadšený, ale souhlasil, že nám zařídí setkání se svým klientem.

Tou dobou Malikovi táhlo na sedmdesát a zdravotně na tom nebyl dobře. Před tou heroinovou krádeží naznačoval, že přizná vinu ve dvou bodech, ve kterých je obviněn: (1) „Plánování dovozu přibližně 500 kilogramů z Pákistánu do Spojených států“ a (2) „Napomáhání, podněcovaní a úmyslné zapříčinění dovozu z Pákistánu do Spojených států přibližně 44,6 kilogramů substance, jež obsahovala detekovatelné množství heroinu, regulované omamné látky první třídy“.

Po krádeži a poté, co žalobci informovali jeho advokáta o chybějících důkazech, si Malik své přiznání viny rozmyslel. Teď když jsme získali většinu chybějících důkazů zpět, jsme měli dostatek materiálů, abychom ho usvědčili, a on si toho byl vědom. Malik si také uvědomoval, že vzhledem k předchozímu federálnímu odsouzení za překupnictví by s největší pravděpodobností zemřel ve vězení ve Spojených státech, pokud by byl nyní shledán vinným, a svou domovinu by už nikdy nespatřil.

Malik, jeho advokát, Thomas a já jsme se sešli na státním zastupitelství pod záminkou, že se jedná o slyšení ohledně problému s důkazy. Nechtěli jsme totiž vzbudit podezření mezi vězni, kteří bydleli s Malikem. Ten zdvořilý, drobný, 157 centimetrů vysoký Pákistánec v oranžové vězeňské kombinéze mluvil anglicky plynně s náznakem britského přízvuku. Byl klidný, soustředěný a mnohem inteligentnější než běžný drogový dealer.

Rychle jsem mu nastínil, jak ten plán bude fungovat, jaká bude jeho role a povinnosti, a také možnost budoucího soudní zohlednění v jeho současném případu. Pokud by Malik souhlasil se spoluprací, byl by propuštěn do vazby FBI a umístěn do bytu na předměstí, kde by byl nepřetržitě elektronicky monitorován. Odtud by se spojil se svými drogovými kontakty v Pákistánu a řekl jim, že byl propuštěn z vězení, protože důkazy k jeho případu někdo ukradl. Malik by také mohl vysvětlit, že stále nebyl legálně očištěn natolik, aby se mohl vrátit do Pákistánu, což podle informací jeho právníka mohlo zabrat i několik měsíců. V mezidobí se potřebuje zaopatřit tím, co mu jde nejlépe, tedy sjednáváním drogových obchodů.

Malik ocenil naše profesionální zacházení a také vyjádřil obdiv k tomu, jak jsme zařídili naši operaci v utajení s Pazem. Vůbec neměl tušení, že za tím stojí americké bezpečnostní složky, dokud ho pákistánští policisté v lednu roku 1993 nezatkli v jeho kanceláři. Kvůli tomu, a také i z jiných důvodů, nám dal najevo, že by byl ochoten se strýčkem Samem spolupracovat.

Také nám vysvětlil, že jako mezinárodní byznysmen, který mimo jiné podniká v obchodu s drogami, operuje na základě jednoduchého byznysového modelu, jenž se řídí zákony nabídky a poptávky. Celosvětově největší nabídka heroinu se nacházela v severozápadních kmenových provinciích Pákistánu a celosvětově největší poptávka byla ve Spojených státech. DEA již dříve Malika označila za jednoho z pěti celosvětově největších obchodníků s heroinem. Nepochyboval jsem, že jeho síť dodavatelských kontaktů v Pákistánu je rozsáhlá.

Při našem prvním mezinárodním heroinovém případu jsme mohli využít plán na výměnu heroinu za kokain, se kterým Paz s Malikem přišli ve vězení. Tento případ zcela závisel na Malikově ochotě a schopnostech zneužít své kontakty v Pákistánu.

Při naší první schůzce s asistentem státního zástupce Spojených států (ASZ) jsem se ho zeptal: „Kdo je vaším hlavním dodavatelem v Pákistánu?“

Malik nám řekl jméno Ayub Afridi Khan, o kterém bylo známo, že je jedním z největších, ne-li rovnou tím největším drogovým baronem na světě. Vysvětlil nám, že Khan zřídka cestuje mimo federálně spravovaná kmenová území v Pákistánu, kde žije v odlehlém a nevábném trhovém městě Landi Kotal, kde má přepychové a dobře zabezpečené sídlo obklopené protiletadlovými raketami. Tam se opium propašované Khyberským průsmykem z Afghánistánu rafinuje na heroin, který se pak rozesílá do celého světa.

Malik nám řekl, že Khanův kmen Afridi kontroloval khyberské pašerácké stezky po většinu známé historie. Před stovkami let obchodovali se zlatem. Nyní se přeorientovali na moderní ekvivalent – opium a heroin.

Protože jsem o pákistánských federálně spravovaných kmenových územích nikdy neslyšel, musel jsem si je doslova najít na mapě. Dozvěděl jsem se, že se jedná o hornatou poloautonomní kmenovou oblast, kde neplatí zákony, nacházející se na severozápadě Pákistánu u hranic s Afghánistánem. Obývá ji přibližně dva a půl milionu Paštunů z různých kmenů.

Také jsem zjistil, že Ayub Afridi Khan je díky provázanosti s pákistánskou armádou, k níž došlo v osmdesátých letech, když souhlasil s využitím své pašerácké sítě pro přesun zbraní, jež dodala CIA pro mudžahedínské rebely, kteří bojovali se Sověty v Afghánistánu, ve své domovské zemi prakticky nedotknutelný.

Pokud jsme chtěli vystavět případ proti Khanovi, potřebovali jsme najít nějakého jiného pákistánského překupníka drog nebo jeho příbuzného, který jedná přímo s Khanem. Ideálně nějakého, který umí anglicky. Malik řekl, že pro nás má perfektního kandidáta – pákistánského obchodníka a novináře Farhata Rizviho, který často cestuje do Spojených států, a dokonce byl jako zástupce médií pozván do Bílého domu. Rizvi a Malik spolu pracovali již dřív na jiných obchodech, které zahrnovaly heroin dodaný od Khana přes jeho pokrevního příbuzného Babu Khana.

Zbytek roku 1994 jsem strávil získáváním oficiálního povolení od ředitelství FBI pro novou OU, náborem dalších agentů a připravováním této komplexní mezinárodní operace.

V lednu 1995 už Malik žil v pohodlném bytě na předměstí, který byl prošpikován odposlechy i kamerami a nepřetržitě hlídán lidmi z FBI. Řídicí středisko naší OU jsme si zřídili ve vedlejším bytě. Seděl jsem hned vedle Malika, když poprvé zavolal Farhatovi Rizvimu do Karáčí.

Oba muži spolu konverzovali v urdštině. Když skončili, Malik nám anglicky vysvětlil, že Rizvi je ochoten s ním znovu spolupracovat, ale nechápe, jak je možné, že Pákistánec, který byl už jednou odsouzen a následně podruhé vydán z Pákistánu na základě závažného drogového obvinění, chodí na svobodě.

Předpokládali jsme, že Rizvi bude mít pochybnosti, a měli jsme plán, jak jej uchlácholit. Malik mu vysvětlil, že dokud se jeho právní situace nevyřeší, nemůže opustit Spojené státy, a pozval Rizviho, aby ho při příští cestě do Spojených států navštívil.

Vzhledem k tomu, že FBI v té době neměla na výplatních páskách žádného agenta nebo lingvistu, který by uměl urdsky, museli jsme najmout specialistu na urdštinu, aby nám přeložil a přepsal jejich telefonát i všechny následující konverzace mezi Malikem a Rizvim, abychom si byli jistí, že nás Malik netahá za nos. Byl to vyčerpávající, časově náročný, drahý a nezbytný proces podle informátorského pravidla FBI č. 1 – nikdy naprosto nedůvěřuj informátorovi.

Někdy v únoru Rizvi informoval Malika, že přijede do Spojených států na začátku března. V očekávání jejich setkání jsem v hrubých obrysech vymyslel návrh plánu pro jejich obchod s drogami a chtěl jsem po Malikovi, aby pro něj Rizviho získal. Poté jsem sehnal agenty, kteří dostali za úkol Rizviho sledovat, když dorazil na Kennedyho letiště v New Yorku, nasedl na vlak do Filadelfie a vzal si taxi od 30th Street Station k našemu bytu.

Padesátiletý Farhat Hasan Rizvi se nosil jako sofistikovaný mezinárodní novinář. Do Malikova bytu dorazil v obleku a páchl, jako by se nemyl několik týdnů. Protože jsme chtěli navodit dojem, že Malik je muž na svobodě, nechali jsme jej spolu s Rizvim opustit byt a procházet se po okolí. Dal jsem Malikovi přesné instrukce, jak daleko může jít.

Co Malik ale nevěděl, bylo, že jsme ho nechali nenápadně sledovat přibližně tuctem agentů, abychom se ujistili, že nám neuteče. Měli jsme připravených i několik agentu ze SWATu pro případ, že by se oba muži pokusili uniknout autem. Po tom průseru s důkazním heroinem jsem za žádných okolností nechtěl soudci Harvestovi vysvětlovat, jak jsme ztratili Malika. Malik a Rizvi byli hluboce zabráni do hovoru, když se vrátili zpět do bytu. Sledoval jsem je na záznamu z kamer, ale nevěděl jsem, o čem se baví. Soudě podle řeči těla obou mužů se zdálo, že Malik je u kormidla.

Schůzka se protáhla na čtyři hodiny. Poté co Rizvi odešel, jsem si na několik hodin sedl s Malikem a on mi podal hlášení. Hned od začátku bylo zjevné, že se neřídil plánem, který jsem mu navrhl.

Řekl jsem: „Salime, co to děláš? Řekl jsem ti, že nejdřív musíme udělat A, B pak C, a to v tomto pořadí.“

„Dobře“ odpověděl naprosto sebevědomě „Ale můj plán je lepší.“

„Podle tvého plánu se od nás očekává, že zaplatíme několik milionů dolarů předem, což se nikdy nestane. Salime, já potřebuju, aby nám ty drogy dali předem, jako jsi to udělal ty.“ Pak jsme pokračovali v dohadování. Rozdíl oproti Pazovi byl, že jakmile Malik pochopil mé právní obavy, pomohl mi upravit plán tak, aby fungoval pro FBI a aby pokud možno dával smysl v Pákistánu. Když jeho hlášení skončilo, splnil jsem nepříliš přitažlivý, ale nezbytný úkol sepsání stručného přehledu pro prokurátory, kteří jej chtěli ihned vidět. Pak jsem ještě poslal nahrávky z té schůzky překladateli z urdštiny, abych mohl zjistit, o čem přesně se ti dva bavili. Trávil jsem nyní v operačním bytě tolik času, že jsem tam prakticky bydlel. Když jsem o pár dní později obdržel přepisy v angličtině, ukázalo se, že Malik je expert na mechanismy sjednávání obchodů s drogami, ale nerozumí důkaznímu řetězci a právním protokolům, kterými se musíme řídit, abychom vystavěli případ, který bude moci jít před soud.

Měl jsem pocit, že by se nám to mohlo povést, pokud se nám podaří najít správného agenta FBI pro práci v utajení, který se bude vydávat za Malikova obchodního partnera a jehož úkolem bude vyjednat důležité detaily obchodu s drogami. Pak bychom se nemuseli kompletně spoléhat na Malika, který nás mohl kdykoli podrazit. Na sehrání této role jsem potřeboval tajného agenta FBI, který by byl schopen důvěryhodně předstírat, že je úspěšným a vysoce postaveným byznysmen s mezinárodními zkušenostmi a elegancí.

Když jsem se zrovna snažil někoho takového najít, můj VZA mi zavolal a řekl: „Mám pro tebe perfektního chlapa.“ Protože jsem stále byl zahořklý kvůli té heroinové krádeži, odpověděl jsem: „Ne, díky nějak si poradím, nepotřebuju tvou pomoc.“

„No tak, Miku,“ odpověděl „přestaň se chovat jako kokot. Pojďme zakopat válečnou sekeru a přenést se přes to.“

„Jak myslíš.“

„Udělej mi laskavost a alespoň se s tím chlapem jednou sejdi. Má spoustu zkušeností a pracoval se mnou a Louisem Freehem v New Yorku. Jmenuje se Chris Brady. Určitě nebudeš zklamán.“

Nikoho jiného jsem nesehnal, a tak jsem s tou schůzkou souhlasil.

O týden později jsem jel na letiště setkat se s Bradym, který přilétal z Miami. Do příletové zóny vešel chlap připomínající Hulka, s plnovousem a mohutnými rameny.

„Chris?“ zeptal jsem se.

Z jeho úst vyšel vysoký hlásek, který vůbec neodpovídal jeho drsnému vzhledu. „Mike?“

Od první chvíle jsme si opravdu sedli. Jedna z prvních věcí, na které se mě zeptal, bylo: „Co jsem to slyšel o nějaké krádeži heroinu?“

Když jsem mu ten příběh odvyprávěl, zostra řekl: „No to je bordel. Jsem rád, že se ti ho povedlo dostat.“

Zdálo se, že jako terénní tajný agent, který má přibližně o deset let více zkušeností než já, chová k vedení FBI podobný odpor jako já. Když jsem pak obvolal pár kolegů, abych si ověřil Bradyho reputaci, několik z nich odpovědělo: „Pokud máš Bradyho, tvůj případ je uzavřen.“

Brady byl příliš skromný na to, aby mluvil o tom, co dokázal, a proto jsem se dozvěděl od ostatních, že je to veterán z vietnamské války, který dřív pracoval pro jinou americkou zpravodajskou sužbu, a že je naprostým expertem na vedení operací v utajení.

Řekl jsem si: Buď zticha, nastraž uši i oči a uč se od tohohle chlapa. Brady se stal mým mentorem, důvěrníkem a celoživotním přítelem. Pracovat s ním bylo jako mít vlastního soukromého učitele pro práci v utajení u FBI.

Vždycky jsem si myslel, že existuje pouze jedno správné řešení každé situace. Brady mě přesvědčil o opaku. Říkal mi:

„Miku, je to tvůj případ a rozhodnutí je na tobě, ale tohle jsou naše možnosti.“ Pak přišel se třemi různými způsoby, jak bychom to mohli udělat.

Má obvyklá odpověď byla: „Ty další dvě možnosti by mě nikdy nenapadly.“

A on na to: „No tak se sakra snaž.“

Když jsem se setkal s Bradym, Rizvi byl zrovna na cestě do pákistánských federálně spravovaných kmenových území, aby se setkal s Babu Khanem. Protože Rizvi se bál rozebírat potencionální obchod s drogami po telefonu, vrátil se do Spojených států, aby to mohl řešit osobně. Malik jej nasměroval do Miami, kde se měl setkat s „byznysmenem“ – Bradym –, který od něj bude odebírat heroin a distribuovat ho ve Spojených státech.

Jednou z věcí, kterou jsem se od Chrise Bradyho dozvěděl, bylo, že FBI má přístup k jachtě zakotvené v okolí Miami, která se dá využít pro OU.

Řekl mi: „Miku, dostaneme toho chlapa na jachtu a bude hotovo.“

V tuto chvíli jsem v něj měl plnou důvěru a dal jsem Malikovi za úkol, aby zavolal Rizvimu, vysvětlil mu, že je příliš nemocný, než aby mohl cestovat, a navedl jej na adresu přístaviště, kde mělo dojít ke schůzce s Bradym. A přesně v ten den a hodinu, kterou jsme určili, jsem pozoroval, jak Rizvi vystoupil z miamského taxíku a začal se procházet kolem skromnějších lodí, které tam byly zakotveny.

Zavolal jsem Malikovi do Filadelfie a řekl jsem: „Rizvi je v doku, ale má jít k Bertě zakotvené na dvacet šestce“.

O pár minut později Rizvimu zazvonil telefon a on se vydal směrem k větším lodím. Úplně se mu rozšířili zorničky, když zastavil před obrovskou jachtou. Přivítali ho dva elegantně oblečení tajní agenti FBI, jeden byl původem z Kolumbie a druhý z Kuby. Pomohli mu na palubu a představili jej Bradymu, který na sobě měl oblek za 5 000 dolarů a choval se jako John Gotti.

Brady si pak s Rizvim pohrával jako kočka s myší, když spolu vyjednávali dovoz mnohakilogramových zásilek heroinu (neboli „bund“) do Spojených států. Později toho večera mi Brady u večeře vysvětlil důležitost toho luxusního prostředí a drahých obleků.

„Miku,“ řekl, „musíš pochopit, že já mám být úspěšný mezinárodní byznysmen. Pokud bych přijel v Toyotě a měl na sobě levné ponožky, zloduši by pojali podezření, že něco není v pořádku. Nemůžeš to dělat jenom na půl. Musí to vypadat opravdově.“

Od té chvíle jsme měli pákistánského novináře a překupníka drog Rizviho plně v hrsti. Samozřejmě jako při každé OU došlo k neočekávaným komplikacím. První byla v Pákistánu, kde Afridi a Babu Khan nechtěli přistoupit na naši nabídku a vymýšleli nejrůznější finanční požadavky. A druhou bylo to, že jsem měl nového šéfa.

Plukovník se přesunul na pozici ve Washingtonu a byl nahrazen agentem Billem Morsem, který dřív působil na jiném protidrogovém oddělení. Dřív jsme spolu sedávali na opačných stranách stěny tvořené registraturami, jež oddělovaly naše dvě oddělení. Den co den jsem jej poslouchal, jak do telefonu hovoří o nudných administrativních záležitostech – byl typickým příkladem agenta, kterému se říkalo „stolomil“ a kterého děsila myšlenka riskovat život v terénu.

Slušně řečeno, nebyl jsem zrovna nadšen, když Morseho jmenovali vedoucím oddělení č. 3. Měl jsem za sebou čtyři měsíce své nové OU a běžně jsem pracoval šestnáct hodin denně, když mi zavolal do našeho operačního bytu.

Řekl: „Miku, tady Morse. Potřebuju, abyste sem přišel.“

„Kvůli čemu?“ zeptal jsem se.

„Potřebuju, abyste mě informoval o vývoji vašeho případu.“

„Dobrá, můžeme to udělat po telefonu.“

„Ne, potřebuju, abyste přišel do kanceláře.“

„Ale já tady mám obrovskou hromadu práce. Promiňte, ale nemám čas.“

„Buďte tady v úterý ráno v osm,“ rozkázal Morse.

Skvělé. Byla to naše první konverzace a už to mezi námi skřípalo. V úterý ráno jsem se ohlásil v kanceláři a sedl si naproti novému šéfovi. Začal mě bombardovat hloupými otázkami, na které si mohl jednoduše odpovědět sám, kdyby si přičetl složku.

Proseděl jsem čtyřicet minut jeho keců, pak jsem se zvedl a řekl: „Bille, na tohle já vážně nemám čas. VZA schválil mou OU. A já mám na práci i jiné věci, než sem přijít a podepsat pracovní výkaz.“

Během jara a léta roku 1995 jsme všichni, co jsme pracovali na mé OU, byli plně zabraní do složitého dálkového vyjednávání. Přibližně každý měsíc se Rizvi vrátil zpět do Států a přetlumočil nám nejnovější nabídku od Afridiho a Babu Khana. V červnu předal Bradymu čtyřgramový vzorek pákistánského heroinu a nabídl, že pošle pět set bund (kil heroinu) po moři jako první dodávku. Problém byl, že Khanové chtěli milion dolarů předem jako zálohu.

Na rozdíl od případu s Malikem jsme nevyjednávali výměnu drog. A FBI nehodlala za žádných okolností poslat Khanům peníze za heroin. Proto jsme museli přesvědčit Khany, aby nám dali několik kilo předem, které Brady bude moci využít pro vytvoření distribuční sítě ve Spojených státech.

Pákistánci byli neústupní vyjednávači. Zvažovali rizika oproti tomu, co jsme prezentovali jako jistý finanční zisk, takže jsme se znovu a znovu dohadovali o cenách a množství. Rizvi nám sloužil jako prostředník i jako poslíček. Pokaždé když navštívil Spojené státy, tempo vyjednávání bylo rychlé. Ale když se Rizvi vrátil zpět do Pákistánu a odcestoval do Landi Kotal, aby si pohovořil s Afridim a Babu Khanem, trvalo to týdny.

S Bradym jsme mysleli dopředu, protože jsme měli vážné pochyby o tom, že by Khanové byli ochotni riskovat zaslání heroinu přímo do Spojených států. Ano, Spojené státy představovaly celosvětově největší trh, ale byla to také jediná země, která se v té době aktivně snažila dostat zahraniční dodavatele drog pod zámek, a Khanové si toho byli vědomi. Proto jsme vytvořili alternativní plán zaslat heroin nejdřív do Itálie. Brady tvrdil, že má konexe se zločinci, kteří budou zodpovídat za propašování heroinu do Spojených států. Zkontaktoval jsem italskou státní policii (Polizia di Stato), abych je požádal o pomoc a abych se jich zeptal, jestli mají přístav, který bychom mohli využít. Navrhli nám místo zvané Pescara, malý přístav na pobřeží Jaderského moře.

Poslední týden v září roku 1995 jsme tam s Bradym a s ASZ Shanem Thomasem odcestovali, abychom si ten přístav zmapovali a zkoordinovali se s italskými policisty. Dorazili jsme do malebného a starobylého pobřežního města, které pulzovalo životem. Nacházelo se při ústí řeky Atreno-Pescara a mělo nádherné široké pláže, jež se rozprostíraly pod Apeninami. Jeho vznik spadal před dobytí oblasti Římany.

Italští policisté snad ani nemohli být pohostinnější. Odpoledne po příjezdu nás pět z nich vzalo na oběd do kouzelné přímořské restaurace. Zatímco jsme čekali venku, jeden z Italů si zašel dovnitř promluvit s majitelem. Po chvíli jsme viděli, jak odtamtud odchází zástupy lidí, jako by prchaly před požárem.

Poté se ten šarmantní italský policista objevil ve dveřích a zamával na nás. Vysvětlil nám, že majitel nechal restauraci vyklidit, abychom si mohli o samotě užít to, co se záhy proměnilo v tříhodinový oběd.

Itálii jsme opustili o týden později, když jsme naplánovali veškerou logistiku dovezeného heroinu. Nakonec se ukázalo, že to ani nebylo třeba. O dva měsíce později, když Rizvi dorazil do Filadelfie, aby ten heroinový obchod završil, nám vysvětlil, že se s Khany a ostatními rozhodli upustit od zásilky přes moře a raději přepraví 150 kilogramů heroinu vzduchem z Pákistánu do Miami. Heroin měl být zaslán přes Javeda Ahmeda, který byl společníkem Khanů i Rizviho, a zisky z prodeje heroinu měly být posílány na bankovní účet Ahmedovy společnosti v Karáčí.

Osmnáctého ledna 1996 nám Rizvi poslal faxem fakturu od Ahmedovy společnosti, na které stálo, že dvacet pět krabic kožených bund, kožených bot a onyxového příslušenství do domácnosti dorazí za čtyři dny na Mezinárodní letiště v Miami v nákladním letu Lufthansy z Karáčí. Nebyli jsme si jistí, jestli se jedná o cvičnou zásilku, která měla zjistit, zdali projde přes Americké celníky – jako ta, kterou nám nejdřív poslal Malik –, anebo jestli nám doopravdy posílají drogy.

Plný očekávání jsem dorazil do Miami a setkal se Bradym na letišti. Za pomoci přibližně dvaceti místních agentů FBI jsme přemístili dřevěné bedny, které přicestovaly z Pákistánu, na parkoviště za pobočkou v Miami. Bylo osm hodin ráno 25. ledna a teplota už šplhala nad třicet stupňů.

Jako případový agent jsem opět měl tu čest otevřít první bednu. S bušícím srdcem a za přítomnosti miamských agentů mi Brady podal nůž na krabice a páčidlo, se kterými jsem otevřel první bednu. Sáhl jsem dovnitř a začal jsem vytahovat drahé kožené bundy a boty, které jsem házel na chodník.

Brady mi poklepal na rameno a řekl: „Zpomal, Miku, zpomal. Musíš zkontrolovat kapsy a vnitřek bot.“

Když jsme nenašli heroin v první bedně ani v jejím obsahu, začala mi naskakovat husí kůže, protože jsem si vybavil ten ponižující incident s pákistánskými telefonními seznamy. Ostatní agenti přiložili ruku k dílu a začali vytahovat předměty z beden a hromadit je na chodník. Odlomené dřevo z beden házeli k plotu, který odděloval parkoviště od vedlejšího autobazaru. U páté bedny jsem byl zadýchaný, potil se jak prase a začínal jsem panikařit.

Když ani v patnácté bedně nebyl heroin, byl jsem vzteky bez sebe. Mou paniku ještě víc umocňovalo to, že to bylo poprvé za celý případ, kdy se nám nedařilo spojit se s Rizvim. Malik a Brady volali na všechna jeho čísla v Pákistánu a nechávali mu vzkazy, Rizvi se ale neozýval nazpět.

„Co se to tu sakra děje?“ zeptal jsem se Bradyho.

„Já nevím,“ odpověděl, klidný jako vždycky. „Ale je to zvláštní.“

V sedm večer jsme skončili s poslední bednou. Nada. Pak jsme se pustili do úmorného procesu překontrolování každé boty a bundy – vytrhávali jsme podšívky, podpatky i kapsy. Žádný heroin. Ani stopa.

Padla tma, doslovně, a s ní potemněla i naše nálada. Všichni, kteří prohledávali krabice, jsme byli naprosto vyčerpaní a s Bradym jsme poslali ostatní agenty domů.

Pak jsem se na něj otočil a řekl: „Jaký má smysl posílat nám všechny tyhle drahé prkotiny a žádný heroin? A proč nám posílají zasraných dvacet pět krabic, když je to jen cvičná zásilka?“

„Dobrá otázka. Pojďme to pro dnešek zabalit.“

Byli jsme tak vyčerpaní, že jsme ani nešli na jídlo. Místo toho mě Brady vyhodil u mého hotelu. Sáhl jsem pro balení šesti plechovek piva, které jsem si ukryl v lednici, a začal jsem je do sebe lít. Pamatuji si, že jsem jednu vypil i ve sprše. Když mě pivo uklidnilo natolik, abych zapomněl na fakt, že den byl úplné fiasko, natáhl jsem se na postel a v mžiku jsem upadl do hlubokého spánku. O hodinu později jsem se náhle probudil.

„Je to v tom dřevě!“ řeklo mi mé podvědomí. Zavolal jsem Bradymu a vzbudil ho.

„Co se sakra děje Miku? Nemůžeme si o tom promluvit ráno?“ Zněl naštvaně.

„Chrisi je to v tom dřevě!“

„Co je ve dřevě?“

„Ten zasranej heroin!“

„V jakém dřevě? V tom dřevě, co jsme naházeli k plotu?“

„Přesně tak. Měli bychom pro něj zajet, než ho posbírá nějaké popelářské auto.“

„Zatraceně“ řekl Chris. „Budu tam za dvacet minut.“ Zatímco mě jel vyzvednout, přivolal jsem psovoda miamské městské policie, což jsme měli udělat už předtím. Když jsme se s Bradym řítili na místo, klepali jsme se hrůzou, že už to dřevo někdo odklidil. Byly čtyři hodiny ráno, když jsme dorazili na parkoviště. S pištícími pneumatikami jsme to řízli kolem budovy FBI a já se směrem k tomu plotu skoro ani nechtěl podívat. Jak asi svému novému šéfovi vysvětlím, že zásilka pákistánského heroinu skončila v moři nebo zmizela na skládce?

Byl jsem napnutý jak struna, ale díkybohu se ta obrovská hromada dřeva stále opírala o plot. O dvě minuty později dorazil psovod a my mu vysvětlili naši situaci.

„Chcete mi říct, že jste to dřevo prostě zahodili?“ zeptal se nás pobaveně městský policista.

„Jo,“ odpověděl jsem.

Pustil německého ovčáka z vodítka a ten pes vyrazil přímo k hromadě dřeva. Obří hafan byl tak nadšený, že na to dřevo vyšplhal a začal poskakovat v kruzích.

Sebral jsem jednu z kvádrových podpěr 10 × 10 a důkladně si ji prohlédl. Její střed byl mistrovsky provrtán a uvnitř se ukrývaly balíčky heroinu ve tvaru párků. S Bradym jsme je začali vytahovat ven a skládat na hromadu.

Zjistili jsme, že dřevo z každé bedny obsahuje přibližně dvě kila heroinu. A vzhledem k tomu, že všechny krabice byly navrtány stejným způsobem, znamenalo to, že dohromady máme padesát kilo heroinu.

„Našli jsme zlatou žílu!“ vykřikl Brady.

„Proč nám o tom ale Rizvi neřekl?“

„Koho to zajímá. Podívej se na všechen ten heroin!“

Byli jsme šťastní jako prasata v žitě. O pár dní později DEA ten heroin otestovala a naměřila 50,01 kilo heroinu, jehož průměrná čistota byla vyšší než 90 procent. Jeho cenu odhadli na více než 200 milionů dolarů.

Během mého pobytu v Miami mi nadřízený Morse neustále prozváněl pager. O noc dřív dokonce zavolal i mé ženě domů.

„Víte, kde je Mike?“ zeptal se jí.

„Vím.“ Odpověděla.

„A kde je?“

„V práci.“ A pak mu to položila. Její odpor k FBI byl ještě větší než můj.

Když jsme vytáhli všechen ten heroin z beden, přišel ke mně agent FBI a řekl mi: „Měl byste raději zavolat svému šéfovi.“

„Proč?“ zeptal jsem se.

„Slyšel jsem, že vás plánuje nahlásit za neposlušnost.“

„O čem to mluvíte?“

„Ne, je to opravdu vážné. Prý už to hlášení sepisuje.“

Byl jsem si vědom, že zvláštní agent může za neposlušnost dostat vyhazov, a proto jsem zavolal Morsovi, přestože jsem za poslední tři dny naspal tak jednu nebo dvě hodiny.

Okamžitě se do mě pustil: „Kdo si sakra myslíš, že si? Ty děláš pro mě! Běda, jestli tu zítra v osm ráno nebudeš…“

Pokud bychom zrovna nezabavili heroin v hodnotě 200 milionů dolarů, mohl jsem být až po krk ve sračkách. Naštěstí Rizviho/Khanovo a Malikovo zadržení byly jedny z největších v historii Spojených států a dohromady měly hodnotu více než 400 milionů dolarů. A obou bylo dosaženo, aniž bychom předem zaplatili cent z peněz daňových poplatníků.

Nejen že mě nevyhodili, ale znovu se ke mně všichni začali chovat jako ke zlatému hochovi FBI.

Naše práce ale nebyla u konce. Malikovi a Bradymu se konečně povedlo zkontaktovat Rizviho v Karáčí a říct mu, že obdrželi ten heroin.

Brady řekl: „Dej nám pár týdnů na rozprodání, pak si rozdělíme výdělky.“

V půlce února 1996 Rizvi dorazil do Filadelfie, aby obdržel svůj první podíl z prodeje. Zarezervovali jsme mu rohový pokoj v hotelu Marriott v centru Filadelfie. FBI nám dala povolení použít jako rekvizitu kufřík s půl milionem v opravdových dolarech.

Tou dobou jsem už měl za sebou několik let práce na drogových případech a můj plán spočíval v tom, že Brady dá Rizvimu ty peníze a na místě jej zatkne.

Na to mi Brady řekl: „Ne, Miku, nejdříve ho vyždímáme jako mokrý hadr.“

„Dobře, Chrisi, jak?“

„Sleduj a uč se.“

Z přilehlé místnosti jsem na kamerovém záznamu sledoval, jak Brady vešel s kufříkem do Rizviho hotelového pokoje, položil jej před Rizviho na stůl a otevřel. Brady se postavil mezi kufřík a Rizviho a zeptal se ho, jestli mluvil s ostatními členy pákistánské překupnické organice. Rizvi nespustil oči z těch peněz ani na vteřinu, když odpovídal.

Poté co Brady nechal Rizviho identifikovat všechny obžalované a tím nám dal nezvratný důkaz o jeho propojení se zločineckou organizací, potřásl si s ním rukou a odešel. V ten moment to vypadalo, že Rizvi začal slintat.

Na záznamu z kamer jsem sledoval, jak Rizvi, který vypadal neskutečně šťastně, došel ke kufříku a začal se s těmi penězi mazlit, jako by na to s nimi chtěl vlítnout. O pár minut později ten obří kufřík zaklapl a odešel s ním z místnosti. Já už na něj čekal v chodbě oblečený v džínách a polo tričku. Morse po nás chtěl, abychom ho nechali zatknout SWATem.

Na to jsem mu řekl: „Chceme, aby s námi ten chlap spolupracoval. SWAT mu k obličeji přitiskne zbraň a on se z toho posere strachy. Nechte mě to udělat po mém.“

Rizvi úplně zkameněl, když mě uviděl, jak stojím tři metry od něj. Podíval se na mě, jako by chtěl, abych mu uhnul.

Zadíval jsem se na něj a řekl: „Já se odtud nehnu.“ Pak jsem k němu přišel a zahlásil: „FBI. Jste zatčen.“

Když jsem mu nasazoval pouta, tvářil se úzkostně a zaúpěl:

„Děláte chybu.“

Podíval jsem se mu přímo do očí a v klidu mu oznámil: „To si nemyslím, ale Babu Khan z tebe nebude mít moc radost.“

Rizvi sebou škubnul, když zaslechl jméno drogového barona z Landi Kotal. S půl milionem v ruce jsem jej doprovodil chodbou do pokoje, kde jsme si zřídili naše operační středisko. Rizvi vypadal jako zbitý pes v obleku a smrděl, jako by si nadělal do kalhot, což taky udělal. Když jsme přišli do našeho hotelového pokoje, řekl jsem mu, aby šel do koupelny a očistil se.

Když odtamtud vyšel, začal jsem ho vyslýchat. Ten zápach byl ale tak strašný, že jsem mu řekl, aby šel zpátky do koupelny a dal si sprchu.

Řekl jsem: „Až skončíš, zabal se do ručníků, seženu ti nějaké oblečení.“

Měl jsem v plánu vzít ho zpátky do kanceláře a zaevidovat ho, jak jsem to udělal s Nestorem, Pazem, Malikem a ostatními.

Brady mi na to ale řekl: „Seš normální Miku? Pět minut poté, co si s ním sedneš, po něm musíš chtít, aby někomu zavolal. V tu chvíli jsou tihle chlapi nejvíce zranitelní. Zajisti si jeho spolupráci dřív, než si to stihne rozmyslet.“

Takže když Rizvi vyšel z koupelny, řekl jsem: „Dostaň nám k telefonu někoho z vašich lidí.“

Rizvi byl poslušný jako štěně. „Ty peníze mám doručit někomu v New Yorku.“

„Jak se jmenuje?“

„Tariq Jawed.“

„Dobrá, zavolej mu.“

Od toho dne jsem u sebe vždy při zatýkaní měl výbavu pro nahrávaní telefonátů. Později během mé kariery mi v kanceláři začali říkat „Telefonista Mike“.

O pár dní později jsme v New Yorku zatkli Tariqa Jaweda, ze kterého se vyklubal člen Hawalské sítě peněžních zprostředkovatelů pracujících pro Afridiho a Babu Khana. Řekl nám, že jeho úkolem bylo přeposlat peníze dalšímu členovi sítě do Londýna. Toho pána a také čtvrtého člena kruhu překupníků drog jsme zatkli během našeho výletu do Londýna za pomoci celní správy Jejího Veličenstva.

Ayub Afridi Khan zůstal mimo náš dosah v pákistánské kmenové oblasti, ale díky informacím od Rizviho se nám podařilo zabavit zásilku dalších 21 kilogramů heroinu, která na pákistánské lodi MV Craigmore mířila do Anglie. Bylo zatčeno jedenáct členů posádky.

Rizvi, Babu Khan, Javed Ahmed, Tariq Jawed a ještě jeden obžalovaný Pákistánec byli federálním soudem Spojených států obviněni na základě plánování dovozu heroinu, importu heroinu a osmi dalších bodů obžaloby. Všem hrozily rozsudky od spodní hranice trestu odnětí svobody dvaceti let až po doživotí.

Kvůli heroinu v hodnotě 180 milionů dolarů, který jsem zabavil v roce 1992, mě FBI v březnu roku 1994 obvinila, že jsem opovrženíhodný drogový dealer. Muka, jimiž jsem si prošel předtím, než jsem byl očištěn, mě motivovala k tomu, abych těm, co mě pomlouvali, dokázal, že se mýlili. O dva roky a dvě zabavení heroinu později jsem si vybojoval svou reputaci zpět.

Ze zlatého hocha FBI jsem se stal veřejným nepřítelem č. 1 a pak zase zlatým hochem. Množství heroinu, které jsme dostali z ulic, nemělo obdoby – množství za více než 400 milionů dolarů – a pravděpodobně se to už nikdy nebude opakovat!

Všem těm frajerům a ostatním z FBI, kteří mě tehdy obviňovali, tiše salutuji se zdviženým prostředníkem. Tohle prostě nevymyslíš.
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 V polovině roku 1996 přišel čas na změnu. Za posledních deset let jsem byl úspěšným případovým agentem FBI u čtyř důležitých drogových operací v utajení. Přesto se na mě po dvou letech od obvinění z krádeže heroinu někteří lidé ve filadelfské kanceláři pořád dívali podezíravě. Většina manažerů, kteří mě z té krádeže obvinili, byla stále na svém místě a já jsem s nimi nedokázal být v jedné místnosti.

Navíc jsem chtěl trávit víc času se ženou a třemi dětmi, kterým nyní už bylo deset, osm a šest. Řízení OU z pozice případového agenta vyžadovalo dvanáct hodin práce denně, občas i sedm dní v týdnu. Nenechávalo mi to moc času ani energie na cokoli jiného. Má žena si nestěžovala, ale dávala mi najevo, že přicházím o ten jedinečný zážitek sledovat, jak naše děti vyrůstají.

Fascinovalo mě pozorovat Chrise Bradyho při práci v utajení během případu Rizvi/Khan a chtěl jsem si také zkusit sehrát významnou roli v podobném režimu.

Trochu práce v utajení jsem již dříve během své kariéry dělal a líbilo se mi to. Pár let po Quanticu jsem dostal za úkol pravidelně v utajení navštěvovat kluby, které vlastnili a provozovali členové italské zločinecké organizace. (Dále nazývané jako mafie nebo LCN – „La Cosa Nostra“ – v překladu: Naše věc.) Případový agent, bývalý fotbalový hráč národní ligy za Notre Dame, mi dal jasné instrukce: „Poflakuj se v těch podnicích a něco zjisti.“

Jasně šéfe. Byl jsem nepřipravený a bezradný. Dnes by AU FBI, který má jít na misi v utajení, dostal pětistránkový operační rozkaz, jenž by přesně definoval konkrétní úkoly, cíle a osoby. Ale na konci osmdesátých let FBI neměla žádný formální trénink pro práci v utajení. Měl jsem štěstí, že mě nezabili.

Případový agent měl na mysli dva typy podniků – podniky s nelegálním hazardem a strip kluby. V těch prvních byly většinou automaty na poker, přenosy z dostihů, karetní hry a sázky na sportovní utkání. Pravidelnou klientelou byli muži středního a staršího věku a všechna jejich příjmení končila samohláskou. Tou dobou mi bylo něco málo přes třicet a okamžitě jsem vyčníval, což byl problém č. 1.

Problém č. 2 bylo to, že i když jsem se na ulici vyznal dost, abych se svou výřečností do těch klubů dokázal dostat, celoživotní averze k hazardu způsobená problémy mého otce zapříčinila, že jsem si nikdy nevsadil a ani jsem těm hrám nerozuměl. Po pár týdnech si toho všimli i ostatní gambleři, kteří mě pozorovali jako ostříži, a přestali se spolu bavit, jakmile jsem se k nim přiblížil. Jednoho večera, když chlapi pokládali sázky a házeli kostkami, mi jeden přívětivý pán kolem osmdesátky něžně poklepal na záda a položil mi tu zcela zřejmou otázku: „Seš milej kluk, ale co tady sakra děláš, synku?“

Pak jsem odtamtud hodně rychle vypadl.

V těch dalších podnicích – striptýzových klubech – jsem měl podobný problém. Byly to pajzly vlastněné mafií, plné nahých tanečnic, které se natřásaly při řvoucí muzice, a obývané řidiči dálkových kamionů, drogovými dealery, dělníky a pochybnými existencemi. Všichni od barmanů přes vyhazovače a tanečnice až po zákazníky byli po většinu času úplně na šrot, bitky byly na denním pořádku a zhýralost bujela v soukromých kabinkách, pod stoly i ve všech koutech parkoviště.

Protože jsem potřeboval být při smyslech, abych si mohl dělat poznámky, byl jsem v celém podniku jediný, kdo usrkával dietní limonádu, místo abych do sebe klopil panáky a piva jako ostatní. Další věcí, která mě prozrazovala, bylo, že jsem se nikdy nepouštěl do žádných nemravností a seděl jsem sám. Nemuseli jste být génius, aby vám došlo, že jsem buď nějaký ujetý sériový vrah, anebo tajný.

Jednoho večera mi ten případový agent, který absolvoval Notre Dame, dal za úkol jít do určitého striptýzového baru a hledat tam uprchlíka. Dal mi fotku podezřelého, já si ji složil napůl a dal do vnitřní kapsy bundy. Zatímco se zdrogovaná odbarvená blondýna točila do rytmu „Pour Some Sugar on Me“ od Def Leppard, odskočil jsem si na pány a bundu nechal přehozenou přes židli. Když jsem se vrátil, fotka toho uprchlíka byla pryč.

Kruci! Buď mi vypadla cestou ke stolu, což jsem si byl jistý, že nevypadla, nebo mi ji někdo vzal z bundy. Najednou jsem se cítil obnaženěji než ty tanečnice. Měl jsem štěstí, že si mě tam někdo nevzal do parády, nebo i hůř.

Nesnažím se to zbytečně dramatizovat. Agenti i policajti přicházeli při práci v utajení o život. O tři měsíce dřív, 22. března 1996, byl můj kolega, zvláštní agent filadelfské FBI Chuck Reed – velmi uznávaný vyšetřovatel, kterému bylo čtyřicet pět let a měl ženu a tři malé syny – zastřelen, když při práci v utajení dojednával nákup kokainu.

Dost dobře si pamatuju neutěšitelný žal Chuckovy rodiny a mrak, který po jeho smrti padl na celou filadelfskou pobočku.

Chuck padl jako hrdina. Přestože byl smrtelně zraněný, povedlo se mu zastřelit toho zmetka, co to do něj napálil.

Dva z Chuckových synů, Josh a Todd, se později stali agenty FBI. Bůh jim žehnej.

S vědomím toho všeho, nezkušený a nekvalifikovaný, jsem se mermomocí chtěl pustit do práce v utajení. Možná jsem si měl zajít na vyšetření hlavy. Vždycky mě ale fascinovala kriminální psychologie a postavičky z podsvětí společnosti.

Za mládí v Haverhillu jsem strávil nespočet hodin na rozích ulic a v pajzlech, kde jsem poslouchal místní výrostky a pozoroval chování zločinců. Bylo to součástí toho prostředí. Kluci, se kterými jsem se znal a hrál baseball, se pořád dostávali do problémů. Jednou, během baseballového zápasu osmáků, nám policie sebrala prvního metaře za ozbrojenou loupež. Další Einstein, kterého nebavilo sedět v hodinách, měl ve zvyku ohlašovat bombové útoky, aby nás poslali domů. Dodnes se mu říká „Bum-Bum“.

Zaujala mě také ta psychologická výzva. Jen si to představte. Jste chlap, který celý život seká latinu, aby se stal agentem FBI, a teď je vaším úkolem přesvědčit opravdové padouchy, že vy, dobrý člověk, jste stejný padouch jako oni. Trávíte s nimi celé hodiny a oni sledují každý váš pohyb. Není to vůbec jednoduché a na rozdíl od filmů to nejde „přetočit“.

O několik let později, když už jsem měl za sebou mnoho OU, mi federální prokurátor řekl, že mě „od druhé strany dělí jen jeden chromozom“. Nejsem si jistý, jestli to měla být urážka nebo kompliment. Avšak mně to sloužilo jako připomínka toho, jak blízko se při práci v utajení dostanete k té pomyslné čáře – čáře, kterou musíte mít ve své mysli jasně vyznačenou a nikdy ji nesmíte překročit.

V roce 1996 jsem chtěl v bezpečnostních složkách hrát vyšší ligu a dát práci v utajení další šanci. A protože se moje žena se chtěla přestěhovat zpátky do Bostonu, kde jsme měli rodinu a přátele, začal jsem se poohlížet po práci v utajení poblíž Bostonu. O měsíc později jsem se doslechl, že bostonská pobočka shání někoho na práci v utajení na případu, který jde po ruském organizovaném zločinu.

V té době FBI věnovala většinu pozornosti mnohem zaběhlejší italské mafii LCN a teprve začínala vyšetřovat ruskou mafii, která byla zapletená v různých typech sofistikovaných finančních podvodů, včetně praní peněz a řetězových daňových podvodů s benzínem. Naše newyorská pobočka nedávno zahájila vyšetřování ruské mafie, na kterém se podíleli někteří mí přátelé. Tak jsem se jim ozval, abych zjistil, do čeho vlastně jdu, naprázdno jsem polkl a neohroženě jsem se do toho vrhnul po hlavě.

Na podzim roku 1996 jsem se vydal do Bostonu na pohovor ohledně operace Plný servis. Případový agent Shawn Barlett – tichý, akademický typ – doufal, že se mu podaří vystavět případ proti kazašskému byznysmenovi a bývalému raketovému inženýrovi Žalgasi Amanbajevovi, který byl nyní hlavou sofistikovaného zločineckého gangu, jenž se angažoval převážně ve finanční kriminalitě.

„Můžete začít ihned?“ zeptal se Bartlett.

„Ano. Ale jak dlouho si myslíte, že bude ten případ trvat?“

„Šest měsíců,“ odvětil Bartlett.

„Kde se Amanbajev zrovna nachází?“ zeptal jsem se.

„Je v Rusku, ale do Bostonu se vrátí za pár měsíců.“

Po katastrofických prvních zkušenostech s prací v utajení jsem chtěl mít dostatek času na přípravu, ale bostonská pobočka mi řekla, abych zůstal ve Filadelfii, dokud se Amanbajev nevrátí. Na Nový rok 1997 jsem seděl v obýváku a sledoval fotbal, když zazvonil telefon. Byl to Bartlett.

Řekl: „Amanbajev je tady. Mohl byste zítra přijet a setkat se s ním?“

Tušil jsem, že se něco takové stane. Řekl jsem: „Shawne, řekněte svým šéfům, že jsem věděl, že se tohle stane. Vy chcete, abych se s tím chlapem zítra setkal, ale já nejsem připravený. Tohle není nejlepší způsob, jak začít.“

Manažeři, kteří seděli v různých pobočkách FBI, si málokdy uvědomovali, jak náročná práce v utajení je. Kdyby si to uvědomovali, nechtěli by po AU, aby se ze dne na den připravil na schůzku s významným zločincem.

Při práci na tomto případě byl naším informátorem bostonský byznysmen Matt Cowens, který v Rusku hodně pracoval. Byl jedním z těch, kterým jsme říkali „dobří Američané“, protože se dobrovolně a bez dodatečných podmínek rozhodli spolupracovat s FBI. Amanbajev jej nedávno oslovil, jestli by mu dokázal sehnat legitimní americké doklady, které by umožnily dalším jeho společníkům z ruské mafie pracovat ve Spojených státech.

Když jsem s Cowensem poprvé mluvil, řekl mi: „Bojím se, že když mu nepomůžu, stane se něco strašného.“

Setkání s Amanbajevem mělo proběhnout v restauraci hotelu Marriott v centru Bostonu. Doslova třicet minut před schůzkou jsme s Cowensem vymysleli plán, podle kterého mě měl představit jako kolegu z branže, který by byl ochoten operovat za hranicí zákona a mohl by pro Amanbajeva sehnat imigrační dokumenty.

První věc, na kterou jsem se Cowense zeptal, byla: „Co si mám obléct?“

„Když chcete s těmito lidmi obchodovat, musíte se oblékat jako oni,“ odpověděl. „Všichni nosí obleky.“

Případový agent Bartlett navrhl, že bych svůj převlek mohl doplnit černým baretem, který byl tehdy v Moskvě velmi módní. To jsem okamžitě zavrhl. Ani za zlatý prase si na hlavu nedám baret.

Do restaurace jsme s Cowensem přišli společně. Žalgas Amanbajev a jeho bratr Juriji tam na nás už čekali, oba oblečeni v drahých oblecích. Amanbajevovi bylo čtyřicet dva let, narodil se v Kazachstánu, který tehdy byl součástí Sovětského svazu, a nyní pobýval ve Fort Lee v New Jersey. Neuměl anglicky, tak jako Cowens neuměl rusky, a proto nám Amanbajevův bratr dělal tlumočníka. Kvůli tomu se nám konverzace celkem protáhla.

Hned od začátku to byla ošemetná situace. Chlap, se kterým jsem chtěl navázat oční kontakt a na kterého jsem se chtěl soustředit, byl Žalgas Amanbajev. Místo toho jsem se po většinu času soustředil na jeho bratra Jurije.

Žalgas mi hned ze začátku začal klást otázky týkající se amerických imigračních zákonů, na které jsem neznal odpověď, protože jsem neměl čas na přípravu. Pět minut se bavil s Jurijem, pak se ke mně Juriji otočil a řekl: „Říká, že to zní dobře.“ Jo jasně. Neměl jsem ponětí, o čem se spolu bavili, a ani jsem nedokázal předstírat, že vím věci, které nevím. Řekl jsem si: Soustřeď se na to, co můžeš ovlivnit.

Dobrá. Nemohl jsem předstírat, že umím rusky, ale mohl jsem vypadat jako pochybný byznysmen. Takže když ke stolu přišla servírka, vzal jsem ji za zápěstí a řekl jsem: „Hej kotě, v kolik tady končíš?“

Laciné jak prase, já vím. A rozhodně to nebylo něco, co by mě někdy napadlo udělat v běžném životě. Ale zdálo se, že mé chování Amanbajeva přesvědčilo, že jsem pochybný byznysmen, který by byl ochoten pár zákonů porušit.

FBI měla hodně informací o chování italských mafiánů, ale velmi málo o chování Rusů. Hned to první setkání mě naučilo, že Rusové nejsou mafiáni, kteří rádi vysedávají nad telecím, pijí chianti a do toho vyprávějí vtipy. Namísto toho byli vážní jak prdel a šli rovnou k věci.

Na konci schůzky Amanbajev řekl Cowensovi, že by se chtěl se mnou znovu sejít. Skvěle. Ale kde, jak a za jakých podmínek?

Takže když jsem se viděl s Bartlettem, zasypal jsem ho hromadou otázek: Jsem ženatý, nebo rozvedený? Mám děti? V čem vůbec podnikám? Kde bydlím? Kde pracuju?

Jeho odpověď byla k nezaplacení: „Myslel jsem si, že si to vymyslíte sám.“

„Tak dík.“

Byl jsem pořád ještě hodně naštvaný a chtěl jsem ho poslat do háje, ale ovládl jsem se. Vzpomněl jsem si na práci s Bradym, který si veškeré krytí obstarával sám dlouho před setkáním s padouchem. Měl jsem udělat to samé. Už nikdy jsem tu stejnou chybu neudělal.

Teď jsem musel všechno vymyslet za běhu. Rychle jsme pronajali krásný dům na pláži severně od Bostonu. Bylo to nedaleko místa, kde jsem vyrůstal, takže jsem se tam vyznal a mohl našim cílům ukázat různé zajímavosti. V centru Bostonu jsme pronajali kancelář, kterou jsme prošpikovali odposlechy, a sehnali jsme agentku FBI, aby mi dělala sekretářku. Amanbajev a jeho parta se brzy stali pravidelnými návštěvníky. Než jsem se vzpamatoval, byl jsem vtažený do své první mise v utajení pro FBI a každý den jsem se učil něco nového. Cowens nám řekl, že Amanbajev jede v mnohem vážnějších zločineckých aktivitách, než je nelegální obstarávání dokladů. Součástí našeho plánu bylo, abych mu nejdříve obstaral ty imigrační doklady, a pak s ním plynule přešel k závažnějším zločinům.

Případ se vyvíjel pomalu, protože Amanbajev často cestoval do Ruska a někdy byl pryč i několik měsíců. To poněkud komplikovalo mé pokusy se s ním sblížit. Moc se nevyžíval v nezávazné konverzaci a neměl rád sporty, takže se zdálo, že nemáme žádné společné zájmy. Další překážkou bylo to, že jediný způsob, jakým jsem s ním mohl komunikovat, bylo skrz jeho bratra Jurije, který mě moc nemusel.

K tomu všemu jsem věděl, že členové Amanbajevova místního gangu si mě hlídají. Takže jsem musel zůstat v Bostonu a žít v hlubokém utajení jako byznysmen, za kterého jsem se vydával. Moje rodina ode mě zatím byla vzdálená šest hodin jízdy ve Filadelfii. Během prvních třech měsíců jsem se na jeden víkend proplížil domů, kde na mě čekal chaos. V domě vládl nepořádek a syn skončil po škole, protože nevhodně zareagoval na poznámku jednoho studenta o tom, že se jeho rodiče rozvedli a otec je opustil. Pamatuju si, jak jsem se modlil, aby mé rozhodnutí nebyla obrovská chyba.

Celá rodina si na to těžce zvykala. Se ženou jsem nesdílel lože klidně i několik měsíců, a protože jsem se nemohl ozvat přátelům ani rodině v Bostonu, trávil jsem většinu času o samotě. Jsem samotář, takže mi to ze začátku nevadilo. Nedokázal jsem ale veškerý čas trávit v tělocvičně, čtením knih nebo procházkami po pláži.

Měl jsem také zakázáno chodit do bostonské pobočky nebo se veřejně stýkat s ostatními agenty. Jediná věc, kterou jsem udělal, bylo, že jsem požádal Mariňáka z Filadelfie, aby zavolal bostonskému veliteli SWATu. Jako tajný jsem se nemohl účastnit opravdových misí, ale mohl jsem s nimi alespoň trénovat. Brzy jsem měl novou skupinu kamarádu, se kterými jsem si mohl zastřílet, zatrénovat, pokecat a zanadávat, než jsem se vrátil na samotku do domu na pláži.

Byli jediným kontaktem, který jsem s FBI měl kromě Shawna Bartletta, s nímž jsem se setkával jednou za týden v místních barech nebo tělocvičně, abych mu předal FD-302 a naplánoval s ním další postup.

Ukázalo se, že ty zelené karty, které po mně Amanbajev chtěl, se dají získat pouze přes Imigrační a naturalizační službu (INS), jež zpočátku nechtěla spolupracovat. Lidem z FBI se to také moc nelíbilo, protože věděli, že jakmile ty zelené karty budou vydány Amanbajevovým zločineckým společníkům, tito jedinci začnou operovat ve Spojených státech a bude je těžké vystopovat. Mohli jsme vypadat hodně špatně, kdyby se zjistilo, že jsme umožnili přístup do země lidem, kteří se pak s vervou pustili do páchání zločinů.

S Amanbajevem jsem stepoval necelý rok a snažil se zjistit, co má se svými společníky v plánu. Setkával jsem se i s ostatními členy jeho gangu a přesvědčoval jsem je, že nejsem žádné neviňátko.

Tou dobou se mi povedlo od FBI získat „speciální přesun“ pro mou rodinu, aby se za mnou mohla přestěhovat do Bostonu, kde mohla žena být blízko svých sester a děti mohly poprvé v životě trávit čas se svými bratranci a sestřenicemi. Koupili jsme si krásný dům, který jsme si sotva mohli dovolit, poslali děti do nových škol a já jsem se ihned dobrovolně zapsal na trénování jakéhokoli sportu, pro který byla sezona. Po měsících přetlačování se s byrokracií se nám konečně podařilo získat dvě zelené karty pro Amanbajevova bratra Jurije a dalšího člena jeho organizace, což je přesvědčilo o tom, že znám ty správné lidi. Díky tomu případ nabral tempo. Během několika příštích měsíců jsem se setkával se Žalgasem a Jurijem ve své kanceláři, na parkovištích a v motelech na předměstí, kde jsme se bavili o jeho zapojení do různých složitých finančních podvodů, z nichž valná většina byla nad moje chápání.

Naštěstí jsem díky bývalým případům s kolumbijskými drogami rozuměl jedné věci – praní peněz. Každá zločinecká organizace, ať už páchá jakékoli zločiny, má problém s praním peněz. Podle zákona může FBI operovat jako „zprostředkovatel“ praní peněz. V tomto případě jsme chtěli, aby Amanbajev vypral peníze FBI – v praxi je to známé jako „reverzní praní špinavých peněz“.

Chris Brady mě naučil, že v určitém bodě stepování musím udělat to, čemu se říkalo „trapné popostrčení“. Jinými slovy, AU musí jít bez ostychu rovnou k věci. A tak jsem jednoho dne po roce a půl od začátku případu přes Jurije řekl Žalgasovi, že většina mých příjmů pochází z mezinárodního obchodu s heroinem, a požádal jsem ho, jestli by mi mohl pomoct vyprat zisky z mých obchodů s drogami přes legitimní banky. Nebylo jednoduché tuto konverzaci vést v cizím jazyce, ale poradil jsem si.

Řekl jsem: „Mám hromadu hotovosti z obchodu s fetem, která potřebuje vyčistit.“

Jurij se mě zeptal: „Co je to fet?“

Tohle bude nějakou chvíli trvat.

Vzhledem k tomu, co teď vím o práci v utajení, jsem měl mít v kanceláři cihlu heroinu, kterou bych mohl použít jako rekvizitu. Čemu jsem ale rozuměl, bylo to, že jsem z právního hlediska musel být opatrný. Pro úspěšný případ založený na praní peněz je nezbytné stanovit něco, čemu se říká SNA (Specifická nezákonná aktivita). S odposlechem ukrytým v mé kanceláři nebo na mém těle jsem se musel ujistit, že Amanbajev správně rozumí tomu, že dolary, které chci od něho vyprat, byly získány nelegálním obchodem s drogami.

Vysvětlil jsem mu, že se nechci dostat do hledáčku DEA a že nechci platit daně IRS. Amanbajev spolkl návnadu a navrhl, že sepíšeme falešnou smlouvu mezi mou falešnou společností a tou jeho, kterou vytvoří v Kazachstánu. Potom mu začnu posílat malé částky peněz, které on potom přesměruje přes několik různých účtů, jež má v zámoří, a potom ty peníze pošle mé druhé společnosti, kterou vytvořím ve Spojených státech. Pokud se vyšetřovatelé začnou vyptávat, Amanbajev jim řekne, že mé peníze investuje na zahraničních trzích a přeposílá mi zisky. Za tyto služby Amanbajev obdrží osmiprocentní provizi – průměrnou sazbu za mezinárodní praní peněz. Bylo to celkem chytré.

Řekl mi, že dokáže vyprat až 10 milionů dolarů najednou. FBI by mi v žádném případě nesvěřila tolik peněz. Proto jsem mu řekl, že tohle bude cvičný pokus. Pak jsem mu ve čtyřech samostatných platbách od března do července 1998 poslal dohromady 500 000 dolarů, které vypral přes zahraniční banky a finanční instituce, mezi nimiž byla i Skotská královská banka v Nassau, lotyšská Kapitálová banka, lotyšská Obchodní banka 4 a kazašská banka CreditCenter v Almaty. Od dva týdny později přistály peníze bez jeho zaúčtované provize 8 procent na účtu založeném na jméno naší fiktivní společnosti. Rychlost, s jakou Amanbajev transakci provedl, dokázala, že má zařízený sofistikovaný systém, přes který již dříve vypral obrovské množství peněz. Všechny části toho procesu byly monitorovány a zaznamenány FBI.

Ze zákona byl on i jeho společníci nahraní. Vědomě přijali peníze, o nichž si mysleli, že pocházejí z prodeje heroinu, a zařídili, aby vypadaly jako legitimní finanční prostředky, což byl závažný federální zločin.

V prosinci roku 1998, necelé dva roky po našem prvním setkání, jsem Amanbajevovi zavolal a požádal ho o schůzku v restauraci v New Yorku. Tentokrát jsem ale nepřišel. Namísto mě dorazilo několik urostlých agentů FBI, kteří ho zatkli a obvinili z podvodu s imigračními doklady a praní peněz. V situaci, kdy mu hrozil maximální trest dvaceti let ve federální věznici, Amanbajev přiznal vinu. Už nikdy jsem ho neviděl.

FBI si tuto OU mohla odškrtnout jako úspěch, ale já věděl, že jsme mohli dosáhnout mnohem víc. Měli jsme z Amanbajeva dál tahat jména jeho společníků pro zelené karty a vystopováním převodů v cizích měnách a na zahraničních účtech jsme se měli do jeho zločinecké organizace zavrtat hlouběji. Ale lidé, kteří byli vysoko nad mou platovou třídou, ten případ chtěli zabalit a říct světu, že se FBI povedlo infiltrovat Rusy řízenou zločineckou skupinu a že její vůdce byl zatčen. Já si ten případ odškrtl jako cennou zkušenost a nemohl jsem se dočkat, až se pustím do další mise v utajení. Narazil jsem ale na problém v pravidlech FBI, podle kterých jakmile agent dokončí dlouhodobou misi v utajení (delší než šest měsíců), musí se vrátit k běžné práci v kanceláři a pracovat jako případový agent na standardním vyšetřování. OU s Amanbajevem měla trvat šest měsíců, ale protáhla se na více než dva roky.

Když mě od června 1997 oficiálně převeleli do bostonské pobočky, všiml jsem si, že v Bostonu nemají žádného koordinátora operací v utajení (KOU), tak jsem o tu práci požádal a bylo mi vyhověno. Ačkoli jsem neměl dovoleno chodit do kanceláře, když jsem byl AU na Amanbajevově případu, oficiálně jsem koordinoval práci ostatních AU, kteří pracovali mimo Boston. Ve volném čase jsem si nastudoval operační manuál FBI pro operace v utajení a zpaměti se naučil všechna pravidla. Po deseti letech u FBI mi došlo, že pokud si chci před managementem získat náskok, musím proti nim použít jejich zbraně.

Takže když mi v prosinci 1998 z filadelfské pobočky zavolal spolužák z Quantica a řekl mi, že mě potřebuje pro důležitou OU v LCN, na které bude spolupracovat filadelfská a bostonská pobočka, musel jsem říct: „Díky, Johne, ale zrovna mi skončila jedna štace a já musím vrátit zpátky do kanceláře.“

A on na to: „Od kdy ty sakra děláš, co se ti řekne?“

Měl pravdu. Pak mi řekl, že mým cílem bude Robert „Bostonský Bobby“ Luisi, který, operuje v oblasti Bostonu pod vedením svého filadelfského mafiánského bosse Josepha

„Hubeného Joeyho“ Merlina. V kruzích LCN to bylo velmi zvláštní uspořádání hned z několika důvodů.

Jedním z nich byly neobvyklé podmínky, za kterých se mafiánský kápo v Bostonu zodpovídal bossovi LCN ve Filadelfii. Souviselo to s tím, že mafie v Nové Anglii byla po sérii úspěšných federálních žalob v naprostém chaosu a Luisiho otec, bratr, bratranec a ještě další muž byli zastřeleni v roce 1995 při nechvalně známém masakru v restauraci 99. Bobby Luisi mladší, který tou dobou seděl ve vězení a s otcem byl na kordy, si nedělal moc vrásky z toho, že několik rivalů z jeho rodiny bylo z bostonské kriminální scény narychlo odklizeno.

A protože ho v Bostonu nechtěli učinit „mužem cti“, Luisi požádal filadelfského mafiánského bosse Joeyho Merlina o povolení vstoupit do filadelfské rodiny. Merlino souhlasil a v roce 1998 udělal z Luisiho kápa v Bostonu. Podle jejich neobvyklé dohody měl Merlino chránit Luisiho výdělečné zločinecké aktivity v Bostonu a Luisi mu za to měl odvádět podíl ze zisku do doby, než bude Luisi moct dosáhnout svého cíle vytvořit si vlastní zločineckou rodinu v Bostonu.

Ten případ byl výjimečný také tím, že hlavním cílem byl Joey Merlino ve Filadelfii, mafiánský boss a ohromná osina v zadku. Jelikož ostatním zločinům, které Merlino spáchal, se blížil konec promlčecí lhůty, Filadelfie vzkázala Bostonu, že má na vystavění případu proti Bobbymu Luisiovi jen šest měsíců.

Dobrá tedy.

V obou případech byl hlavním informátorem 180 centimetrů vysoký a 160 kilo vážící zkorumpovaný policajt, ze kterého se stal mafiánský kápo jménem Ron „Velkej Ron“ Previte (podle ostatních publikovaných zdrojů). Previte operoval v okolí Filadelfie, ale byl ochoten odcestovat do Bostonu a co nejdřív mě představit Luisimu.

Jak už jsem zmínil, italský organizovaný zločin byl v té době pro FBI zločineckou prioritou číslo jedna. Tuhle jedinečnou příležitost jít po významných mafiánech jsem si nechtěl nechat ujít. Velkou překážkou ale zůstávalo omezení FBI ohledně agentů, kteří dělali stále jen OU. Vzpomněl jsem si ale na své studium předpisů, podle nichž se agent v utajení může s potencionálním cílem sejít pětkrát, než je povinen uvědomit ředitelství FBI o tom, že se z toho stala oficiální operace v utajení. S odkazem na tuto podmínku v pravidlech jsem se v polovině ledna 1999 začal připravovat na setkání s Previtem a Luisim.

Práce v utajení mě opravdu chytila, takže se nemohl dočkat. Zároveň jsem věděl, že se jedná o smrtelně vážnou záležitost. To, co jsem se při práci v utajení doteď naučil, mělo projít zkouškou v jámě lvové italského organizovaného zločinu. Tentokrát jdu proti mafiánskému bossovi a kápovi. I to nejmenší zaškobrtnutí mě mohlo stát život.
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 Na začátku ledna roku 1999, dva týdny po dokončení ruského případu, jsem se setkal se 180 centimetrů vysokým, 160 kilo vážícím mafiánským informátorem Velkým Ronem Previtem. Tento „obvodní lékař zločinu“, jak sám sebe nazýval, byl jako postava z Rodiny Sopránů, ještě než Rodina Sopránů vůbec existovala – „Big Pussy“, jenom byl drsnější, vtipnější a chytřejší.

Pocházel ze západní Filadelfie a měl za sebou barvitou kariéru zločince. Mimo jiné se přiznal, že když sloužil u letectva, prodával vládní vybavení přímo ze skladiště, když byl filadelfským policistou, přijímal úplatky od zločinců, jako člen ostrahy kradl v kasinech Tropicana a Resort v Atlantic City, a když pracoval v dostihové komisi v New Jersey, vydělával si peníze výměnou koňské moči. Coby „muž cti“ filadelfské mafie LCN dělal od roku 1997 placeného informátora FBI. Jeho současným mafiánským bossem byl „Hubený Joey“ Merlino – ambiciózní mladý gangster, který se snažil rozšířit své zločinecké impérium do Nové Anglie.

Stala se zvláštní věc a já si Previta hned při našem prvním setkání oblíbil. Za svůj zločinecký život se vůbec nestyděl a nikdy se nebál, přestože na sobě nosil už několik let odposlech. Když jsem se ho zeptal, jestli se nebojí, že ho mafie zlikviduje, odpověděl: „Proč přemýšlet o umírání? Jsi naživu. Užívej si dne. A popravdě řečeno kulka do hlavy je velmi rychlá.“

Previtovi se na mně líbilo, že jsem nebyl žádná smetánka, ale spíš dítě ulice. Při společné práci ani jeden z nás neměl s tím druhým problém. On znal svou roli a já rozuměl té své. Plán vyšetřování byl jasný – bostonská pobočka se bude soustředit na Luisiho a jeho bostonskou bandu a filadelfská pobočka bude pokračovat ve vyšetřování Merlina a jeho kumpánů ve Filadelfii, jako to dělali už několik let. Pokud bostonské vyšetřování získá více důkazů pro Filadelfii, tím lépe.

Na rozdíl od ruské OU jsem tentokrát s Previtem strávil spoustu hodin při přípravě, kdy jsme vymýšleli společnou historii. Scházeli jsme se v hotelových pokojích, restauracích a barech, kde jsme se připravovali, a on mě učil vše o LCN. Brzy to bylo, jako bychom se znali už léta.

V knize, kterou o tom případu napsal investigativní novinář George Anastasia pod názvem Poslední gangster, o mně Previte řekl: „Ten chlap věděl, co dělá... Skvěle se nám spolupracovalo… Bylo to, jako bychom o ničem nemuseli mluvit… Byli jsme sehraní a vzájemně se doplňovali… byl tak přirozený… a chápavý…“

Měl jsem být „Irský Mike“, chlápek podnikající v irském exportu a importu, který má kancelář poblíž Loganova letiště a kterému „nevadí přetahovat přes čáru“. Jinými slovy, neměl jsem problém prodávat to, co „spadlo z náklaďáku“ (kradené věci). Abych kancelářím své společnosti, Irské mezinárodní, dodal na autentičnosti, nakoupil jsem několik set leprikónů a dalších cetek s irskou tématikou a všude je rozprostřel. A hlavně jsem nechal celou kancelář prošpikovat odposlechy. Zvuk i video.

Podle plánu jsem měl začít Luisimu a Merlinovi nabízet kradené zboží a potom přejít k obchodům s drogami, přesněji s kokainem, protože FBI věděla, že s ním Luisi dříve obchodoval. Od Previta jsme se dozvěděli, že kvůli té neobvyklé alianci v LCN mezi Filadelfii a Bostonem musí mít Luisi vždy od Joeyho Merlina nejdřív schválení, když si chce v něčem namočit prsty. To byla další báječná příležitost, jak získat usvědčující důkazy proti největším mafiánským hráčům ve Filadelfii i Bostonu.

Jedenáctého ledna 1999, necelý měsíc po dokončení ruského případu, jsem ve své kanceláři přivítal Previta, Bobbyho Luise Jr., Roberta „Kuchaře“ Gentila, Tommyho Carusa a Paulieho Pepicelliho. Všichni vypadali jako mafiánský komparz z filmu. Všiml jsem, že Pauliemu se pod lesklým vlněným kabátem rýsuje automatická pistole.

Previte nás představil. „Tohle je Irský Mike. Známe se od nepaměti. Zná i moji rodinu. Několik let jsem s ním spolupracoval ve Filadelfii. Umí dobře vydělávat. Teď ho můžeš využít tady. Je to na tobě, Bobby.“ Nebyl to špatný start.

Luisi byl podsaditý, měl hranatý obličej a husté tmavé vlasy učesané dozadu. Nevypadal zrovna nejchytřeji, ale působil na mě dojmem nebezpečného a mazaného muže. Od Previta jsem se dozvěděl, že je šejdíř a občasný drogový dealer, který si o sobě myslí, že je něco víc, než co doopravdy je. A taky že platí Joyemu Merlinovi 10 000 dolarů měsíčně za ochranu, takže potřebuje vydělávat prachy. A na to jsem mu mohl být dobrý.

Seděl jsem za stolem, na němž byla hromada papírů a leprikónů, kteří se dívali na Previta, Luisiho a ostatní mafiány, a snažil jsem se nepanikařit. Ve chvíli, kdy Luisi začal mluvit, zazvonil telefon a já ho zvedl. Byl to případový agent, který nás sledoval na videu z nedaleké kanceláře a řekl mi: „Chci, aby ses jich zeptal…“

Přerušil jsem ho: „Ne díky, nemám zájem,“ a zavěsil jsem. Musel jsem se soustředit. Naučil jsem se, že jakmile se OU „rozjede“, jste na to sami. Jen vy a nikdo jiný se musíte bleskurychle rozhodovat, abyste co nejlépe posunuli případ co nejdál. Pokud čekáte na pomoc zvenčí, zloduch vás začne podezírat a odejde pryč.

Vysvětlil jsem Luisimu, že občas při svém podnikání narazím na „příležitost“ a potřebuji někoho, kdo by mi pomohl ji využít.

Previte kývl na Luisiho po své pravici a řekl mi: „Bobby to má tady v Bostonu všechno pod palcem. Můžeš s ním obchodovat stejně, jako jsi obchodoval se mnou ve Filadelfii.“ Luisi řekl: „Jsi s námi.“ To byla magická slova, která každý agent FBI chtěl slyšet.

V mafiánské řeči to znamenalo, že mi nabízí ochranu pod jeho jménem. Jinými slovy si nemusím dělat starosti, že mě budou ostatní bostonští zločinci obtěžovat nebo vydírat, pokud s ním budu spolupracovat. Byla to velká věc, když mafiánský kápo něco takového nabídl při první schůzce. Ale já jsem měl Previta, který se za mě zaručil, a Previte byl jedním z Merlinových hlavních chlapů. A Luisi chtěl, aby Merlino byl spokojený.

Hrál jsem blbce a řekl jsem: „Jasně Bobby, ale já nechci mít žádné potíže s ostatními chlapy, co dělají to, co já.“

„Vždyť jsem ti to právě řekl,“ odpověděl Luisi. „Jsi s námi. Nebudeš mít žádné potíže.“

Schůzka proběhla tak hladce, že na konci Luisi řekl: „Přijeď za námi do Severního konce.“ Severní konec byla italská část Bostonu. Byla to malá čtvrť s úzkými dlážděnými ulicemi a cihlovými domy ze sedmnáctého století. Stál tam dům Paula Revera a několik dalších historických památek. Také tam bylo hodně italských restaurací a kaváren.

Podruhé jsme se sešli v Caffé Vittoria na Hanoverské ulici, což byl jeden z Luisiho nejoblíbenějších podniků, jak jsem se později dozvěděl. Previte zůstal v Bostonu ještě pár dní, aby se ujistil, že mé předání proběhlo hladce. Pak už jsem byl na všechno sám a oficiálně jsem byl přidělen k Luisiho bostonské bandě LCN jako „vydělávač“, neboli někdo, od koho se očekává, že bude mafii vydělávat peníze.

Na rozdíl od ruské OU, kdy jsme díky Amanbajevovým návratům do Ruska, které někdy trvaly i týdny, měli čas si odpočinout, tahle OU vyžadovala každodenní nasazení a soustředění. Očekávalo se ode mě, že budu pro Luisiho rychle vydělávat peníze a budu kdykoli k dispozici pro setkání s ním nebo s jeho společníky. Luisi a jeho banda se většinou vzbudili kolem poledne a do svého společenského klubu se vydali kolem třetí nebo čtvrté odpoledne. Pak byli schopni celou noc pít kávu se sambucou, hrát karty, sledovat televizi, buzerovat, kecat o kravinách, a především vymýšlet intriky, které jim měly vydělat peníze.

Musel jsem si zvyknout na novou rutinu. Začal jsem vstávat brzo, posnídal jsem s dětmi a pak je vzal do školy. Byly z toho nadšené, protože mě za posledního dva a půl roku v podstatě neviděly. Ze školy jsem si zajel do tělocvičny, abych si mohl hodinu zaposilovat a vyčistit si hlavu. Pak jsem kolem jedné odpoledne zapadl do své kanceláře Irské mezinárodní, kde jsem si četl noviny a čekal, až zazvoní telefon. Skoro každý den mě Luisi nebo jeden z jeho kumpánů prozvonil a já o deset minut později dorazil do jejich oblíbeného podniku Caffé Vittoria.

Přestože jsme věděli, že mě chlapi z mafie sledují, neměl jsem žádnou zálohu, která by mohla zasáhnout, kdybych se dostal do potíží. Severní konec byl izolované místo, kde se každý znal s každým. Vždy ostražitá mafie předpokládala, že každá neznámá tvář pracuje s bezpečnostními složkami. To znamenalo, že jsem se musel „očistit“, než jsem se v noci vrátil domů. To jsem dělal tak, že jsem projížděl různými trasami v centru Bostonu. Díky úzkým městským uličkám mě nešlo nepozorovaně sledovat. Jakmile jsem dorazil k Tobinovu pamětnímu mostu, proměnil jsem se z „Irského Mika“ v manžela / otce / trenéra baseballu.

Vědomě jsem se ty dva snažil odlišit, ale v mnoha ohledech byly rozdíly mezi nimi minimální. To je něco, co dnes učím AU – když vytváříte svůj profil AU, snažte se napodobovat svou osobnost a zájmy. Mezi moje zájmy patřili psi a sporty, takže zájmy Irského Mika byly psi a sporty. Irský Mike nepředstíral, že je odborník na auta nebo znalec vína, protože já jím také nebyl.

Dobré bylo na tom případu také to, že jsem spal ve své posteli. O víkendech jsem neměl volno, ale to jsem neměl ani jako případový agent. Nepříjemné bylo, že někteří šéfové z FBI mě neustále buzerovali kvůli pracovní době.

Úřední hodiny FBI jsou od 8:15 ráno do 5 odpoledne a mnoho agentů přichází a odchází na minutu přesně. Jako Irský Mike jsem měl hodiny úplně jiné a někteří šéfové s tím měli problém. A protože mě neviděli v kanceláři, automaticky přepokládali, že se flákám.

Na začátku toho případu mi jeden z nich zavolal a řekl:

„Sakra, ty nejsi žádná výjimka.“

„Já moc dobře vím, že nejsem žádná výjimka,“ odpověděl jsem, „ale tohle prostě musím dělat, abych mohl pracovat na případu.“

Také jsem se musel naučit nový jazyk, protože italští mafiáni nemluvili jako běžní lidé. Typická konverzace s nimi probíhala přibližně takto:

 

MAFIÁN: „Hej Mikey, co nového? Jak se vede…? Poslouchej, Mikey, potřebuju si s tebou promluvit o těch věcech, víš. O těch věcech, co potřebuju.“

IRSKÝ MIKE: „O jakých věcech mluvíš?“

MAFIÁN: „Však víš o těch věcech. Ne o těch jiných věcech. O těch věcech, o kterých jsem se s tebou bavil.“

IRSKÝ MIKE: „Jo, o tamtěch věcech, jasně. Co potřebuješ? Protože já mám tyhle věci, ale ne ty jiné věci. To jsou ty správné?“

MAFIÁN: „Jo, super. To je přesně to, co potřebuju. Jseš skvělej chlap, Mikey. Jak se daří tvýmu psovi?“

IRSKÝ MIKE: „Pes se má dobře. Hodně dobře. Chceš zajít na sendvič?“

 

Tihle chlapi byli možná chladnokrevní zabijáci, ale byla s nimi sranda. Jak Merlinovi, tak Luisimu nedávno skončil pobyt ve vězení a myšlenka, že by se tam měli vrátit, je děsila k smrti. Takže jsem si musel získat jejich důvěru. Navíc jsem byl během svého působení ve Filadelfii součástí jednotky, která Merlina zatkla, a kvůli obavám, že mě pozná, jsem se s ním nemohl setkat. Takže jsem musel pro Luisiho neustále vymýšlet výmluvy, proč nemůžu jet do Filadelfie. Pravda byla taková, že ve Filadelfii jsem zatkl hodně zločinců a nemohl jsem riskovat, že narazím na někoho, kdo ve mně pozná agenta FBI a zkompromituje celý případ.

Poté co jsem se s Luisim už párkrát setkal, mi případový agent řekl: „Chci, abys od nich začal kupovat fet.“ Jako většina případových agentů se soustředil čistě a jenom na to, aby mohl co nejrychleji úspěšně završit svůj případ, a jak už jsem se zmínil dřív, měli jsme časový limit šesti měsíců.

Odpověděl jsem prakticky: „To teď nemůžu udělat. Nebude to fungovat. Nejdřív mi sežeň nějaké kradené zboží a já jim je prodám.“

V únoru 1999 mi FBI sehnala pět kožichů zabavených v jiném případě. Řekl jsem Luisimu, že byly ukradeny v obchodě s luxusním zbožím v Connecticutu. Každý z nich se prodával za 100 000 dolarů. Jako kradené zboží měly na ulici hodnotu kolem 20 000 dolarů. Luisimu jsem je nabídl po 5 000 babek za kus. Jeden dal své ženě, druhý příbuznému, ale nebyl schopen střelit ty zbývající tři.

Takže mi za ně nechtěl zaplatit. Věděl jsem, že se sebou nemůžu nechat vyjebávat, pokud chci působit realisticky, tak jsem jednou přišel za Luisim a řekl: „Hej, Bobby, co to sakra je? Dal jsem ti pět kožichů, každý v hodnotě dvaceti táců. Já musím taky něco dostat.“

Odpověděl: „Samozřejmě, Mikey. Máš pravdu. Tady máš.“

Pak jsem Luisimu a jeho bandě prodal kufry plné filmů Kodak 110 a Polaroid 600 a řekl jim, že „spadly z náklaďáku“. Opatřil jsem jim kradené cigarety, abych jim dokázal, že pro prachy udělám cokoli. Pak jsem Luisimu dal hodinky Rolex Oyster Perpetual Date Submariner v hodnotě 5 000 dolarů a řekl jsem, že je mám od známého, který jich má víc a chtěl by je rozprodat. Řekl jsem mu, že je to výraz mé vděčnosti, že mě nechal „připojit se k jeho partě“. Byl z nich nadšený a ukazoval je všude, kam jsme spolu šli.

První týden v březnu 1999, tři měsíce od začátku případu, když byl Luisi v mé kanceláři, jsem udělal to, čemu jsme při práci v utajení říkali „trapné popostrčení“, jak jsem vysvětlil dřív. Jinými slovy jsem vytáhl téma drogy, ale udělal jsem to oklikou.

Řekl jsem: „Bobby, mám nějaké diamanty.“

„Skvěle, Mikey“ odpověděl. „Chci je, donesu je k svému příteli klenotníkovi, a pokud se mu budou líbit… bum. Plácneme si na to.“

„Problém je, že za ně majitel chce tři cihly.“

Ve chvíli, když jsem zmínil slovo „cihly“, o kterém jsme oba věděli, že mám na mysli tři kila kokainu, Luisi vstal, ukázal na strop a odešel. Seděl jsem za stolem a přemýšlel, jestli se ještě někdy vrátí, pak jsem si všiml, že mi něco signalizuje přes skleněnou přepážku. Setkal jsem se s ním ve vestibulu přestavěné tovární budovy. Bez jediného slova mi naznačil, abych jej následoval dolů po zadním schodišti. O dvě patra níž se zastavil, naklonil se ke mně a zašeptal: „Měl bych zájem, ale nesmí mě chytit.“

Měl jsem na sobě nahrávací zařízení, ale Luisi pronesl ta slova tak tiše, že při přehrání záznamu vůbec nebyla slyšet.

Ten obchod musel schválit Merlin ve Filadelfii. A tak jsem se 28. dubna 1999 ve své kanceláři sešel s Luisim a Previtem a společně jsme zavolali Merlinovi, aby nám dal ohledně toho obchodu s kokainem zelenou. Po celou dobu nás nahrával skrytý odposlech. Zde je slovo od slova, co Merlino řekl:

 

MERLINO: „Bobe… ten chlap… však víš… udělej pro něj, co je třeba udělat…“

LUISI: „Jo, jasně…“

MERLINO: „Fajn…“

LUISI: „Jo… takže… bude to…“

MERLINO: „Fajn…“

LUISI: „Však víš…“

MERLINO: „Jasná věc…“

 

Vím, že pro širokou veřejnost to může znít tajemně a nejednoznačně. Ale pro členy LCN a agenty FBI bylo Merlinovo sdělení jasné: Proveďte ten obchod.

O necelé dva dny později, 30. dubna, po čtyřech měsících našeho maximálně šest měsíců dlouhého vyšetřování, zaklepal na dveře mé kanceláře mladý muž s kufříkem a řekl:

„Ahoj, jsem Bobby Carrozza Junior a posílá mě Bobby.“ Předtím jsem se Robertem „Bobbym Russoem“ Carrozzou Jr. nikdy nesetkal, ale z doslechu jsem znal jeho otce, který byl v roce 1990 usvědčen z vraždy podšéfa zločinecké rodiny Patriarců. Carrozza Senior byl dokonce Merlinův spoluvězeň, když oba seděli ve filadelfské federální věznici. Svět je malý.

Pár minut poté, co se Carrozza Jr. posadil, zazvonil telefon. Byl to případový agent, který nás poslouchal odjinud.

Zeptal se mě: „Víš, s kým právě mluvíš?“

Zasmál jsem se. „Ano, já vím, děkuji,“ a zavěsil jsem. Bobbyho Carrozzu Jr. poslal Luisi, aby za něj udělal špinavou práci. Několik následujících hodin strávil tím, že mluvil o sobě a kladl mi otázky týkající se mého zázemí a podnikání. Svým způsobem si mě Bobby prověřoval, protože věděl, že je pro Luisiho postradatelný. Jedna z mnoha věcí, které mi řekl, bylo to, že ho jeho uvězněný otec naučil být pedantem na dochvilnost.

„Pokud člověk přišel pozdě na schůzku,“ řekl „buď by mu zlomil čelist, nebo by se na něj vykašlal a už by ho nezajímal.“

Carrozza Jr. rád mluvil, což mi vyhovovalo. Vytáhl jsem z něj informace o jeho spolupachatelích a využil ho, abych je všechny propojil s tou kokainovou dohodou.

 

JÁ: „Filadelfská strana mluvila s bostonskou stranou… a vše bylo…“

CARROZZA JR.: „Eňo ňuňo.“

JÁ: „Pokud můžu všem vydělat nějaké peníze… a pokud můžu všem udělat radost… aby nikdo nebyl na nikoho naštvaný… tak proč to nezkusit?“

CARROZZA JR. „Dobře… jestli je vše v pořádku…“

JÁ: „Nevím, jestli si to uvědomuješ… mluvili onehdy s Joeyem.“

CARROZZA JR.: „Mluvili… já vím…“

JÁ: „Ten chlap… potřeboval na to jeho souhlas…“

CARROZZA JR.: Dobře… ta věc… bude hodně kvalitní…“

JÁ: „Pokud si Joey Merlino a Bobby Luisi zatelefonují… a řeknou, že se to stane… tak já nejsem ten, kdo to podělá... jestli víš, co tím myslím.“

CARROZZA JR.: „Naprosto…“

 

Konečně otevřel ten kufřík, který s sebou měl, a dal mi dvě cihly kokainu zabalené v plastu. Plast na většině cihel fetu, které jsem viděl, byl orazítkovaný nějakou poznávací značkou. Na jedné, kterou mi podal, jsem viděl 215, což jsem rozpoznal jako kód pro Filadelfii. To indikovalo, že ty dvě cihly jsou od mafiánů z Filadelfie.

Řekl jsem Bobbymu: „Poděkuj za mě Joeymu.“ Myšleno Joyemu Merlinovi.

U obchodování s fetem jsem se naučil jednu věc: Nikdy nemějte peníze a drogy na stejném místě. Tím, že je máte odděleně, snižujete riziko, že vás zabijí nebo podvedou.

Tak jsem ty cihly zamkl do svého stolu, podíval se na Bobbyho a řekl: „Dobře, teď ti dlužím padesát táců. Mám je kousek odsud v hotelu.“

Společně jsme ušli několik bloků k hotelu Long Wharf. Tam na nás čekal obrovský policista z Rhode Islandu a bývalý boxer z ligy Zlatých rukavic, který pracoval s FBI. Jeho obličej vypadal, jako by ho někdo předtím protáhl mlýnkem na maso.

Ukázal jsem na něj a řekl: „To je můj bratranec. Má tvoje peníze.“

„Hej, Irský Miku,“ řekl Bobby Carrozza Jr., „ty znáš taky pár drsných týpků.“

Celá transakce byla nahrána na video. Když pak laboratoř massachusettské státní policie ty cihly otestovala, zjistilo se, že váží 2,1 kilogramu a obsahují 42 procent kokainu. Jako správní mafiáni se na tom snažili pořádně vydělat, a tak nám dali nepříliš kvalitní kokain, který byl „pošlapán“ neboli zředěn nějakou příměsí. Mysleli si, že na nás vyzráli, ale dokud činil obsah alespoň jedno procento, z právního hlediska v tom všichni lítali. Takže jsme to byli my, kdo se smál naposled.

Podle mého názoru jsme toho měli dost, abychom mohli obvinit Joeyho Merlina, Bobbyho Carrozzu Jr., Bobbyho Luisiho a jeho dalšího společníka jménem Shawn Vetere. Když jsme ale ten případ předali asistentovi státního zástupce, začal se nám rýpat v dírách a požadoval víc důkazů.

Ve světě federálního boje se zločinem agenti FBI vyšetřují případy v terénu. Federální prokurátoři hodnotí a sestavují žaloby ze svých kanceláří. Mezi těmito dvěma světy a pohledy na svět dochází k neustálému tření.

„Luisi tam nebyl,“ postěžoval si asistent státního zástupce.

„To já vím. Ale máme přepisy hovoru, kde o tom obchodu mluví s Merlinem. Navíc Carrozza přiznal, že ho poslal Luisi.“

„Taky jste nikdy neřekli slovo kokain.“

„Vy nechápete, jak to ve skutečném světě chodí,“ odvětil jsem a měl jsem pocit, že mi brzy exploduje hlava. „To slovo nikdy nepoužijete, když se bavíte o obchodu s drogami. Vždycky jsou to cihly nebo cokoli jiného než kokain.“

„Potřebujeme proti Luisimu více důkazu,“ vyvodil z toho ASZ.

„Už jsem vám řekl, že jsem s ním ten obchod s drogami probíral na schodech.“

„To ano, ale na té pásce to nejde slyšet,“ oponoval ASZ.

„Tím chcete říct, že lžu?“

„Ne, jen říkám, že potřebujeme lepší důkazy. Potřebujeme ty drogy dostat Luisimu do ruky.“

„Zase nechápete, jak to ve skutečném světě chodí,“ namítl jsem. „Něco takového se nikdy nestane. Chlapi, kteří v LCN mají postavení jako Merlino a Luisi, se drog nikdy nedotýkají.“

ASZ neměl ponětí o tom, jak funguje ulice.

„Existuje způsob, jak bychom to mohli udělat,“ dodal jsem.

„Jak?“

„Luisi se drog za žádnou cenu nedotkne, ale na peníze si klidně sáhne.“

„Dobře, dostaňte mi to na záznam.“

Zkontaktoval jsem Carrozzu: „Řekni Bobbymu, že potřebuji další dárek.“

O necelý týden později, když jsem seděl doma o víkendu před Dnem obětí války, mi zazvonil telefon. Byl to případový agent a řekl mi, že nás VZA chce okamžitě vidět. Tušil jsem, že to nevěstí nic dobrého.

Po cestě do kanceláře jsem se sám sebe ptal: Co jsem udělal špatně? Viděl mě někdo, když jsem služebním autem FBI vezl děti do školy? Bylo to, jako když vás v dětství zavolají do ředitelny.

Když jsme s případovým agentem dorazili do kanceláře VZA, velmi věcně jsme se jej zeptali: „Co se děje, šéfe?“

„Skončils, Miku,“ opověděl.

„Co tím myslíte, že jsem skončil?“ zeptal jsem se a pomyslel si: To je zase kvůli tomu případu s ukradeným heroinem?

„Na tomhle případě jsi skončil. Zabal to, je konec,“ odvětil šéf.

Požádal jsem ho o vysvětlení. VZA, který byl ze staré školy a v kanceláři se těšil značnému respektu, mi je po chvíli poskytl: „Máme informaci, podle které někdo dal mafii tip, že jsi agent FBI.“

„Jakou informaci?“ zeptal jsem se. „Co jste se doslechl?“

„Nemůžu vám říct více,“ odpověděl „než to, že nám bylo řečeno, že oni vědí, že jsi agentem FBI.“

Rychle jsem dal dohromady argumenty, proč by mi mělo být dovoleno pokračovat. Zmínil jsem, že máme završení toho případu na dosah, a pak jsem navrhl: „Co kdybych se s těmi mafoši už nesetkával v Severním konci, kde by mě mohli sbalit (slang pro „unést“). Místo toho se s nimi budu scházet jenom venku na veřejnosti.“

Šéfovi se to moc nezdálo, ale dal nám prodloužený víkend, abychom přišli s plánem. Mezitím mi Luisi neustále posílal zprávy na pageru. Dříve byl nepříčetný, když jsem neodpověděl během deseti minut. Teď uplynulo několik dní, během nichž jsme se snažili přesvědčit mého velkého šéfa z FBI, abych mohl v práci na případu pokračovat.

Mnohem později a po skončení té OU jsem se dozvěděl, že dva dny předtím, než mě Previte v lednu roku 1999 představil Luisimu, člen bezpečnostních složek z jiné agentury zaklepal na Luisiho dveře, řekl mu, že ví o jeho zapojení do obchodů s drogami, a požádal ho, aby se stal informátorem pro jeho organizaci. Luisi jeho nabídku odmítl.

Když ten člen bezpečnostních složek odcházel, řekl mu:

„Bobby, neříkám to nadarmo, při výběru nových přátel buď opatrný.“

Ten kretén z nějakého důvodu chtěl, aby se FBI na tom případu spálila, což bylo naprosto neprofesionální a neskutečně nebezpečné. Věděli jsme, že ví o té operaci v utajení vedené FBI, protože se účastnil koordinační schůzky na Úřadu státního zastupitelství. Každá místní, státní i federální agentura chtěla Luisiho dostat a on byl naštvaný, protože mu bylo řečeno, aby se klidil z cesty, když po Luisim půjde FBI.

Toto odhalení přišlo od jiného člena bezpečnostních složek, kterého trápilo, co se stalo, a po čase se rozhodl říct o tom FBI. Kdybychom o tom věděli dřív, nikdy by mě na tu práci v utajení neposlali. Čtyři měsíce jsem se bratříčkoval s Luisim a jeho bandou, aniž bych o tom měl ponětí.

V pondělí, v Den obětí války roku 1999, jsem byl odhodlaný ten případ navzdory možnému nebezpečí dokončit a byl jsem přesvědčený, že existuje bezpečný způsob, jak jej uzavřít. V úterý ráno jsme s případovým agentem přesvědčili VZA, aby nás nechal uspořádat ještě jedno veřejné setkání s Luisim. A slíbil jsem, že pokud bych z něj vycítil podezření, skončím.

Přišel jsem za mladíkem jménem Carl, který nedávno nastoupil na Oddělení pro boj s organizovaným zločinem, a řekl jsem mu: „Carle, potřebuju, abys zavolal mafiánovi.“ A protože je svět bezpečnostních složek malý, čirou náhodou mě ve Filadelfii zaučoval Carlův strýc. Pokud by se z Carla stal alespoň z poloviny tak dobrý agent, jako byl jeho strýc, byla by z něj superstar.

S vykulenýma očima se mě zeptal: „Co jste to právě řekl?“

„Věc se má takhle,“ začal jsem. „Jsi můj bratranec. A já chci, abys tomuhle chlapovi řekl, že o víkendu před Dnem obětí války jsem zajel na mys, totálně jsem se tam zřídil a zatkli mě za řízení pod vlivem. A kvůli tomu jsem poslední tři dny strávil v base.“

Zatímco Carl volal Luisimu, zkontaktovali jsme místní policejní oddělení na Cape Cod, vysvětlili jim, co potřebujeme, aby řekli o zatčení „Irského Mika“, a požádali je, aby vyplnili fiktivní zprávu o zatčení za řízení pod vlivem alkoholu. Byli skvělí a okamžitě nám pomohli.

Pak jsem si zařídil schůzku s Bobbym Luisim na Hanoverské ulici. Předpokládal jsem, že mě nemůže zabít na tak rušném místě za denního světla, avšak když mě uviděl, rozhodně vypadal, že to chce udělat. Ve světě LCN nesmí poskok, obzvlášť pak přidružený, nikdy projevit neúctu ke kápovi. Luisi mě okamžitě začal nadávat. Když jsme se zastavili u semaforu, dal mi pořádnou facku.

Abych přemohl nutkání mu to vrátit, kousl jsem se do rtu, až mi tekla krev, a opakoval jsem si, že jestli to udělám, je po případu. O pět let dříve bych po něm uprostřed té ulice skočil.

Luisi řekl: „Ty kreténe… Kdy jdeš k soudu za to řízení pod vlivem?“

„Příští měsíc“ odpověděl jsem. „Chápeš ty zasrané fízly? Co mají za problém? To si ani na svátek chlap nemůže trochu vypít?“

„Ukaž mi papíry,“ zavrčel.

Díky bohu, že jsem byl připraven. Sáhl jsem si do kapsy saka a podal mu zfalšovanou zprávu o řízení pod vlivem. Ukázalo se, že Luisi není naštvaný proto, že mě zašili. Vytočilo ho, že jsem zameškal tři dny, kdy jsem pro něj mohl vydělávat peníze.

„Jak mi to vynahradíš?“ zeptal se.

Tuto příležitost jsem využil k tomu, abych zmínil nabídku na nákup dalšího kila kokainu, kterou jsem učinil Carrozzovi. O týden později, 3. června, se u mě v kanceláři ukázal další z Luisiho společníků Tommy Wilson a na videu mi předal třetí cihlu kokainu.

ASZ mi ale řekl, že chce mít na záznamu Luisiho, jak manipuluje buď s penězi, anebo s drogami. Takže když Tommy seděl a čekal, až mu zaplatím, řekl jsem: „Tommy, udělej mi laskavost. Zajdi za Bobbym a řekni mu, že nehodlám zaplatit nikomu kromě něj.“

„Ne,“ prohlásil Tommy. „Bobby mi řekl, abych se za ním vrátil se čtyřiadvaceti tácy.“

„Nezlob se, Tommy, ale mám pro to své důvody. Vyřiď Bobbymu, co jsem ti řekl.“

O dvacet minut později mi zavolal Bobby Luisi a zněl naštvaně.

„Ty hajzle,“ začal, „co máš za problém tentokrát?“ Řekl jsem: „Bobby, já ti to vysvětlím osobně.“

Souhlasil, že se sejdeme za hodinu před celním úřadem na State Street. Před zapnutými kamerami FBI jsem zabalil 24 000 dolarů v hotovosti do krabice od FedExu a vyrazil do finanční čtvrti. Dorazil jsem tam s předstihem a zkoordinoval se s chlapy ze sledovací dodávky, abych věděl, kde přesně budou stát na druhé straně ulice. O dvacet minut později si to ke mně po chodníku přimašíroval Luisi a vypadal otráveně.

Když jsme spolu postávali a bavili se, prošla kolem nás náctiletá slečna a Luisi oplzle okomentoval její pozadí.

Takové věci jsem nesnášel. Pak už jen zíral na krabici, kterou jsem měl v podpaží, a čekal, až mu ji dám. Snažil jsem se ho vyždímat jako mokrý hadr, přesně jak mě to naučil Chris Brady.

Když už jsem se mu chystal předat ty peníze, projížděl kolem nás zásobovací kamion a zablokoval výhled sledovací dodávce. Periferním viděním jsem ti toho vyrušení všiml a tu krabici jsem si ještě chvíli podržel a počkal. Jakmile kamion projel, předal jsem peníze Luisimu a on byl namydlený.

Už mě otravovalo jednat s Luisim a jeho kumpány a byl jsem z toho psychicky vyčerpaný. ASZ mi při setkání v půlce června řekl: „Luisiho jsme schopni zavřít za prodej tří kil kokainu, ale pokud ho ještě trochu rozmluvíš, mohlo by z toho být větší obvinění.“ Federální obvinění a tresty za obchod s drogami se odvozovaly od váhy drog, se kterými se obchodovalo, a ASZ po nás chtěl víc než pět kilo, což odpovídalo minimálnímu trestu odnětí svobody alespoň na deset let. No dobrá.

O týden později jsem si zavolal Bobbyho Carrozzu a Tommyho Wilsona do kanceláře a probral s nimi nákup dalších dvou nebo čtyř kilogramů kokainu v ceně od 48 000 po 96 000 dolarů. Na záznamovém zařízení se nám podařilo nahrát, jak Carrozza opakovaně mluví o Luisim, Shawnovi Veterem a Joeym Merlinovi jako o svých komplicích.

Carrozza řekl: „Můžu říct ostatním chlapům, Shawnovi. Uvidím se s ním, až tady skončím. Bude chtít slyšet, o čem jsme se bavili. Takové věci tady oni mají rádi a chtějí, aby to fungovalo. Bavili jsme se o tom s chlapy na jihu a všichni jsou s tím spokojeni… Ten chlap, Joye… všichni jsou s tím naprosto spokojení a jsou spokojeni s tebou. Všichni. Bobby je spokojený. A takhle chce, aby to bylo… systém, šablona. To mi jde. Shawn mi dal tuhle práci, protože ví, že umím dobře mluvit. Vím, co dělám. Shawn říkal, že spolu půjdeme na závody.“

O pár dní později si mě Luisi zavolal do Caffé Vittoria, aby se mnou probral nákup dalších čtyř cihel koksu. Když jsem vešel do temného vstupu, zaslechl jsem, jak někdo zaklapl dveře. Uslyšet za sebou zvuk zamykajících se dveří je snad to nejhorší, co může agent v utajení slyšet. Téměř vždy je to předzvěstí násilného činu – skoro to samé, jako když člen bezpečností složek uslyší natáhnutí brokovnice.

Musel to udělat buď Paulie Pepicelli, nebo Shawn Vetere, kteří vešli hned po mně. Přepokládal jsem, že jeden z nich anebo oba jsou ozbrojení. Nechtěl jsem, aby můj případ skončil takhle.

Luisi na mě chladně zíral ze tři čtvrtě metru a jeho obličej byl naprosto nečitelný. Když se otočil, aby se podíval ven na provoz v Hanoverské ulici, poprvé v životě jsem si všiml, že má znamínko kousek od levého oka. Slyšel jsem, jak ve vedlejší místnosti syčí kávovar a někdo šoupe židlí po podlaze.

Byli jsme čtyři velcí chlapi namačkaní v temné chodbě. Na hrudi poblíž přilepeného mikrofonu mi začal perlit studený pot. Musel jsem se přemáhat, abych si nepochcal kalhoty. Věděl jsem, že pokud mě prohledají, je se mnou konec. Měl jsem pocit, že jsem v prdeli tak jako tak.

Během milisekund mi v hlavě proběhlo několik možností úniku: Mohl bych se zkusit rozběhnout a srazit Luisiho k zemi, ale to by bylo jako pokoušet se porazit malou sekvoj. Mohl bych zkusit jít po Pepicellim, který stál za mnou, a vzít mu zbraň, ale Vetere, který stál hned vedle něho, by mě nejspíš dřív poslal k zemi.

Luisi zašeptal chraplavým hlasem „Něco není v pořádku, Miku… nelíbí se mi, co vidím.“

„Co se děje, Bobby?“ odpověděl jsem šeptem a snažil jsem se, aby mi kolena neklepala o sebe. „O co jde? Jsme v pohodě?“

„Pojď dovnitř,“ zašeptal a rukou mě pobídl, abych vykročil. „Jdi pryč od těch dveří. Pojď do zadní místnosti.“

Nelíbilo se mi, jak se tahle situace vyvíjí. Řekl jsem: „Bobby, pojďme si promluvit tady. Ujasněme si, kam tohle směřuje. Máme nějaký problém?“

„Ano, máme problém,“ odpověděl monotónním hlasem Luisi. „Pojď se mnou dozadu. Musíme jít do sklepa.“

Sklep bylo místem, kam jsem rozhodně jít nechtěl. V hlavě jsem si vynadal, že jsem neuposlechl varování od VZA. Domyslel jsem si, že Luisi zjistil, že jsem ve skutečnosti agentem

FBI, a jakmile dojdeme do sklepa, vpraví mi kulku do hlavy. Nohy se mi třásly, když si to naše čtveřice šinula do zadní místnosti a přes mezipatro schodiště do temné místnosti, ve které jsem nikdy předtím nebyl. Luisi ukázal na židli u kulatého stolu. Posadil jsem se. Pak se jeho mohutné tělo usadilo do dřevěného křesla po mé levici. Vetere a Pepicelli si sedli naproti nám. Pepicelli se na mě ušklíbl, jako bych chtěl říct:

„Na co to sakra čumíš?“

Otočil jsem se a uslyšel, jak z jukeboxu v rohu místnosti hraje hudba. Bylo to „My Way“ od Franka Sinatry.

Nemohl jsem si pomoct a trochu jsem se pro sebe zasmál.

Luisi se ke mně naklonil a zeptal se: „Co je, Miku? Co ti přijde tak zábavné?“

„To byla oblíbená píseň mého otce. Nikdy jsem ho neslyšel zpívat jinou.“

Neptejte se mě proč, ale bral jsem to jako znamení od mého otce, že všechno dobře dopadne a že odtamtud odejdu vcelku. Bylo to, jako by mi otec po pětadvaceti letech kryl záda.

Uklidnil jsem se a Luisi začal mluvit o nadcházejícím obchodu s drogami. Rychle jsem si uvědomil, že se Luisi se mnou nesešel ve sklepě proto, aby mě odpráskl, ale aby se mnou probral podmínky našeho příštího obchodu mimo dohled bezpečnostních složek, protože se domníval, že nás z Hanoverské ulice sledují. Ten obchod s dalšími čtyřmi kily kokainu jsme úspěšně završili.

Nyní měl ASZ všechny důkazy, které potřeboval, a já už jsem jenom odpočítával hodiny do konce případu. Mým úkolem bylo se ujistit, že Luisi, Carrozza, Vetere, Pepicelli a Wilson neopustí město, aby mohli být zatčeni všichni najednou. Zatýkání bylo naplánováno na pondělí 27. června.

Zavolal jsem Luisimu a řekl mu: „Připletly se mi do rukou další Rolexky. Pokud tě budu moct v pondělí sehnat, tak ti je dám. Pokud budeš mimo město, střelím je někomu jinému, protože potřebuju peníze.“

„Budu tady,“ řekl Luisi.

V pondělí v šest ráno se agenti FBI rozptýlili do Filadelfie, Bostonu a čtyř jiných lokací, kde zatkli Merlina, Luisiho a devět dalších mafiánů.

Když ta zatčení probíhala, seděl jsem ve své kanceláři Irské mezinárodní. Krátce po šesté mi zazvonil telefon. Instinktivně jsem sáhnul po telefonu FBI. Pak jsem si ale uvědomil, že to není ten, který zvoní. Místo toho zvonil můj „zločinecký“ telefon, který jsem používal pro komunikaci s mafií.

Zvedl jsem ho a rozpoznal hlas jednoho ze zločinců. Se zoufalstvím v hlase mi řekl: „Miku, vypadni odtamtud, jde si pro tebe FBI!“

Varoval mne, protože si pořád myslel, že jsem na jejich straně.

Dalšího dne titulní strany The Philadelphia Inquirer, Philadelphia Daily, Boston Globe a Boston Herald oznámily velkolepé zatčení jedenácti mafiánů. Zpravodajské kanály byly plné záběrů, na kterých mafiány odváděli do vazby. Byla uspořádaná vysoce sledovaná tisková konference FBI, ale když jsem pak viděl fotky těch, kteří tam mluvili, nepamatoval jsem si, že by nás kdokoli z nich doprovázel ve 2 hodiny ráno na schůzku s Luisim a jeho společníky. Oni měli svou práci a já měl tu svou. Zatímco se oni vychloubali zatčeními, já byl doma a spal.

Největší zadostiučinění jsem nenacházel v pozornosti médií ani v novinových titulcích, ale v jednom odstavci zatykače na bosse LCN Joyeho Merlina, který byl vydán oblastním soudem ve Filadelfii 17. června 1999 a ve kterém stálo:

 

Desátého června 1999 se spolupracující svědek (SS) Ron Previte setkal s Merlinem ve Filadelfii a zaplatil mu 1 000 dolarů za Merlinovu roli při schválení obchodu s kokainem. SS také Merlinovi řekl, že má v Bostonu připravený obchod v hodnotě mezi 25 000 až 50 000 dolary. Poté co byl Merlino o tomto obchodě informován, řekl SS, aby vyřídil Robertu Luisimu Jr., že se má o AU starat, jako by byl „jedním z nás“.

 

Mafiánský boss, který říká svému kumpánovi, aby se k agentovi FBI v utajení choval, jako by byl jedním z nich. To není špatné.

O rok později jsem svědčil proti Merlinovi, Luisimu a ostatním obžalovaným u federálních soudů v Bostonu i ve Filadelfii. Všechny zastupovali nejlepší obhájci, jací se dají za peníze koupit. Bostonští obžalovaní Carozza, Vetere a Wilson přiznali vinu a dostali dvojciferné tresty. Luisi se rozhodl jít k soudu a musel být usvědčen dvakrát kvůli soudní procedurální chybě. Později byl odsouzen na šestnáct let do federální věznice. Tam napsal knihu s názvem Z kápa křesťanem. Poté co souhlasil, že bude svědčit proti ostatním mafiánům, byl v roce 2012 propuštěn, změnil si jméno na Alonso Esposito a přestěhoval se do Tennessee, kde se z něho stal kněz. Ano, čtete správně. Tohle si prostě nevymyslíte.

Během filadelfského procesu v roce 2001 byl Merlino usvědčen z organizovaného zločinu, nelegálního hazardu a vydírání, ale byl zproštěn obvinění, pokud šlo o obchod s drogami. Jeho obhájce Edwin Jacobs argumentoval, že důkazy proti Merlinovi ve Filadelfii nebyly tak jasné jako ty, které byly získány během bostonské OU, již nazval „učebnicovým příkladem operace v utajení“. S odkazem na bostonskou OU, kde každá konverzace, jednání i předání peněz byly zdokumentovány na videu a/nebo na zvukovém záznamu, Jacobs argumentoval, že Merlinovy rozhovory ve Filadelfii se dají interpretovat různě, anebo nebyly vůbec nahrány. Nakonec byl Merlino odsouzen na dvanáct let vězení.

Po propuštění v roce 2011 Joye Merlino přesídlil do Boca Raton na Floridě. V roce 2015 byl obviněn z porušení podmínečného propuštění a vrátil se do vězení. O rok později byl zatčen, protože uzavřel obchodní dohodu se členy organizovaného zločinu v oblasti New Yorku. Zřejmě si nepřečetl Luisiho knihu, a pokud tak učinil, rozhodl se nenásledovat jeho cestu k vykoupení.

Ron Previte odešel do důchodu ze svého dvojitého povolání mafiána a informátora FBI a v srpnu 2017 odešel na věčnost. Dodnes jej považuji za dobrého přítele a jednoho z nejzábavnějších chlapů, kteří se kdy procházeli po tomto světě.
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V létě 1999 jsem byl po dokončení dvou náročných OU za sebou psychicky i fyzicky vyčerpán. Potřeboval jsem čas na dobytí baterek a šéfové z FBI pro to měli pochopení. Takže jsem zbytek roku strávil každodenním posilováním a prací v kanceláři na přípravě důkazů pro nadcházející soudy Luisiho, Merlina a jejich společníků a pak se vracel domu, abych trávil čas s dětmi.

Když přišel leden 2000, byl jsem připravený a nedočkavě jsem vyhlížel další případ. Příležitost se mi naskytla v podobě agenta z oddělení pro boj s organizovaným zločinem, který jednoho dne přišel k mému stolu a řekl: „S Luisim jsi odvedl dobrou práci, Miku. Jsi připraven na něco dalšího?“

„Jasně,“ odpověděl jsem. „Co pro mě máš?“

„Víš, kdo je Matty Guglielmetti?“ zeptal se.

„Kdo neví, kdo je Matty Guglielmetti?“ odvětil jsem.

„Dobrá, máme šanci ho dostat.“

„Jdu do toho,“ řekl jsem bez váhání. Tou dobou jsem byl do práce v utajení už úplně zažraný, navíc jsem dostal šanci podruhé infiltrovat mafii, což bylo něco, co se v FBI téměř nikdy nedělo.

Matty „Hezoun“ Guglielmetti byl velmi zajímavou osobností. Byl gangsterem druhé generace, který svou zločineckou kariéru začal v roce 1984, když byl s otcem zatčen za krádež nákladu kanadské whiskey. Dvacátého devátého října 1989 přijel z Rhode Islandu do Massachusetts, aby se zúčastnil iniciačního ceremoniálu v Medfordu. Bylo to poprvé v historii, kdy se FBI povedlo napíchnout celou mafiánskou iniciaci, díky čemuž si poslechli, jak se mafiáni z Nové Anglie jako Robert „Bobby“ DeLuca a Vincent Federico píchli do prstů a složili slib věrnosti k La Cosa Nostra.

Na nahrávce ceremoniálu jeden z mafiánů říká: „Do této organizace vstupujeme živí a jedinou cestou ven je smrt. Děj se co děj. Je to naděje. Žádný Ježíš. Žádná Madona. Nikdo nám nepomůže, pokud někdy vyzradíme toto tajemství. Tato věc nesmí být odhalena.“

V roce 1991 se Guglielmetti kvůli své účasti na medfordském iniciačním ceremoniálu a jiným zločineckým aktivitám v Connecticutu doznal k federálnímu organizovanému zločinu a byl odsouzen na pět let do federální věznice v Sandstone v Minnesotě. Věděli jsme, že po propuštění Guglielmetti, nyní kápo části rodiny Patriarců na Rhode Islandu, obnovil své zločinecké aktivity a snaží se dostat do pozice, kdy by se mohl stát novým bossem.

Nechvalně známý Raymond Patriarca vládl po tři desetiletí od padesátých let nad veškerou kriminální aktivitou své rodiny ze základny v Providence na Rhode Islandu. Od jeho smrti v roce 1984 byla mafie v Nové Anglii v naprostém chaosu. Vnitřní konflikty si vyžádaly mnoho obětí z řad jejích členů a ostatní byli ve vězení za vydírání a organizovaný zločin.

Současný boss Luigi Giovanni „Panenka“ Manocchio byl sedmdesátník a byl neustále federálně vyšetřován. Mým úkolem bylo nasbírat důkazy proti Guglielmettimu, abychom jej mohli zavřít dřív, než se stane novým bossem.

V lednu 2000, kdy jsem se připojil k práci na tomto případu, bylo Guglielmettimu jednapadesát a byl extrémně paranoidní. Pracoval s Johnem Gottim v New Yorku a vědělo se o něm, že je mnohem chytřejší a opatrnější než Bobby Luisi. To znamenalo, že musím být neustále ve střehu. Jeden z jeho nejbližších spolupracovníků – gauner Bobby Nardolillo – měl pokrevního příbuzného jménem Vinnie Salvatore (to není jeho skutečné jméno), který byl informátorem FBI. Přes něj jsem měl proniknout dovnitř.

Jedna z prvních věcí, na které se mě případový agenta zeptal, byla, jak dlouho odhaduji, že mi bude trvat, než se dostanu ke Guglielmettimu.

„Dva roky,“ odpověděl jsem.

„Luisi ti zabral šest měsíců,“ odvětil. „Proč tak dlouho?“

„Protože Ronu Previtovi důvěřoval boss a on mě dostal dovnitř z pozice špičky filadelfské mafie. Váš informátor nemá takový přístup. Rok mi zabere, abych si získal důvěru Bobbyho Nardolilla, a možná další rok, než se dostanu ke Guglielmettimu.“

Na rozdíl od valné většiny agentů FBI jsem strávil šest měsíců každodenním vykecáváním s mafiány. Věděl jsem, jak se chovají a jak uvažují, a také jsem chápal, že největší překážkou pro uzavírání obchodu s nimi je získat si jejich důvěru.

„Chceme to stihnout za šest měsíců,“ zakončil naši konverzaci případový agent. „Najdeme si někoho jiného.“

„Fajn, žádný problém.“

O týden později se za mnou ten případový agent vrátil a řekl: „Dobrá, chceme, aby ses setkal s tím informátorem.“ Ukázalo se, že Vinnie Salvatore je magor. Byl to rádoby pouliční šejdíř, který v mládí kradl auta, vloupával se do domů a neuměl držet jazyk za zuby. S FBI spolupracoval, protože ho zabásli na základě obvinění z prodeje kradeného majetku. Vrátil jsem se za případovým agentem a řekl jsem mu: „Pokusím se přesvědčit Vinnieho, aby mě vzal někam, kde bych se mohl setkat s Nardolillem a ostatními Guglielmettiho chlapy. Z pochopitelných důvodů nechci, aby se za mě zaručil.“ Případový agent s tím souhlasil.

Vinnie Salvatore mi řekl o hazardních hrách, které mafie organizuje po celé Nové Anglii včetně města Rochester v New Hampshire, které bylo uprostřed ničeho. Lidé, kteří se jich účastnili, byli převážně venkovští balíci, co neměli nic jiného na práci. Mafie v podstatě přichystala stoly s hazardem a okradla je o peníze. Považoval jsem to za perfektní výchozí bod.

Nejdřív jsem si musel připravit a vybudovat nezbytné krytí. Kdo jsem jako člověk, za kterého se vydávám? Jaké jsou podrobnosti mé minulosti? A hlavně čím bych mohl zaujmout Guglielmettiho a mafii?

Jak už jsem zmínil, při práci na případu Merlino/Luisi jsem se toho o LCN hodně dozvěděl. Hlavní motivací pro všechny mafiány bylo vydělávat peníze. Rychlé prachy byly jejich Achillovou patou a jediným způsobem, o kterém jsem věděl, že dokáže někoho zvenčí dostat dovnitř.

Také jsem věděl, že Guglielmetti, stejně jako mnoho dalších mafiánů, se věnuje podnikání ve stavebnictví. Dokonce pocházel ze stavařského prostředí, dělal předáka v místních dělnických odborech a zároveň byl členem LCN. Byl si velmi blízký jak s místními, tak s celostátními funkcionáři dělnických odborů, a stejně tak i s některými politiky z Rhode Islandu. V té době byl Rhode Island jedním z nejzkorumpovatelnějších států v celé zemi a byl předmětem mnoha vyšetřování federálními bezpečnostními složkami.

Vyzbrojen těmito vědomostmi, rozhodl jsem se stát Michaelem Jamesonem – velmi úspěšným byznysmenem ze Středozápadu, který se nedávno přestěhoval na Severovýchod a zvažuje, že by začal stavět a možná i investovat do strip klubů. Také byl milovníkem hazardu. Vzhledem k tomu, že jsme chtěli, aby se Jameson angažoval v podnikání, kde se platí pouze hotovostí, rozhodli jsme se, že své jmění vydělal pomocí parkovacích garáží. Byznysy, kde se platilo pouze hotovostí, byly ideální pro praní peněz, což často vedlo k obchodu s drogami, mému oblíbenému zločinu.

Strávili jsme přibližně šest měsíců vytvářením mé krycí společnosti, což zahrnovalo vstup do asociace sdružující americké majitele parkovacích garáží, přípravu falešných daňových přiznání, pronájem kancelářských prostor a tisk vizitek. Také jsem si pořídil nový honosný šatník, který odpovídal této roli.

Jedné mrazivé noci v březnu roku 2000 jsem odstartoval operaci FBI nazvanou Dvě fáze tím, že jsem se hodil do gala a vešel do mafiánského gamblerského doupěte v Rochesteru v New Hampshiru. Přibližně padesát stálých zákazníků a tucet nebo víc mafiánů na moment přestalo se vším, co dělali, jen aby si mě prohlédli. Cítil jsem se jako ve filmu od Joe Pesca.

Pokerové automaty byly seřazené kolem tří ze čtyř stěn zakouřené místnosti, světýlka blikala a zvonečky cinkaly. Uprostřed místnosti se hrálo u čtyř nebo pěti karetních stolů a nad tím vším na monitoru běžely přenosy z dostihů. Rochester v New Hampshire byste si nikdy nespletli s Las Vegas. Místní hostesky nevypadaly jako někdo, koho byste znali z módních magazínů, a muži dávali přednost flanelu před Hugo Bossem. Mně to bylo ale jedno, jediné, na čem mi záleželo, byla přítomnost padouchů.

Upíralo se na mě mnoho očí, když jsem sáhl pro peněženku a zapojil se do hry. Ušel jsem již dlouho cestu od dob, kdy jsem byl jako zelenáč ve filadelfském společenském klubu. Věděl jsem, jaká je moje role, a měl jsem jasný cíl a záměr.

Několik minut po příchodu mě Vinnie Salvatore představil Bobbymu Nardolillovi, který vypadal jako obří motorkář s Fu Manchu knírem. Potřásl jsem si s ním rukou a dál jsem si ho moc nevšímal. Podvědomě jsem tím Nardolillovi říkal, že ho mám na háku. Měl jsem úspěšný život a peníze, to on by se měl zajímat víc o mě.

Nardolillo byl celý v černém, nepřetržitě kouřil a myslel si o sobě, že je drsňák. Po nějaké době jsme se usadili u stolu daleko od ostatních a tři hodiny jsme tlachali o tom, odkud jsme vzešli. Dokonce jsme se bavili o potencionálních obchodech. Bobby často zmiňoval Guglielmettiho jméno, což mě utvrdilo v tom, že jsem na správné stopě.

Jeden z obchodů, o kterých jsme se bavili, se týkal mé potencionální investice do klubů pro pány. Toto jsme v FBI strategicky naplánovali po mnoha hodinách diskuzí. V rámci přípravy jsem už předtím odcestoval do jiného města a nechal se zaškolit v řízení strip klubů informátorem FBI, který jeden takový klub vlastnil. Naučil mě první poslední – jak objednat chlast, najmout holky, naplánovat směny, dohlížet na pokladnu, řídit, co se v klubu děje.

Co jsem ale tu první noc nevěděl, bylo, že mi zabere víc než rok a půl, než si získám důvěru Bobbyho Nardolilla natolik, aby mě představil Guglielmettimu. Byl jsem připravený do toho vložit tolik času, kolik bude třeba, a tentokrát za mnou stálo vedení FBI, které dokázalo ocenit důležitou roli trpělivosti při pokusech infiltrovat mafii.

Většina dní a nocí, které jsem strávil poflakováním s Nardolillem, probíhala v luxusních Centerfold strip klubech v Providence, které řídila Guglielmettiho banda. Snažili se mě přimět k investicím.

Většina náruživých heterosexuálních mužů by považovala placené trávení času v klubech ve společnosti atraktivních žen za práci snů. Prvních několik týdnů to také byla práce snů, pak se z toho stal bolehlav – skutečný bolehlav, kvůli mé silné alergické reakci na cigaretový kouř. Pár minut poté, co si Nardolillo zapálil, což dělal při každém našem setkání ve dne v noci, u mě nastoupila prudká bolest hlavy. Bylo pro mě téměř nesnesitelné s ním sedět v autě.

Další problém spočíval v tom, že jsem jako tajný agent, který se snaží získat důkazy o nelegálních činnostech mafie, musel při práci na sobě neustále mít nahrávací zařízení. Kvůli nejmodernější zvukové aparatuře v Centerfoldu, která nonstop hrála rockovou hudbu na plné pecky, bylo pro zařízení bohužel velmi obtížné zachytit, co Bobby a jeho společníci říkají. Také můj vztah s mladými atraktivními tanečnicemi, které v tom klubu pracovaly a mnohé z nich mě každý večer viděly, jak vysedávám s mafiány a rozhazuju kolem sebe peníze, musel být striktně profesionální, protože vše, co jsem v tom klubu dělal, bude později pečlivě přezkoumáno obhájci, soudcem i porotou.

A vzhledem k tomu, že jsem se snažil získat důvěru ukázkových hrubiánů, nemohl jsem se chovat ani jako puritán. Tento problém jsem vyřešil tím, že jsem Bobbymu a jeho společníkům představil atraktivní agentku v utajení z FBI, která hrála roli mé přítelkyně z vedlejšího města. Jednou za čas se se mnou ukázala v Centerfoldu, aby dala tanečnicím najevo, že nejsem k mání. Tím jsem jasně ukázal, že jako potencionální investor nemám zájem míchat práci a zábavu.

Další problém představoval chlast. Při ruské OU jsem se naučil, že se svými cíli do sebe nemůžu kopat panáky vodky a zároveň zůstat efektivní. Proto jsem hned na začátku dal Nardolillovi najevo, že si občas rád dám jedno pivo, ale nejsem pijan. Také jsem se naučil, že mafiáni toho většinou moc nevypijí a mnoho z nich se alkoholu ani nedotkne.

Noc za nocí jsme se s Bobbym scházeli v Centerfoldu a povídali si. Já byl zkušený byznysmen, který je ochoten překrucovat zákony, aby si vydělal. On byl mafián, který mě představil mnoha svým společníkům a zasvěcoval mě do tajů a fungování organizovaného zločinu. Jeho podrobný kurz o mafiánské kultuře a zvycích byl nahrán na více než třech tisících nahrávkách, které FBI dychtivě vyslechla a zanalyzovala.

Kromě práce na Guglielmettiho případu jsem byl navíc stále bostonským koordinátorem operací v utajení, což znamenalo, že se musím několikrát do týdne hlásit v bostonské pobočce, většinou během nejhlubší noci, kdy jsem se proplížil do podzemního suterénu, aby mě nikdo neviděl. Zároveň totiž probíhalo několik dalších OU a já jsem měl v podstatě dvě práce najednou. K tomu všemu jsem měl i povinnosti doma, které zahrnovaly trénování dětského baseballu a zařizování opravy auta.

Moc jsem si neodpočinul, ale nestěžoval jsem si. Alespoň jsem mohl každý večer přijít domů a spát ve své vlastní posteli. Snažil jsem se udržet odděleně Michaela Jamesona a svůj skutečný život manžela a otce.

Stejně jako v Luisiho případě, na začátku roku 2001 vyplula na povrch informace, že by má skutečná identita mohla být prozrazena. Tyto obavy vycházely tentokrát ze zveřejnění určitých soudních dokumentů k nadcházejícím soudním procesům Luisiho a Merlina. A také z toho, že má přítomnost u soudu byla nezbytná, abych mohl svědčit proti obžalovaným z Bostonu a Filadelfie. Když se o tom problému doslechl VZA, zavolal si mě a případového agenta do kanceláře, aby to s námi probral. Samozřejmě pokud bych svědčil během Luisiho procesu a některý z Guglielmettiho společníků by vešel do soudní síně, jako tajný agent jsem skončil a celá Guglielmettiho OU by šla do hajzlu.

VZA byl laskavý chlap a měl pro mě skvělou radu: Abych si oholil ten hustý mroží knír, který jsem už několik let nosil. S případovým agentem jsme se na sebe šokovaně podívali. Opravdu si VZA myslel, že by mě nepoznali mafiáni, se kterými jsem poslední rok vysedával v klubu, kdybych si oholil knír?

Už to tak vypadalo.

Řekli jsme mu, že jeho doporučení zvážíme, a odešli jsme. Případový agent se hodně vyžíval v sarkasmu a rozhodl se, že si z návrhu VZA trochu vystřelí, tak sepsal toto memorandum s oficiální hlavičkou FBI:

 

14/3/2001 – Žádost o schválení výdajů na případ ve výši 11 820,63 dolarů, které budou použity na skrytí identity AU.

 

S odkazem na výše zmíněnou schůzku bych rád připomněl, že skrytí identity AU během jeho výpovědi při soudním procesu XXXXX, nadále zůstává nevyřešeným problémem. Bylo prodiskutováno několik způsobů, jak bychom mohli znejasnit vzhled AU. Tyto způsoby zahrnovaly: Využití několika zástěn, aby byl zablokován výhled z prostoru pro veřejnost, využití technologie modrého fleku během výpovědi v přímém přenosu nebo využití hnědého papírového aparátu na hlavu během skutečné výpovědi.

Po dlouhé a poněkud intenzivní diskusi jsme se v souladu s doporučením VZA rozhodli, že je nezbytné, aby byl fyzický vzhled AU pozměněn. Ačkoli VZA nařídil, aby si AU odstranil svůj obličejový porost, domnívám se, že bude nutné přistoupit k mnohem proaktivnějšímu řešení.

 

Proto požaduji, abychom aplikovali níže zmíněné procedury za přibližné ceny, jež byly poskytnuty místní nemocnicí. Byl jsem ujištěn, že tyto částky v sobě zahrnují slevu pro státní zaměstnance a že doba zotavení nepřesáhne 2–3 týdny.


	Roční registrace (Klub obnovy růstu vlasů pro muže) $426,5

	Epilace (obličeje i pozadí) $142,67

	Kosmetická operace obličeje $1 372,83

	Abdominoplastika $3 594,21

	Selektivní liposukce $6 239,42

	Depilace pubického ochlupení $45,00



 

Ředitelství FBI se vyjádřilo, že místní pobočce uhradí 60 % z celkových nákladů 11 820,63 dolarů za provedené pozměnění AU, z důvodu navýšení jeho potencionálního užitku při příštích OU, jakmile dojde k jeho dalším úpravám. Proto tedy žádám o schválení těchto výdajů na předělání vzhledu AU.

 

Málem jsem se počural smíchy, když mi ta oficiální zpráva přistála na stole. PVZA z kriminálního byl taky vtipálek a hrozně fajn chlap, a proto náš nevyzrálý humor podpořil tím, že ten dokument podškrábl a předal jej VZA ke schválení. Když jsem o pár dní později otevřel svou kancelářskou poštu, uviděl jsem tam tu zprávu s podpisem od VZA. Dělal si z nás prdel? Oplácel nám náš humor stejnou mincí? Tomu se mi nechtělo věřit a došel jsem k závěru, že to prostě podepsal, když na tom viděl podpis PVZA. Nikdy jsem ale nezjistil, jak přesně to bylo. Podstatné je, že jsem měl (a stále mám) oficiální schválení od FBI na vylepšení svého vzhledu zahrnující depilaci pubického ochlupení, operaci obličeje a liposukci.

Tohle si prostě nevymyslíte!

Na konci roku 2000, po devíti měsících, jež jsem strávil s Nardolillem a jeho odpornými cigaretami, bylo konečně na čase to pořádně rozjet. Guglielmetti nadále zůstával v pozadí, přestože o něm Nardolillo neustále mluvil.

O pár týdnů později jsem do Centerfoldu vešel s 190 centimetrovým a 160 kilovým kubánským přítelem a kolegou AU z FBI, který se představil jako drogový dealer Manny. Mělo to následující účel: Chtěl jsem, aby Nardolillo věděl a pak to i vyřídil Guglielmettimu, že čas od času fušuju do drog, abych si vydělal, obvykle s přítelem Mannym, který je velkým dodavatelem. Také jsem tím dal najevo, že rutinně peru Mannyho zisky přes své podniky.

Netrvalo dlouho a ozvala se mi LCN. V dubnu 2001 nám Nardolillo nabídl, že nám poskytne ochranku z LCN. Tato ochranka, jejíž součástí bude on a čtyři jeho společníci, bude mít za úkol pohlídat sedmnáct kilo Mannyho kokainu, který měl údajně cestovat přes Rhode Island. Z právního hlediska bylo poskytovat ochranku pro nelegální narkotika skoro to samé jako vlastnit a distribuovat kokain.

Drogoví dealeři byli ve skutečnosti AU z FBI a ten kokain byl získán při jiných případech FBI. Hlídání trvalo dvanáct hodin a bylo pečlivě připravené. Poté co jsem s Nardolillem usmlouval cenu, jsem mu na video i audiozáznamu zaplatil za jeho služby. Doufali jsme, že o tomto jednoduchém kšeftu řekne Guglielmettimu. Ale pokud tak učinil, Guglielmetti na to neskočil.

Po roce a půl, co jsem se poflakoval s Bobbym a platil mu za ochranu, abych mohl operovat pod Guglielmettiho jménem, bylo na čase Guglielmettiho vylákat z úkrytu a pokusit se s ním sjednat schůzku osobně. Stejně jako předtím bylo tohle všechno pečlivě naplánováno a bylo to součástí mé strategie.

Krátce po našem prvním hlídání kokainu jsem Bobbymu řekl, že bych měl zájem investovat do strip klubu v Tampě na Floridě. Komplikace byla ale v tom, že mi nějaký mafián z Tampy dělal problémy a požadoval podíl. Poprosil jsem tedy Bobbyho, jestli by mi Guglielmetti mohl pomoct.

Tentokrát Guglielmetti návnadu spolkl a souhlasil, že za část zisků z mého nového klubu mě bude v Tampě reprezentovat. Nevěděl však, že mafián z Tampy, který mi údajně vyhrožuje, je další agent FBI. Věděli jsme, že pokud by Guglielmetti zkontaktoval opravdové mafiány v Tampě, byli bychom nahraní. Já se ale naučil, že většina mafiánů je líná. Tampu jsme si vybrali proto, že tamní mafiánská hierarchie byla v troskách.

Rodina Trafficante, do níž patřili Santo Trafficante starší i mladší a Vincent LoScalzo, měla pod kontrolou mafii v Tampě již od čtyřicátých let. Nyní, po smrti obou Trafficantů a zatčení LoScalzy v roce 1997, byla většina mafiánů za mřížemi, nebo se přesunula do legitimního byznysu. Zůstalo tam už jen pár jednotlivců zapletených do zločineckých aktivit nižší úrovně.

Bobby na začátku roku 2001 sjednal schůzku, které se měl zúčastnit on, Matty Guglielmetti, „mafián“ z Tampy a já. Dorazil jsem tam o dva dny dřív, abych se setkal s agentem, který se vydával za padoucha z Tampy. Jeden parný den bylo vlhko a oblačno a my, protože jsme byli dobří přátelé, jsme se rozhodli si sednout k jezeru a trochu se opálit.

Ale jakmile jsem se uvelebil do lehátka, okamžitě jsem usnul. Měl jsem na sobě sluneční brýle, ale nenamazal jsem se opalovacím krémem. Když jsem se o hodinu později probudil, byl jsem červený jako humr, s výjimkou pásu světlé kůže kolem očí. To spálení bylo tak zlé, že jsem měl problémy s chůzí. Následujícího dne se mi ta mrtvá kůže začala loupat a agent z Tampy mi vymyslel přezdívku „Šupináč“. A říká mi tak dodnes.

Když po dvou dnech přijeli mafiáni z Providence, vypadal jsem směšně a bylo mi hrozně. Tohle nebyl způsob, jakým jsem se chtěl na poprvé prezentovat Guglielmettimu. Pokud by přistoupil na dohodu a oblíbil si mě, dostal bych se do pozice, ze které bych se mohl vyhoupnout do jeho blízkosti a uzavřít ten případ. Pokud by se mi nepodařilo ho přesvědčit, že jsem Mike Jameson, celá operace by byla tatam a můj život by mohl být v ohrožení.

V noci před tou schůzkou, mě Nardolillo vzal do svého hotelového pokoje, aby mě naučil mafiánskou etiketu. Nahrávací zařízení, které jsem měl na sobě, zaznamenalo celou naši konverzaci.

 

NARDOLILLO: „… on [Guglielmetti] třeba řekne dobrá, a oni se možná dohodnou [Guglielmetti a mafián z Tampy], na čem se potřebují domluvit. Protože on [Guglielmetti] bude vědět… a oni budou vědět, jak se spolu bavit. Dokonce ani já tohle všechno nevím.“

JÁ: „Zatraceně, Bobby točí se mi z toho hlava.“

NARDOLILLO: „Dokonce ani já tohle všechno nevím.“

JÁ: „To je mezi těma dvěma.“

NARDOLILLO: „Jsou věci, které ani já nevím. Protože jsou věci, které mu nemůžu říct. Chápeš? Pokud je skutečný [muž cti]… Já nemůžu. Jsou věci, které mu nemůžu říct.“

JÁ: „Ne, je opravdový. Je skutečný. Vždyť ti to říkám. A myslím si, že právě to se dozvíte.“

NARDOLILLO: „Viděl jsem skutečné policajty, kteří jsou taky skuteční.“

JÁ: „No tak to pak musí být dobrý.“

NARDOLILLO: „No a co ti, co jsou přímo uvnitř?“

JÁ: „Uvnitř čeho?“

NARDOLILLO: „Tvé organizace. Co? Myslíš si, že tam žádní nejsou? Jasně, že tam jsou.“

JÁ: „Jsou policajti uvnitř té vaší?“

NARDOLILLO: „Ne, u nás ne. Víme, že v naší žádní nejsou, protože všechny v našich kruzích známe. Ale jsou ostatní kruhy, kam se můžou dostat. Podívej se třeba na Joa Pistoneho, co ten udělal.“

JÁ: „Kdo to je?“

NARDOLILLO: „To, co udělal těm chlapům v zatraceným New Yorku. Vypsali na jeho hlavu odměnu milion dolarů. Je to federál. Dostal se dovnitř.“

JÁ: „To je z nějakého filmu?“

NARDOLILLO: „Ne, je to skutečný příběh.“

JÁ: „To jsem nevěděl.“

NARDOLILLO: „Je to skutečný příběh. Jsou to skuteční lidé. Je to skutečný příběh.“

JÁ: „To jsem nevěděl. Myslel jsem si, že je to Hollywood.“

NARDOLILLO: „Ne, ne, ne. To je opravdové.“

JÁ: „On se mezi ty chlapy dostal?“

NARDOLILLO: „To si piš.“

JÁ: „A oni se k němu chovali jako k jednomu z nich?“

NARDOLILLO: „Jo.“

JÁ: „A nic se mu nestalo?“

NARDOLILLO: „No, jo, dostali ho ven dřív, než se mu něco mohlo stát. Vypovídal a pak ho přesunuli. Změnil si jméno, ochrana svědků se vším všudy.“

JÁ: „A co by mu udělali, kdyby na to přišli.“

NARDOLILLO: „Zabili by ho.“

JÁ: „A kdo to byl?“

NARDOLILLO: „Do prdele, on je… Tedy, na jeho hlavu je vypsaná milionová odměna.“

JÁ: „Jednou večer jsem to viděl na HBO. Nevěděl jsem, že je to skutečný příběh.“

NARDOLILLO: „To si sakra piš, že je to skutečný příběh.“

JÁ: „A jak se to mohlo stát?“

NARDOLILLO: „V ulicích předstíral… že je prostě normální chlápek. Úplně stačí jeden jedinej chlap.“

 

Nardolillo byl mafián, ale nebyl mužem cti. Vysvětloval mi, že muži cti se jinak chovají a jinak mluví.

Samozřejmě jsem věděl, kdo je Joe Pistone, a jenom jsem ze sebe dělal blbého. Kdyby při rozhovoru se mnou spolupracovník mafie nadnesl téma agentů FBI, kteří pracují v utajení, o deset let dřív, asi bych zpanikařil. Nardolillovo konstatování, že by mafie zabila skutečného Donnieho Brasca, pokud by se jim někdy dostal do rukou, bylo později u soudu několikrát přehráno porotcům jako důkaz násilného smýšlení LCN a jejich strachu z infiltrace.

Odpoledne dalšího dne proběhla v restauraci Castaways kousek od Tampa Bay schůzka mezi mnou, Guglielmettim a mafiánem z FBI, který si říkal John. John sehrál svou roli brilantně. Nejen že se mu podařilo přesvědčit

Guglielmettiho, že je opravdový mafián, ale dosáhl toho částečně tím, že se do Guglielmettiho navážel, jak by to dělal jen skutečný mafián.

Guglielmetti odpověděl rázně. Řekl Johnovi: „Já nehodlám stáhnout ocas jen proto, že ses tu ukázal a řekl, že je to tvoje oblast… My máme o tento klub zájem…“

Na konci schůzky jsem nahrál Guglielmettiho, jak popisuje své pocity z Johna Bobbymu a mně tímto způsobem: „Zdá se být v pohodě… Vypadá to, že se ochomýtá kolem lidí (z organizovaného zločinu)… Omluvil se za to, jestli se připletl do něčeho, do čeho neměl… Je to kluk ulice. Někam přijde a vezme si to, je to vlastnost, na kterou by měl být pyšný.“

Guglielmetti se ke mně otočil a řekl: „Líbíš se mi, jsi v pohodě. A poradil sis celkem dobře vzhledem k tomu, že ses připletl do situace, o které jsi hovno věděl…“ Také mi řekl: „Jsi s námi… o tom není pochyb.“

To byla hudba pro moje uši a znamenalo to, že se nám ta riskantní sázka vyplatila. Po osmnácti měsících od začátku případu jsem měl přímý přístup ke Guglielmettimu a mohl jsem začít rozvíjet náš vztah. Když jsme se vrátili na Rhode Island, dal jsem si záležet, abych se s ním vídal každý den.

O Mattym Guglielmettim jsem se dozvěděl, že ho moc nebavilo honit se za holkama ani pít. Často jsme se scházeli na večeři, kde jsem hrál roli prohnaného byznysmena, který ví, jak vydělávat prachy a držet hubu. Matty byl z počátku obezřetný, ale po několika měsících našich rozhovorů si mě pustil blíž k tělu. Začal mi vysvětlovat, jak mafie podniká pomocí legitimních a pololegitimních byznysů, které jsou podporovány složitou a nekalou sítí vztahů mezi mafiány, odboráři a politiky.

Jeden z Guglielmettiho zdrojů příjmů pocházel z jeho pozice předáka v místních mezinárodních dělnických odborech Severní Ameriky (MDOSA) číslo 271, o kterých jsme věděli, že jsou ovládané mafii.

A protože jsem byl Mike Jameson, prohnaný byznysmen, který pořád hledal příležitosti ke zbohatnutí, Matty Guglielmetti a jeho společníci mi neustále nadhazovali možné příležitosti pro byznys. Jednou mi Guglielmetti navrhl, abych zainvestoval do klubu se zábavou pro dospělé, který řídil jeden z jeho společníků. Zařídil mi osobní prohlídku. V úterý kolem desáté ranní jsem vešel do toho podniku a předpokládal, že v tak brzkou hodinu se tam mnoho sexuálních aktivit dít nebude.

S hrdým majitelem jsem se setkal venku a on mne vpustil dovnitř přes dvoje bezpečnostní dveře s elektronickými zámky. Pak mne provedl kolem řad porno filmů, dild a jiných sexuálních pomůcek, zatímco celou dobu mluvil o finančních benefitech pramenících z vedení sex shopu. Se zapnutým nahrávacím zařízením jsem prošel kolem privátní místnosti a navázal jsem oční kontakt se zákazníkem, který byl uvnitř.

„Hej, jak se vede?“ zeptal jsem se.

Co mé nahrávací zařízení nezaznamenalo, ale co se mi nesmazatelně vypálilo do mého mozku, byl pohled na toho muže uvnitř. Byl to dobře vypadající muž kolem čtyřicítky, běžné stavby těla a se všemi vlasy, který byl úplně nahý až na kožené nohavice a kulatý roubík v puse. Byl to prostitut, který čekal, až mu začne směna, nebo zákazník, který čekal, až bude zneužit?

Neptal jsem se.

Vím jen to, že když jsem z toho obchodu odešel, zamumlal jsem jedno slovo, které nahrávací zařízení zachytilo: „Vau.“

Mike Jameson tuto investiční příležitost zavrhl.

O měsíc později, v srpnu 2001, jsem se setkal s Nardolillem, abych mu nabídl druhé hlídání kokainu, v naději, že se toho Guglielmetti ujme sám. Můj spřátelený drogový dealer Manny se vrátil na Rhode Island s jedenácti kily kokainu, které potřeboval pohlídat. Druhý naplánovaný scénář fungoval stejně dobře jako ten první, vše se nám povedlo zdokumentovat. Nyní jsme měli dostatek důkazů k tomu, abychom mohli vznést obvinění proti šesti Mattyho společníkům, ale ne proti šéfovi samotnému, který představoval ten největší úlovek. Už nám k tomu ale moc nechybělo.
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11. září 2001 jsem seděl v zadní lavici třídy na akademii FBI v Quanticu ve Virginii a čekal jsem, až přijde řada na mou přednášku o práci v utajení pro nové AU FBI. Najednou do místnosti vešel jeden můj přítel a řekl, že do Světového obchodního centra v New Yorku narazilo letadlo. Pamatuju si, že mi bylo líto těch pilotů, a přemýšlel jsem, jak mohli udělat tak příšernou chybu za tak jasného a krásného dne.

Když se stejný přítel vrátil zpět o chvíli později a řekl mi, že do Obchodního centra narazilo druhé letadlo, okamžitě jsem si uvědomil, že naše země byla napadena a my míříme do války. Urychleně jsem se vydal zpět do Bostonu, odkud toho osudného dne vystartovala dvě z těch sebevražedných letadel. Jako většina Američanů jsem byl teroristickými útoky na Světové obchodní centrum a Pentagon šokován a zděšen. Jako agent FBI jsem byl zodpovědný za ochranu naší země, a proto se mé priority okamžitě přesunuly od poflakování se s mafiány ke sledování stop a pátrání po dalších možných teroristech. Vyděšení občané volali do naší kanceláře FBI ve dne v noci s možnými tipy a my je všechny prověřovali – tři podezřelí muži ze Středního východu žijící v bytě nedaleko Bostonu, ze kterých se vyklubali studenti, příbuzný Usámy bin Ládina, který žil v exkluzivním věžáku a mohl mít nějaké informace, podezřelá dodávka zaparkovaná poblíž vládní budovy.

Stejně jako všichni ostatní agenti jsem dělal šestnáctihodinové směny, při nichž jsme vyšetřovali teroristy a snažili se zabránit budoucím útokům. To znamenalo, že všechny mé ostatní povinnosti šly stranou. Do toho spadalo i trénování fotbalu, čas s rodinou a čas s Guglielmettim. Musel jsem na to jít chytře. Nemohl jsem zničehonic přejít do rádiového klidu, aniž bych vzbudil podezření. Takže jsem mu vždy volal v době, kdy jsem věděl, že to nezvedne a zanechal mu zprávu, ve které jsem mu vysvětlil, že jsem na služební cestě mimo Rhode Island.

To ale nemohlo trvat věčně. Po šesti týdnech nepřetržitého fungování pro 9/11 jsem přesvědčil nadřízené, aby mě nechali odsloužit půlnoční protiteroristickou směnu, po které se trochu vyspím, a pak strávím nějaký čas v utajení s Guglielmettim. I kdyby to znamenalo, že budu pracovat osmnáct hodin denně.

Souhlasili a já s Guglielmettim navázal tam, kde jsme spolu skončili. Během několika týdnů souhlasil s tím, že se stane tichým společníkem v mé společnosti Hemphill Constructions a já mu dal klíče od naší kanceláře na Rhode Islandu. Abychom přesvědčili Guglielmettiho a ostatní, že jsme legitimní, Hemphill Constructions začaly předkládat nabídky k získání zakázek. Za použití subdodavatelů, kteří byli prověřeni a schváleni FBI, se nám povedlo vyhrát zakázku na odstranění azbestu. Bylo to poprvé v historii, co FBI opravdu dokončila skutečnou stavební zakázku, a dala si hodně práce, aby naši firmu na Rhode Islandu uvedla.

Zdálo se, že Guglielmetti se přátelí úplně s každým státním funkcionářem na Rhode Islandu. Představil mne mnoha odborářům a úředníkům včetně Arthura Coia Jr. – bývalého generálního národního prezidenta MDOSA –, který se později stal předmětem naší OU. Nejdříve mě Guglielmetti nechal, abych si získal přízeň několika odborářů, buď tím, že jim podstrčím nějaké peníze, nebo zaplatím dovolenou či pronajmu auto.

Mohl jsme tak na vlastní oči vidět, jakým způsobem si mafie udržuje kontrolu nad dělnickými odbory. Zjistili jsme, že pokud dělník chce práci na stavbě, nejde nejdřív za zaměstnavatelem, ale za odboráři. Ti rozhodují o tom, kdo dostane práci a kdo ne. Dělníci, kteří pro ně pracovali, se nikdy nedozvěděli o úplatcích, intrikách, realitních podvodech ani o jiném zneužití svých členských poplatků. Tyto „investice“ dělali vedoucí představitelé odborů, kteří se nezodpovídali řadovým členům, ale šéfům, jež se zodpovídali generálnímu prezidentovi a ten zase mafii.

Po dvou letech operace Dvě fáze jsem nevěděl, kam dřív skočit. Potřeboval jsem pomoc, a proto jsem najal další AU z FBI, kteří mi pomohli ještě víc upevnit legitimitu Hemphill Constructions.

Mým prvním „zaměstnancem“ a pravou rukou byl agent, který s prací v utajení teprve začínal a byl mi doporučen starým přítelem Mariňákem. Jeho jméno pro práci v utajení bylo Mike Sullivan. Tento nedávný absolvent školy FBI pro práci v utajení předtím sloužil v armádě, odkud si odnesl odměřené vystupování i držení těla. Byl převelen z Filadelfie do Bostonu, koupil si dům poblíž mého a každý den jsme spolu strávili tři hodiny v autě cestou do kanceláří Hemphill Constructions v Providence a zpět.

Pochybuji, že si Sullivan ty cesty pamatuje jako příjemné a zábavné, protože většinu z nich jsem strávil ostrou kritikou jeho výkonu, kterou jsem se mu snažil rychle vštípit nuance práce v utajení. Například poprvé, když se setkal s Guglielmettim při jeho návštěvě naší kanceláře, ho Sullivan oslovil „pane“. Guglielmetti na to zareagoval velmi zvláštním úšklebkem. Jediní lidé, kteří ho kdy oslovili „pane“, totiž byli federální soudci, nebo jako v tomto případě, nový AU z FBI, který dříve sloužil v armádě.

Vzal jsem si Sullivana stranou a řekl mu, že musí všechno brát „bez prdele vážně“, a vysvětlil jsem mu, že i ta nejmenší chyba nás může stát život, nebo v lepším případě kompromitovat případ.

Jako správný voják si Mike vzal má doporučení k srdci, poučil se a časem se stal nenahraditelným. Najali jsme také další dva AU z FBI, kteří nepocházeli z okolí Bostonu. Kena Jonese a Douga George – jeden z nich byl finanční mág, který nám uměl zfalšovat účetnictví, a druhý měl zkušenosti se řízením staveb z dob, kdy ještě nepracoval u FBI. Byli to oba tišší profesionálové, kteří mě podrželi vždy, když jsem si nedokázal poradit s byznysem, financemi anebo odbory. Věděli, co říct a za kým zajít, když jsem nedokázal trefit hřebíček na hlavičku, natož abych se vydával se stavebního magnáta.

Občas jsem si během Guglielmettiho OU potřeboval od LCN odpočinout, a tak jsem přiložil ruku k dílu u jiných případů. Jedna z těchto příležitostí se mi naskytla v únoru 2002, když mě jeden agent z bostonské pobočky oslovil s nabídkou vydávat se za nájemného vraha v jeho případu.

Tuto příležitost zkusit něco nového jsem uvítal, protože jsem nechtěl být zaškatulkován jako tajný, co dělá jen organizovaný zločin. Ten případový agent prý měl pocit, že vypadám jako někdo, kdo by dokázal za peníze spáchat vraždu, tak jsem do toho šel.

Informátor oslovil naši pobočku s informací o muži, který chce najmout někoho, kdo by okradl a případně zabil staršího muže pořádajícího hazardní hry v Hudsonu v New Hampshire. Na jeden den jsem si vzal volno od Mika Jamesona, obleky jsem nechal ve skříni, oblékl si džíny a mikinu a vyrazil do Methuen v Massachusetts. Tam jsem se setkal s Donaldem

Blakem, podvodníčkem z New Hampshire.

Informátor mě představil jako – co jiného? – mafiána z Rhode Islandu, který je ochoten někoho za peníze oddělat. V podstatě jsem imitoval Mattyho Guglielmettiho – osvojil jsem si jeho pyšnou chůzi, jazyk a chování, které jsem dennodenně pozoroval. Blake to spolknul i s navijákem, obzvláště potom co jsem ho opřel o dodávku a prohledal kvůli odposlechu, ještě než jsem se mu představil. Pak jsem si vyhrnul košili, abych mu ukázal, že na sobě nemám odposlech. Musel jsem být opatrný, abych neodhalil nahrávací zařízení, které jsem měl na těle schované jinde.

Blake chtěl najmout někoho, kdo by okradl a případně zabil jedenasedmdesátiletého muže jménem Michael Gosselin, který žil se svou sedmdesátiletou ženou ve městě Hudson v New Hampshire. Blake tvrdil, že Gosselin shrabuje peníze z hazardních her, které posledních dvacet pět let provozuje každý čtvrtek a neděli. Ty dva až tři tisíce, které si každý týden ulil, schovával v sejfu u sebe doma.

Každou čtvrteční noc doprovázel místní policista Gosselina přímo do banky, kde ukládal výdělky, obnášející většinou 20 000 až 25 000 dolarů v hotovosti. Avšak v neděli večer měly banky zavřeno, a tak policie doprovázela Gosselina domů. Gosselin měl ve zvyku peníze z nedělního večera zanést do banky v pondělí ráno.

Blake chtěl toho staříka přepadnout v pondělí brzo ráno, než by stihl jít do banky. Takto bych mohl získat výdělek z předchozího večera spolu s penězi, které si za ta léta ulil do svého sejfu. Řekl mi, ať si vezmu zbraň, a varoval mě, že Gosselin má doma malou pistoli a vlastní malého psa. Zmínil se také, že budu asi muset dát Gosselinovi přes hubu pistolí, než mi řekne kombinaci k sejfu. A varoval mě, že by ta loupež mohla Gosselinovi přivodit infarkt.

Kdyby došlo na tento „nejhorší možný případ“, Blake řekl, že by „s tím dokázal žít“. Z právního hlediska bylo toto konstatování důležité.

Dohodli jsme se, že pokud od Gosselina ukořistím méně než 100 000 dolarů, můj podíl bude 70 procent. Pokud to bude více než 100 000 dolarů, dostanu vstupní poplatek a zbytek ukradených peněz si rozdělíme fifty fifty. Musel jsem se dohadovat o ceně, abych pro soud jasně ustanovil, že má dojít k násilnému činu podle Blakových pokynů.

Celá naše konverzace se samozřejmě nahrávala a o den později byl Blake zatčen. Celý případ zabral méně než čtyřiadvacet hodin a povedlo se nám překazit potencionální násilný zločin – jednoduchý smeč pro FBI.

Po většinu času mi nevadilo nosit u sebe odposlech. Výjimkou bylo, když na konci roku 2003 zemřel otec Mattyho Guglielmettiho, a protože jsem byl jeho obchodním partnerem, očekávalo se ode mě, že se zúčastním smuteční slavnosti i pohřbu. Vzhledem k tomu, že se jednalo o čistě osobní záležitost, která neměla s případem vůbec nic společného, zeptal jsem se šéfů z FBI, jestli na sobě budu muset mít odposlech. Odpověděli mi empatickým „ano“. Pravidlo bylo takové, že jakmile jste na sobě začali nosit nahrávací zařízení při vyšetřování případu, museli jste je mít na sobě pořád. Jedinou omluvou pro jeho sundání byly bezpečností důvody.

Matty Guglielmetti si byl s otcem velmi blízký a smuteční slavnost byla velmi emocionální. Agenti FBI a policisté čekali před pohřebním ústavem a fotografovali každého, kdo šel dovnitř – v mnoha případech to byli členové mafie. I mě vyfotila státní policie, která neměla ponětí o mé skutečné identitě.

Poté jsem se zapnutým nahrávacím zařízením přistoupil ke Guglielmettimu a jeho rodině a vyjádřil jim upřímnou soustrast. Se slzami v očích mi poděkovali, že jsem přišel. Nemohl jsem si pomoct, ale cítil jsem se jako podvraťák.

Následujícího dne jsem se zúčastnil obřadu v kostele a pak i pohřebního průvodu na hřbitov. Byl velmi chladný zimní den a pohřbívání probíhalo v rodinné kryptě, kde bylo velmi omezené místo na stání. Už jsem se chystal otočit a odejít, ale Bobby Nardolillo mě doprovodil dovnitř. Stál jsem bok po boku Guglielmettiho rodiny a jeho blízkých spolupracovníků, kteří se snažili ovládnout svůj zármutek.

Protože jsem nemohl nahrávací zařízení vypnout, aniž bych na sebe upoutal pozornost, postavil jsem se co nejdál, abych rodině dopřál trochu soukromí. Cítil jsem se jako hrozný hajzl. Ano, Guglielmetti byl padouch, ale ten den to byl pouze truchlící syn.

Na podzim roku 2004 trvaly Dvě fáze už skoro pět let a přišel čas, abych udělal „trapné popostrčení“. Blížily se vánoční svátky, což byla doba, kdy se mafiáni rádi bavili a rozhazovali peníze. Vysvětlil jsem Mattymu, že naše stavební firma si nevede moc dobře a měli bychom zvážit jiné způsoby, jak si vydělat. Protože byl mým tichým společníkem, řekl jsem mu, že nic neudělám bez jeho svolení.

Matty ode mě stál pár metrů a jen na mě hleděl. Z výrazu jeho obličeje jsem vytušil, že ví, kam to směřuje. Tak trochu jsem čekal, že se otočí a odejde, ale neudělal to. A tak jsem mu řekl o svém vztahu s Mannym – kubánským drogovým dealerem, který je ve skutečnosti AU. Guglielmetti naznačil, že již Mannyho jméno dříve zaslechl, a dokonce zmínil i ochranku, kterou nám dříve poskytl Bobby Nardolillo.

Řekl jsem: „Matty, nejrychlejší způsob, jak si rychle vydělat, je vyprat nějaké Mannyho peníze. V minulosti jsem to už několikrát udělal.“

To, co jsem se snažil udělat, bylo propojit praní peněz se SNA (specifickou nezákonnou aktivitou) – v tomto případě obchodování s drogami –. aby to obvinění obstálo u soudu.

Guglielmetti pokýval hlavou a řekl: „Já vím, ale já to nechci vědět.“ Potom dodal „Miku… mluvil jsi se mnou až moc napřímo… řekl jsi mi víc, než bych chtěl vědět…“

Jeho dilema bylo zřejmé: Chtěl to udělat, ale nechtěl, aby ho chytili. Bylo to jako šeptání Bobbyho Luisiho na schodišti před pěti lety.

Oznámením, že s Mannym nebudu nic dělat bez jeho svolení, jsem Guglielmettimu hodil to dilema na krk. Tím, že jsem mu dal možnost odmítnout a odejít, jsem ho z právního hlediska připravoval o možnost hájit se, že šlo o provokaci. Mafiáni si ale nemůžou pomoci a jediné, co vidí, jsou prachy. A tak mi Matty dal svolení vyčistit Mannyho peníze. O necelé dva týdny později s radostí přijal 18 000 dolarů v hotovosti, o kterých byl přesvědčen, že se jedná o vyčištěné zisky z Mannyho prodeje drog. Z právního hlediska byl namydlený. Rozhodli jsme se na něj zatlačit trochu víc. 6. prosince 2004 jsem Guglielmettimu řekl, že Manny má obrovskou zásilku kokainu, která míří z Kanady do New Yorku a brzy bude projíždět přes Rhode Island. A že Manny potřebuje, aby ji tu jednu noc, co bude na Rhode Islandu, někdo pohlídal. Guglielmetti chtěl vědět, jak moc za hlídaní těch drog dostane a kolik lidí bude třeba. Řekl jsem mu, že Manny posílá šedesát sedm kilo koksu a nabízí 1 000 dolarů za ochranu každého kila – zisk 67 000 dolarů za jedinou noc!

Viděl jsem, jak si to Guglielmetti v hlavě přepočítává. Na rozdíl od mé běžné praxe při práci v utajení jsem použil specifická slova „koks“ a „kila“, aby porota nebyla zmatená.

Matty ani nemrknul. O týden později mi při našem rozhovoru dal instrukce, jak přesně chce, aby to hlídání drog probíhalo: „Nechci, aby tam pendlovali lidi… nechci, aby tam byl chlap, co vezme tři… vyběhne ven… vrátí se… vezme čtyři… To bys tam klidně mohl pověsit ceduli s nápisem, že tam máme drogy.“ U tohoto také porota nepotřebovala žádnou pomoct s interpretací.

22. prosince 2004 jsem Guglielmettiho informoval, že zásilka dorazí na Rhode Island během týdne, který začíná 17. lednem, a že bude hlídána v hotelovém pokoji. Pak jsem mu dal další šanci z toho vycouvat. Podíval se na mě, jako bych byl šílený, a řekl: „Miku já ti věřím… kdo by si nechal ujít 67 000 dolarů?“

18. ledna 2005 jsem Guglielmettimu předal klíč od hotelového pokoje v Cranstonu na Rhode Islandu a řekl mu, aby zařídil, že tam jeho chlapci budou v šest večer. Když jeho spolupracovníci Alan Blamires a Anthony Moscarelli vstoupili do hotelového pokoje, přivítali je čtyři AU z FBI, kteří otevřeli jeden z kufříků, aby jim ten kokain ukázali.

O pár kilometrů dál jsem seděl s Mattym v jiném hotelovém pokoji, odkud jsme na dálku řídili své týmy, a přitom sledovali televizi, pohodově večeřeli a mluvili o plánech do budoucna. V jednu chvíli Guglielmetti řekl: „Uklidni se, Miku, všechno bude v pořádku.“ A měl pravdu.

O dva dny později se spokojeně usadil do křesla v mé kanceláři a čekal, až mu předám 67 000 dolarů v hotovosti za hlídání zásilky kokainu. Ve skutečnosti jsem u sebe měl asi deset babek.

Když se naproti mně usadil, zahlédl jsem dva agenty FBI, kteří ho přijeli zatknout. Guglielmetti se otočil, když je slyšel přicházet, a jednoho z agentů poznal, protože to byl, někdo, kdo ho už dřív vyslýchal. Viděl jsem, jak jeho výraz ovládla panika.

Postavil jsem se a řekl jsem: „Matty, udělej, co je správné.“

Naprosto šokovaně se na mě podíval. Pracovali jsme spolu více než tři roky a on vůbec netušil, že jsem agentem FBI.

Guglielmettiho zatčení společně se zatčeními jeho spolupracovníků včetně Bobbyho Nardolilla a ostatních poskoků a odborářů se dostalo do celonárodních zpráv a zároveň zničilo nebezpečnou frakci zločinecké rodiny Patriarců. Později toho dne, 20. ledna 2005, jsem se zhluboka nadechnul a naposledy opustil kancelář Hemphill Constructions.

Po téměř pěti letech jsem nemusel předstírat, že jsem někdo jiný, a nemusel jsem si ze strachu z odhalení dávat pozor na každé slovo, které řeknu. Dvě fáze byly u konce. Jel jsem domů za rodinou, zahrál jsem si basket se syny a pak si dal nohy nahoru a upíjel gin s tonikem spolu se svou ženou.

To, že byl oklamán FBI, bylo pro Guglielmettiho natolik ponižující, že se po pár dnech od zatčení přiznal. Byl odsouzen na dvanáct let do federálního vězení.

S Bobbym Nardolillem jsem se znovu setkal o rok později, když jsem proti němu svědčil u soudu. Když jsem seděl na svědecké lavici a recitoval fakta z případu, zlostně na mě hleděl, jako by mě chtěl uškrtit. Přiznal se a byl odsouzen na patnáct let ve federálním vězení. Dostal o tři roky víc než Guglielmetti, protože nařídil chlapům při ochraně kokainu, aby u sebe měli zbraně.

Přibližně šest jejich poskoků z LCN dostalo tresty od desíti do třinácti let. Jeden z nich nám řekl, že během druhého hlídání kokainu Nardolillo zvažoval postřílet tajné a kokain ukrást. Díky bohu, že se to nestalo.

Tři místní odboráři včetně Nicholase Manocchia, synovce bosse LCN Luigiho Giovanniho „Panenky“ Manocchia, se přiznali k porušení pracovního zákona a k tomu, že ode mě přijali úplatky v hotovosti. V rámci samostatného občanskoprávního řízení byl emeritní generální prezident MDOSA Arthur Coia Jr., kterého jsem na radu od Guglielmettiho najal jako konzultanta, mimo jiné obviněn a shledán vinným z toho, že umožnil kápovi LCN Matthewovi Guglielmettimu kontrolovat anebo ovlivňovat odbory.

V důsledku toho Coia přišel o členství v národních odborech i o status emeritního generálního prezidenta. V roce 2004, ve stejnou dobu, kdy se FBI zabývala vztahem mezi LCN a dělnickými odbory, vyšel článek od celostátně uznávaného sloupkaře, který popisoval Coiu Jr. jako blízkého spolupracovníka bývalého prezidenta Billa Clintona. Zajímalo by mě, jestli jsou stále přátelé.
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 Jako hlavní tajný agent operace Dvě fáze jsem dokončil jednu z nejdelších misí v utajení v historii FBI. Pět let je hodně dlouhá doba na to, aby se člověk vydával za někoho jiného a každodenně se stýkal s mafiány, aniž by šlápl vedle a ohrozil svůj život. Také to byla moje druhá infiltrace do mafiánské rodiny, a i když si FBI nevedla bodovací tabulku, věděl jsem, že jsem jedním z mála, ne-li jediným agentem FBI, kterému se povedlo mafii infiltrovat dvakrát.

FBI mi nedala medaili a já ani žádnou nečekal. Mou odměnou byly volné večery a víkendy, které jsem od ledna 2005 mohl trávit se svou rodinou.

To neznamenalo, že jsem neměl co na práci. Čekalo na mě více než tři tisíce nahrávek Guglielmettiho, Nardolilla a jejich společníků, které jsem musel přepsat a zanalyzovat, a do toho jsem musel ještě zkategorizovat ostatní důkazy. Zbytek roku 2005 a většinu roku 2006 jsem strávil buď přípravou na různé soudní procesy, nebo vypovídáním u soudu.

Navíc jsem byl stále bostonským koordinátorem operací v utajení, což byla sama o sobě práce na plný úvazek. Byl jsem zodpovědný za přidělování, výcvik a zaučování nových AU a sestavování uvěřitelných scénářů pro různé OU. K tomu jsem ještě stíhal si dělat legraci z kolegů v práci a po šichtě s nimi zajít na pivo a pokecat. Znovu jsem byl normálním agentem FBI, a byl to dobrý pocit.

Někdy na podzim roku 2006 přišel Mike Sullivan, moje pravá ruka při Dvou fázích, k mému stolu s leskem v oku. Od skončení případu se mi víceméně vyhýbal, což mě moc nepřekvapovalo, protože jsem toho chudáka několik let zastrašoval ve dne v noci.

„Co se děje, Miku?“ zeptal jsem se.

„Potřebuju trošičku pomoct s jedním případem.“

„O jaký případ jde?“ Věděl jsem, že Sullivan je teď případovým agentem v operaci, která jde po současném podšéfovi bostonské mafie.

„Pracujeme na případu proti Sýrařovi,“ odpověděl Sullivan. „Jdeš do toho?“

Vůbec jsem nezaváhal. „Jasně, že jdu do toho, co na něj máte?“

Carmen DiNunzio – alias Sýrař nebo Velkej Sejr – byl v Bostonu nechvalně známou postavou, protože převzal kontrolu nad místní mafii poté, co několik předchozích nástupců skončilo pod drnem a Bobby Luisi se svou bandou putoval za mříže. Vážil skoro sto osmdesát kilo a byl majitelem i provozovatelem obchodu s čerstvými sýry na Endicottské ulici v Severním konci Bostonu. Ten obchod se sýry mu údajně daroval společník ze světa organizovaného zločinu Steven (Vetešník Stevie) Giorgio, aby mu splatil dluhy z hazardu a lichvy.

Padesátiletý Carmen a jeho mladší bratr Anthony byli mafiány do morku kosti. Narození a vychování ve východním Bostonu, již od malička se vzdělávali ve zločineckých aktivitách. Poté co se v roce 1983 rozkmotřil se slavným bostonským podšéfem mafie Gennarem „Jerrym“ Angiulem a na jeho hlavu byla vypsána odměna, Carmen DiNunzio utekl na západní pobřeží. Tam pracovali s bratrem jako bookmakeři a výběrčí pro bandy chicagské mafie v Kalifornii a Nevadě.

V roce 1992 byli oba bratři obviněni z organizovaného zločinu a z pokusu o převzetí kontroly nad kasinem v indiánské rezervaci v San Diegu. Přiznali se k vydírání a dostali čtyři roky ve federální věznici. Během pobytu ve vězení se DiNunziové spřátelili s velmi vlivnými newyorskými mafiány, kteří jim pomohli získat zpátky postavení v massachusettském podsvětí, kam se vrátili v roce 1997.

Když s tím za mnou Sullivan v roce 2006 přišel, Sýrař už byl velký, stal se z něj muž cti a řídil zdecimovanou bostonskou mafii. A jako většina šéfů organizovaného zločinu byl ochoten pro peníze udělat v podstatě cokoli. Nedávno se zapletl do podvodu s místním drobným farmářem Andrewem Marinem a mafiánským společníkem Anthonym D’Amorem, v rámci něhož prodali státu Massachusetts 230 000 metrů krychlových toxické zeminy (hlíny obsahující písek, nánosy, hnůj a jíl.) Ta zemina měla být použita na projekt Big Dig – masivní stavbu za několik miliard v rámci akce, při níž měla mezistátní dálnice č. 93 změnit trasu přes centrum Bostonu a napojit se na tunel Thomase P. O’Neilla Jr. Problém byl ale v tom, že ta zemina byla silně kontaminovaná.

DiNunzio se o tom podvodu se zeminou a o problémech, které její toxicita způsobovala, zmínil svému společníkovi Dominicovi. Sýrař ale netušil, že Dominico je informátorem FBI (další chlap, kterého zabásli kvůli něčemu jinému, a on se nabídl spolupracovat).

Jak už jsem řekl dřív: Tohle si prostě nevymyslíte.

To všechno se stalo ještě předtím, než za mnou Sullivan přišel. Společně jsme vymysleli, že se budu vydávat za státního úředníka, který je ochoten za poplatek zmanipulovat dokumentaci a tu zeminu schválit.

Sullivanovi se ten plán líbil, ale měl i obavy: „Víš jistě, že nejsi mezi mafiány už příliš známý?“

Něco na tom bylo. Mé role Irského Mika O’Sullivana a Mika Jamesona byly mezi mafiány v Nové Anglii dobře známé. Společníkům Luisiho, Merlina, Nardolilla a Guglielmettiho by nepochybně nic neudělalo větší radost, než kdyby se jim dostal pod ruku agent FBI, který vyjebal s jejich šéfy. A vzhledem k tomu, že jsem nikdy nevyužil nabídky na změnu svého vzhledu, kterou mi FBI schválila, díky mému hustému mrožímu kníru bylo stále velmi jednoduché mě identifikovat.

Na druhou stranu jsem nikdy předtím nehrál státního úředníka a tentokrát by moje vystavení mafii bylo minimální – maximálně dvanáct schůzek.

Vždy mi přišlo téměř nemožné odmítnout profesní výzvu. Nevím, jestli to bylo kvůli mé pošetilé pýše nebo něčemu, co jsem měl v krvi již od dob, kdy jsem hrával baseball v massachusettském Haverhillu, nebo kvůli tomu vzrušení a adrenalinu, které mi práce v utajení přinášela.

Avšak předtím, než jsem se do toho pustil, se objevilo něco nečekaného a méně náročného. V lednu 2006, těsně předtím, než jsem se začal připravovat na Sýraře, mě požádali, abych se zúčastnil jedné „rychlovky“. Byla to situace podobná té Blakově vraždě na objednávku, kdy FBI potřebovala AU, aby rychle zasáhl a zabránil násilnému činu, který by mohl ohrozit veřejnost.

A protože tentokrát šlo o bankovní loupež a mí nadřízení z FBI si patrně mysleli, že vypadán jako bankovní lupič (Díky, chlapi!), byl jsem požádán, abych přiložil ruku k dílu. Můj cíl byl tentokrát domnělý bankovní lupič Joel Adam Drown, který oslovil informátora FBI s žádostí o pomoc při vykradení banky v New Hampshire.

Informátor Drowna přesvědčil, že potřebují třetího komplice, který obstará zbraně a bude dělat únikového řidiče, zatímco oni dva půjdou dovnitř krást. Roli třetího komplice jsem měl sehrát já.

Proč ne? Vždycky jsem měl v autě oblek a kravatu společně s černým „mafiánským“ ohozem pro případ, že by mě potřebovali na rychlou OU. Při této příležitosti jsem se znovu rozhodl chovat se jako někteří mafiáni, se kterými jsem se nedávno stýkal a jejichž chování jsem měl v malíčku. Oblečen v černém, osvojil jsem si chování drsného sígra. V podstatě: Neser se do mě, jsem profesionální zločinec a banky vykrádám v jednom kuse.

Měl jsem dva dny na to, abych zařídil únikové auto a auto na přesednutí, připravil informátora a zkoordinoval SWAT FBI s místní policií, aby mohli provést zatčení. Také jsem musel obstarat zbraně, mezi něž patřila pistole Smith & Wesson ráže .45 pro Drowna, která musela být mechanicky znehodnocena, aby to nebylo na první pohled poznat. Chtěli jsme se ujistit, že nedojde ke střelbě.

Jednoho mrazivého dne v lednu 2006 mě informátor dovezl k Drownovu obydlí – zchátralému přívěsu usazenému nad zamrzlým jezerem. Joel Drown byl bledý, neklidný muž, kterému bylo kolem pětadvaceti. Podle informátora také bral drogy.

Drown mi mého mafiána spolkl i navijákem, oblékl si svůj „pracovní“ ohoz – klobouk Jesse James, černý šátek, červený kulich, černé kožené rukavice, džíny, modré triko s dlouhým rukávem a sluneční brýle – a vyrazili jme vykrást banku. Nebyla to úplně běžná práce.

Ukázal jsem mu, kde jsem zaparkoval auto na přesednutí, a pak naše trojice vyrazila na tříhodinovou projížďku, při níž jsme kecali o hovnu a obhlíželi banky podél Route One v Seabrooku v New Hampshire. Po celou dobu jsem na sobě měl zapnuté nahrávací zařízení.

Věděl jsem, kde chceme provést zatčení a která banka je pro SWAT FBI nejlepší. Ale musel jsem být opatrný, aby to nevypadalo, že Drowna navádím k určité bance, protože jeho právník by to mohl potencionálně využít u soudu při obhajobě z navedení. Takže můj mozek musel operovat na několika úrovních najednou – drsný zločinec, agent FBI, žalobce. Byla to forma multitaskingu, kterou jsem si už osvojil – jednou částí mozku se bavit s padouchy o páchání vážných zločinů, zatímco tou druhou si odškrtávat důkazy ze seznamu pro FBI.

Zrovna když jsme si obhlíželi banku, kterou jsme chtěli vykrást – TD Banknorth na Route One –, na parkovišti zastavilo obrněné vozidlo a začalo vykládat pytle s penězi. Bylo to naprosto neplánované. S vidinou tohoto jackpotu se Drown rozhodl, že tu banku chce přepadnout okamžitě.

Prudce mi stoupl adrenalin. Uvědomil jsem si, že já musím kontrolovat cíl, místo aby on kontroloval mě, a v klidu jsem Drowna informoval, že se musíme převléct a připravit si zbraně, než do té banky vtrhneme.

„Jo, máš pravdu.“

Dojel jsem na místo, které jsem SWATu předchozí den vytipoval pro zatčení. Pak jsem Drownovi dal nefunkční .45 Smith & Wesson, zatímco jsem s ním v klidu mluvil o tom, co se bude dít dál.

Otočil jsem se k němu a řekl: „Joeli, počkej tady, já se zatím ujistím, že máme zakrytou poznávací značku.“

Vystoupil jsem z auta a vzal si klíčky s sebou, aby Drown neměl žádnou možnost k úniku. Když jsem šel k zadní části auta, dal jsem signál SWAT týmu, aby na něj vlítl a provedl zatčení.

Drown nejdříve tvrdil, že je nevinen, ale když mu řekli, že chlap, se kterým se chtěl pokusit vyloupit banku, je agent FBI, změnil názor. Už nikdy jsem ho neviděl.

Po Drownově zatčení jsem se převlékl z černých mafiánských hadrů a vrátil se zpět k přípravě na Sýraře. Během svého třetího mafiánského případu jsem se vydával za státního úředníka, který má pověření kontrolovat zeminu, takže jsem si musel našprtat půdní vědy a osvojit si terminologii – PH, aniontové a kationtové výměnné kapacity, jílová mineralogie atd. Skuteční státní úředníci z Massachusetts s námi spolupracovali a poskytli mi obří limetkové zelený náklaďák. Jako ohoz jsem si vybral žlutou plastovou helmu s nálepkami odborů, reflexní zelenou vestu a farmářské pohorky.

Po létech zkušeností s mafií jsem už věděl, že bude těžké do jejích řad proniknout a že DiNunzio se bude snažit zůstat v pozadí. Mým úkolem bylo vylákat tlouštíka z jeho obchodu se sýrem a přimět ho k tomu, aby se inkriminoval na záznam.

První setkání mezi mnou, v tomto případě Michaelem Morettim, a jedním z DiNunziových mafiánských společníků Anthonym D’Amorem proběhlo na skládce zeminy Acton Sand & Gravel v září 2006. Věděl jsem, jak důležité bylo udělat dobrý první dojem, a proto jsem se tam přiřítil s obřím transportním náklaďákem, projel jsem přímo kolem D’Amora a majitele pozemku Andrewa Marina, kteří na mě čekali spolu s naším informátorem. Deset minut jsem kroužil kolem hromad hlíny, pak jsem zastavil a dlouze se vymočil na kolo náklaďáku.

Pak, aniž bych se obtěžoval mytím rukou, jsem přišel k D’Amorovi a Marinovi a potřásl si s nimi pravicí. Do toho jsem D’Amora, drsňáka z mafie, úmyslně oslovil špatným jménem.

„Hej, Lenny, jak se vede?“

Vypadal vzteky bez sebe. Potom jsem odešel a předstíral, že mám desetiminutový hovor, a nechal ty dva trochu podusit.

Pro to, co jsem dělal, neexistuje žádný vědecký termín. Vypůjčil jsem si pár svých metod z předchozích OU a ostatní z mého oblíbeného televizního pořadu Znalec psí duše. V tomto pořadu mimořádně nadaný trenér psů Millan dává nespočet rad, jak si ochočit ty nejzlejší a nejzákeřnější psy. Jednoduše jim stačí dát najevo, že pán jste vy (ne oni).

Používal jsem jiný název, když jsem tuto techniku aplikoval na zloduchy. Říkal jsem tomu psychické vyjebávání. V tomto případě jsem ty skopové hlavy nechával, ať si myslí, že jsem hajzl ze státní správy, kterému jsou úplně ukradení. Šlo mi jenom o peníze a chtěl jsem být tím posledním člověkem na světě, kterého by mohli podezírat z toho, že je nějaký upjatý agent FBI.

Je úžasné, jak skvěle fungují metody pro výcvik psů na lidské bytosti. Po patnáctiminutovém rozhovoru mi D’Amore a Marino nabídli úplatek 15 000 dolarů za schválení 230 000 metrů krychlových kontaminované zeminy a zfalšování státní dokumentace. Nyní jsem ten úplatek musel nějak spojit se Sýrařem. Mike Sullivan a ostatní agenti FBI, kteří na tom případu pracovali, si mysleli, že je nulová šance, aby DiNunzio kývl na setkání se mnou. Já s nimi nesouhlasil.

Věděl jsem, že mafiáni jsou vždycky celí žhaví si vydělat pár babek, a tady byla možnost si vydělat až šest milionů, pokud by se ten obchod se závadnou zeminou podařil. Řekl jsem D’Amoremu a Marinovi, že jim nevěřím a že jim na nic nekývnu, dokud mi na to nedá záruku samotný DiNunzio.

Všichni v kanceláři kromě mě byli v šoku, když Sýrař o týden později souhlasil se schůzkou na parkovišti restaurace Hilltop v Saugusu v Massachusetts. Tuto lokaci na předměstí jsem zvolil proto, že jsem se chtěl vyhnout Severnímu konci nebo Providence, kde jsem mohl narazit na nějakého mafiána, se kterým jsem se setkal při předchozích OU.

Při přípravě na první setkání mi Mike Sullivan řekl: „Chci, abys DiNunzia vytočil. Pořádně si s ním pohraj a naser ho. Třeba ti bude i vyhrožovat.“

„To je má specialita,“ odpověděl jsem. „Jak jistě sám víš, nasírání lidí mi jde velice dobře.“

Říkám tomu „dráždění bestie“.

S vědomím, jak moc si mafiáni potrpí na dochvilnost, jsem se na naši první schůzku dostavil s patnáctiminutovým zpožděním. Sýrař vypadal, jako by mi chtěl zakroutit krkem.

Jeho košile už byla úplně propocená, protože se svými sto osmdesáti kily stál na horkém říjnovém slunci.

Atmosféra byla velmi vypjatá a Dominic (náš informátor), který byl také přítomen, vypadal, že by nejradši splynul s asfaltem parkoviště. Já zůstal uvolněný a nepříjemný – tedy ve svém běžném rozpoložení.

Začal jsem toho velkého mafiána provokovat, vyptával jsem se, jestli bude Marino schopen splnit svůj slib a dodat 230 000 metrů krychlových zeminy.

DiNunzio byl nahrán, jak mě ujišťuje, že to s Marinem vyjde. V jednu chvíli řekl: „Příteli, musíte pochopit, že já bych se vůbec ani neměl takhle ukazovat. Chtěl jsem toho kluka shodit ze střechy, že to takhle podělal. Ještě nikdy jsem se s ním nesetkal, ale vyžere si to za víc věcí. Jestli mě aspoň trochu znáte, chápete, že jsme na tom škodní, abyste mohl dostat svůj podíl.“

Snažil se mě Sýrař doopravdy přesvědčit, že kvůli našemu setkání vystoupil ze stínu, jen aby udělal altruistické gesto? Ano, snažil.

Abych ho popostrčil, nadnesl jsem téma toho úplatku 15 000 dolarů. Řekl jsem mu: „Měl jsem určitou částku… Můj podíl je teď stejný jako na začátku, a to je všechno, na čem mi sakra záleží. Nezačali jsme tady zrovna nejlíp. Co bude s mými pěti procenty?“

„Ano, 5 procent“ odpověděl Sýrař „Dostanete 20, 20 a 20. Patnáct už jsme vám dali. A potom 5 procent. Pokud byste si chtěl vzít 4 procenta a něco nám nechat, bylo by to bezva.“

Již při prvním setkání s naprosto cizím člověkem se nám povedlo nahrát DiNunzia, jak potvrzuje všechny zločinné prvky závažného porušení federálních zákonů.

Chtěl po mně, abych si vzal méně procent z celého obchodu a „něco jim nechal“, jakoby si on a jeho společníci na té šestimilionové zakázce pořádně nevydělali. Neuvěřitelné.

Jako správný zkorumpovaný úředník a zmrd jsem ho odmítl. Jeho obličej zrudl a oči se přimhouřily, jako by si představoval, jak mi zaráží sekyru do hlavy. Nikdy jsem neviděl mafiána takhle vytočeného.

DiNunzio prosil: „Krvácíme tady. Proto jsme už dříve sehnali toho dalšího kluka (Marina). Bavíme se s ním, ale nebavíme se s ním normálně, tak jako se bavíme teď. Jestli chápete, co tím myslím?“

Chápal jsem. Sýrař mi tím říkal, že pokud by majitel pozemku Marino neudělal to, co se po něm chce, a nenechal se vydírat, ublíží mu.

Poškádlil jsem bestii ještě trochu a řekl jsem: „To, co potřebuji já… je záruka.“

DiNunzio vypadal, že každou chvíli exploduje a rozletí se po celém parkovišti. Zhluboka se nadechl a odpověděl:

„Já nikdy nevycházím ven… Já jsem Sýrař. Zeptejte se na mě kohokoli. Srovnali jsme už hodně potíží, opravdu hodně, a Marino udělá, co udělat má.“

Celá ta konverzace trvala přibližně dvacet minut. Když Mike Sullivan tu nahrávku poslouchal, nejen že se smál, až se za břicho popadal, ale také uznal, že těch dvacet minut udělalo pro případ Sýrař víc než poslední dva roky tradičního vyšetřování.

Při dalším setkání s DiNunziem, které se konalo o tři dny později v restauraci Green Tea v Newtonu v Massachusetts, se mi podařilo z právního hlediska vše propojit dohromady. Tentokrát jsem mu řekl, jak jsem prohodil vzorky, které jsem nasbíral v Acton Sand & Gravel, za vzorky, které kontaminované nejsou, aby ta zakázka mohla být schválena. Ale protože D’Amore a Marino nezaslali nezbytnou dokumentaci včas, aby se stihl státní termín na podzim 2006, musíme s prodejem zeminy počkat až do jara 2007.

Sýrařův obličej opět zrudnul.

„Víte, kolik peněz minimálně jste si nechali ujít?“ zeptal jsem se ho a pokračoval v jeho ponižování a vytáčení. „Minimálně tři sta tisíc. Všechno jste to posrali chlapi… podělali jste tak jednoduchý kšeft.“

Vstal jsem a hodil na stůl dvacku. Bostonský podšéf seděl omráčený na své židli, zatímco kšeft v hodnotě 6 milionů dolarů se mu chystal odejít z restaurace.

Nejen že jsem tím pohřbil celý ten kšeft se zeminou, který samozřejmě FBI nikdy neplánovala dokončit, ale také jsem si nechal ten úplatek jako kompenzaci svého času a energie.

„Je to škoda,“ zabrblal ohromený Sýrař. „Zítra jenom tak nenajdete tašku plnou peněz. Jestli víte, co tím myslím? On (Marino) to prostě celé podělal. Velká škoda.“

Předstíral jsem, že je mi ho líto, a vrátil jsem se ke stolu, abych s ním probral jiné nelegální podfuky, které bychom v budoucnu mohli provést. Nakonec jsem mu připomněl:

„Carmene, v kontrolní branži vítězí ten, kdo drží tužku. Dobře si to zapamatuj, prosím. Kdykoli rád pomohu tobě nebo komukoli, na koho mě odkážeš.“

„Alespoň jedna dobrá věc z toho vzešla“ řekl DiNunzio

„Poznal jsem tebe Miku. Ještě není všem dnům konec.“

„Beru to tak, že mám teď v Severním konci přítele.“

„Nejen to, dobrého přítele.“

Když jsem dokončil svůj úkol v utajení, vrátil jsem se zpět k práci koordinátora. Zatímco Sullivan a ostatní agenti pokračovali v získávání posledních důkazů, jež byly nezbytné pro zahájení velkého trestního stíhání proti LCN. Sýrař, D’Amore a Marino byli zatčeni brzy ráno 2. května 2008.

Nevěděl jsem o tomto načasování a toho dne jsem byl kanceláři brzo, kvůli svému pravidelnému cvičení v 5 hodin ráno. Když jsem o hodinu později odcházel z tělocvičny, prošel jsem kolem výtahu zrovna ve chvíli, kdy zacinkal a otevřel se. Otočil jsem se a uviděl své dva kolegy, kamarády agenty, jak mezi sebou drží Carmena DiNunzia.

Podíval se na mě, jak tam stojím v oblečení do tělocvičny, a já se zase podíval na něj.

Pozdravil jsem ho tak, jak zdravím většinu svých známých po ránu: „Nazdar Carmene. Jak se vede?“

V tu chvíli Sýrař ještě nebyl u soudu a nevěděl, proč byl zatčen. Chvilku mu trvalo, než si uvědomil, co právě viděl a co to pro něj znamená.

Sýrař se pak otočil k jednomu agentovi a řekl, cituji: „Tak to jsem v prdeli.“

Všichni, včetně DiNunzia jsme se tomu pořádně zasmáli.

Měl pravdu. Z právního hlediska jsme ho pevně drželi za koule, což byl důvod, proč se i po najmutí těch nejlepších a nejdražších právníků přiznal ke komplotu, v rámci něhož se dopustil korupce v souvislosti s programem dotovaným státem. Sýrař byl odsouzen na šest let do federálního vězení. D’Amore a Marino si z něho vzali příklad a taky se přiznali. Dařilo se mi dost dobře. Během necelých deseti let jsem jako hlavní AU ve třech mafiánských případech pomohl uštědřit sérii ochromujících zásahů organizovanému zločinu v Nové Anglii. Nikdo nám to nepočítal, ale případoví agenti, ostatní AU a já jsme byli přímo zodpovědní za uvěznění mafiánského bosse, podšéfa, dvou kápů, zkorumpovaných místních i celonárodních odborářů a desítek mafiánských společníků na dobu přesahující v součtu stovky let. Někteří z nich se už na dráhu zločinu nikdy nevrátili.

Případoví agenti, mí kolegové AU a já jsme prostě dělali svou práci – práci, kterou jsme milovali. Po úspěšném zakončení případu jsme nebyli odměňováni přehlídkami nebo výlety do Disneylandu, prostě jsme si vyhrnuli rukávy, zatli zuby, vypili pár piv a pustili se do dalších případů.
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V roce 2007 jsem už byl AU ve špičkové formě. Dovednosti, které jsem získal, když jsem šel proti několika velkým zvířatům v italské a ruské mafii, mi poskytly novou úroveň profesní sebedůvěry. Na práci v utajení jsem zbožňoval ty psychologické hrátky a vzrušení z lovu na padouchy.

Fyzicky to už ale bylo jinak. Dvacet let chytání zločinců v kombinaci se závažným zraněním nohy, které jsem si způsobil ve SWATu, zapříčinilo, že jsem začal kulhat, a podepsalo se i na jiných částech mého těla. Kolegové mi v tomto novém stádiu mé kariéry dali další přezdívku – „Stařík“ nebo španělsky El Viejo.

Psychicky jsem byl dychtivý a připravený jako nikdy. Po završení své role v utajení na případu Sýrař jsem se zapojil do dvou velmi rozdílných vyšetřování – jedno se týkalo korupce veřejných činitelů na Floridě a druhé nechvalně známého motorkářského gangu Psanci.

První bylo známo jako „Plochá obrazovka“ a běželo už poměrně dlouho předtím, než jsem se k němu připojil. Začalo v říjnu roku 2003 tipem od člena gangu Krev, který informoval miamskou FBI, že v Miramaru na Floridě městský zastupitel Fitzroy Salesman (ano, to je jeho pravé jméno nakupuje drogy i kradené zboží a provozuje kuplířství – někdy i na parkovišti radnice. Tohle si prostě nevymyslíte.

Tento tip vedl ke schůzce mezi Salesmanem a respektovaným AU, kterému budu říkat Victor, ve strip klubu v Miami. Během několika následujících měsíců Victor a ostatní floridští AU se Salesmanem probírali možnosti praní peněz a obchody s nemovitostmi. Salesman se vychloubal, že je někdo, kdo „v Miramaru umí věci zařídit“, což znamenalo, že je ochoten za poplatek uzavírat kšefty. Já jsem byl přizván k vyšetřování, abych jako zkušený AU obstaral tu část případu, která se týká korupce veřejných činitelů.

V srpnu 2005 jsem odcestoval na jižní Floridu, kde mě Victor představil Salesmanovi v grillbaru uvnitř seminolského Hard Rock Hotel & Casino. Opět jsem byl Michael Moretti, který tentokrát nebyl massachusettským státním půdním inspektorem, nýbrž bohatým stavebním dodavatelem ze Severovýchodu, který má v plánu se na důchod uchýlit na jižní Floridu a je mu úplně jedno, koho bude muset podmáznout, aby získal lukrativní vládní zakázky v okresu Broward.

V obleku od Armaniho za 1 500 dolarů ze mě šlo cítit bohatství a sebevědomí, zatímco kolem se ostatní plácali v žabkách a květovaných košilích od Tommyho Bahamy.

Fitzroy Salesman na mě působil jako obyčejný zločinec i přesto, že měl dobře ušitý nóbl oblek a působivý titul veřejného činitele. Jeho oblíbeným tématem rozhovoru – stejně jako mnoha jiných zločinců – byl on sám. Obšťastňoval mě jedním příběhem za druhým, jak je důležitý a úžasný, a já jako správný AU jsem se zapnutým nahrávacím zařízením seděl a držel jazyk za zuby.

Během několika příštích měsíců Salesman představil mne a ostatní AU, kteří hráli role mých místních lobbistů a finančních manažerů, členům školské rady, browardským okresním zastupitelům a ostatním politikům, kteří by byli ochotní nám za úplatu poskytnout státní zakázky. Jeden z nich, okresní zastupitel Josephus Eggelletion z Lauderhillu, nám nabídl, že pro naši firmu, kterou vytvořila FBI, zařídí zakázku na stavbu chodníků ve městě, ale nakonec z toho sešlo. Chytil se nám až později na podvod, který FBI vytvořila na Bahamách a který měl vyprat 900 000 dolarů. Nakonec se přiznal k přijímání úplatku ve funkci veřejného činitele. Členka školské rady Beverly Gallagherová byla také odsouzena za přijímání úplatků.

Polapení Fitzroye Salesmana nám ale trvalo déle.

Miramarský městský zastupitel se rozhodl zůstat v pozadí až do dubna 2006, kdy přišel s plánem začít naší společnosti dávat malé šolichy a až pak nás posunout k vyšším, několikamilionovým zakázkám.

„Vy vezmete tyhle sračky, které nikdo nechce,“ vysvětlil mi během jedné mé návštěvy. „A až dorazí velké sračky, já řeknu: ,Zasloužili si to, teď je řada na nich.‘“

Nejdříve Salesman přemluvil miramarského městského správce, aby naši fiktivní firmu najal na postavení altánku za 34 000 dolarů. Pak jsme dostali zakázku na položení podlahy tělocvičny v městském rekreačním centru. Za své služby si Salesman bral jednoprocentní provizi z celkových cen projektů. Ze začátku to nebylo moc, ale časem by to pro něj bylo velmi výdělečné, až dojde na ty velké zakázky, nebo alespoň tak nám to řekl na záznam.

Potřebovali jsme opravdového zhotovitele, který tu práci udělá a bude držet jazyk za zuby. Proto jsme se obrátili na rodinného přítele jednoho z našich dalších AU, který měl stavební firmu s licencí ve Fort Lauderdale. Veškerá práce byla dokončena přesně podle zadání a poctivě.

V létě roku 2007 přišel čas, abychom se pustili do těch v Salesmanově terminologii „velkých sraček“. 28. července jsem se s ním sešel ve svém pokoji s výhledem na oceán v hotelu Westin Diplomat. Se zapnutou kamerou i zvukem mi

Salesman řekl o nadcházejícím projektu na renovaci okresního úřadu, který by mohl přijít až na 500 000 dolarů, a on nám ho chtěl přihrát.

„Tuhle zakázku bychom mohli dostat?“ zeptal jsem se.

„Na tom teď právě pracuju,“ odpověděl Salesman. „Rozvíjí se to tady,“ dodal. „Po pravdě řečeno, právě stavíme moderní kulturní centrum za 22 milionů dolarů.“ Pak se začal vychvalovat, že by naší firmě mohl pomoct získat část ze zakázek za 80 milionů dolarů na významné projekty, které byly pro okres Broward vyčleněny v příštím roce. Patřila mezi ně i nová budova policejní stanice a řídicí středisko pro hasiče.

Řekl: „Jsem tady a tohle je to, co dělám. Mám dobrý vztah se zbytkem zastupitelstva a s městskou správou.“

„Jsi můj výjimečný přítel v Miramaru,“ nadnesl jsem.

„Kolik dáš, tolik dostaneš,“ odpověděl Salesman a opřel se do své židle, uvolněný jako had slunící se na teplém floridském slunci.

Než jsem vstal a vyplatil Salesmanovi provizi, kterou si do té doby vydělal, dal jsem mu šanci z toho vycouvat. Abych se vyhnul pozdější možné námitce obhajoby z navádění k trestnému činu, doslova jsem ukázal na dveře a řekl mu, aby odešel, pokud mu není příjemné přijímat úplatky.

Salesman na to odpověděl svou osobitou filozofii toho, co je správné a co ne. „Mě nezajímá, co je správné a co špatné ve světě,“ začal vysvětlovat, „protože to, co je správné a co je špatné, záleží na tom, koho se zeptáte. Je to vjem. Mě nejvíce zajímá to, co funguje. Ve světě není žádné dobro nebo zlo. Nebavíme se tu přece o tom, že půjdeme ven a zavraždíme dítě.“

Ne, o tom jsme se nebavili. Ale bavili jsme se o korupci ve veřejné správě.

Po tomto krátkém proslovu jsem vstal, pomalu odpočítal tři hromádky sto dolarových bankovek, každou po 1 000 dolarech a položil je na stůl vedle něj. Úmyslně jsem mu ty peníze nedal přímo. Salesman bez zaváhání ty hromádky jednu podruhé posbíral a strčil si je do kapsy. To vše bylo zachyceno na videozáznamu.

O pět minut později Salesman opustil můj pokoj bohatší o 3 000 dolarů. Ve stejnou chvíli se začaly sepisovat dokumenty FBI pro jeho federální žalobu. Po osmidenním soudu, u kterého jsem dva dny vypovídal, byl porotou shledán vinným z obou bodů obžaloby, korupce i vydírání.

Před vynesením rozsudku Salesman uslzeně apeloval na soudce. „Už nikdy nebudu stejný. Nezáleží na tom, co udělám. Pokud bych mohl dát život za to, abych to zvrátil, udělal bych to.“

Byl odsouzen na tři roky a čtyři měsíce ve federálním vězení, což byl za korupci ve veřejné správě tvrdý trest, většinou to skončilo plácnutím přes prsty a krátkým pobytem ve vězení a někdy ani to ne.

Současně s vydáváním se za různé verze Michaela Morettiho ve společnosti Salesmana a Sýraře během let 2006 a 2007 jsem se také vydával za dálkového kamioňáka v bostonské OU s názvem „Sražená zvěř“.

FBI začala v listopadu 2005 vyšetřovat nechvalně známý motorkářský gang Psanci, poté co AU FBI (kterému budu říkat Pete Smith) infiltroval jejich odnož v Tautonu v Massachusetts. Pete se vydával za majitele kamionové přepravní společnosti z Texasu, který každý měsíc jezdí do Massachusetts a je ochoten porušit zákon, aby si vydělal prachy.

Psanci byli drsná banda. Podle zprávy ministerstva spravedlnosti byli tím nejnásilnějším motorkářským gangem v zemi, s více než devadesáti odnožemi po celém světě. Tři z nich byly v Massachusetts a měly centrály v Brocktonu, Tauntonu a východním Bostonu. Jejich logo, kterému říkali Charlie, se skládalo z lebky a zkřížených pístů. FBI a místní bezpečnostní složky se na ně zaměřovaly, protože se o nich vědělo, že obchodují s drogami, porušují zákony o držení zbraní a v bostonské oblasti provozují další kriminální aktivity.

V roce 2006 začal Smith, v rámci pojišťovacího podvodu, odkupovat auta, náklaďáky a motorky od členů tauntonské odnože Psanců. Psanci nebo jejich společníci ta auta buď rovnou ukradli, nebo je nahlásili jako kradené, shrábli pojistku a k tomu dostali část peněz, když Smith auta údajně prodal v Mexiku.

Podporu jsme Smithovi poskytovali já a můj dlouholetý přítel, AU jménem Gonzo. Vydávali jsme se totiž za dálkové kamioňáky, kteří pro Smithe pracují. Pro přepravu aut do Mexika jsme používali obrovský kamion FBI. Gonzo měl řidičský průkaz skupiny C+E a řídil ten monstrózní osmnáctikolový tahač s návěsem, zatímco já byl jeho věrný parťák, spolujezdec „Pancho“. Předstíral jsem, že umím mluvit španělsky, obsluhoval jsem rádio a rozdával sendviče a pití. Oba jsme nosili vytahané plátěné šortky, nátělníky a měkké panamské slamáky. Byli jsme geriatrickou verzí Cheecha & Chonga, včetně obřích knírů a opálení.

Jeden z agentů sarkasticky podotkl, že spolu vypadáme jako „důvodně podezřelí“, což znamenalo, že vypadáme jako někdo s nekalými úmysly. S Gonzem jsme to brali jako kompliment.

Pracovali jsme v utajení na případu motorkářského gangu a já sotva uměl jezdit na kole, nedej bože na motorce. Došlo mi ale, že pokud těm zloduchům dáme, co chtějí, budeme v pohodě.

Gonzo pocházel z Portorika a byl kapitánem americké armády ve výslužbě. Byl také tím druhým nejvtipnějším chlapem, kterého jsem v FBI znal hned po Mariňákovi, což o něm opravdu hodně vypovídá vzhledem k tomu, s jakými vyvrhely jsem se v FBI přátelil. Dokázal rozesmát i ty nezatvrzelejší zločince, se kterými se znal jenom pár minut. Uměl také nemilosrdně imitovat funkcionáře z vedení FBI. Poznali jsme se v Miami o dvacet let dřív a oba jsme si vysloužili tajné ostruhy pod prozíravým vedením Chrise Bradyho.

Věděl jsem, že když budu mít za parťáka Gonza, bude to pecka. Budeme muset přespávat v hotelech Hampton Inn (neptejte se) a pochytáme ty zločince.

Po roce a půl od začátku OU a po několika úspěšných schůzkách Smithe jednou večer Psanci zatáhli do sklepa, kde ho svlékli a prohledali. Hledali odposlech, který na sobě doopravdy měl, ale oni ho jen zázrakem nenašli. Smith z toho sklepa odešel, následujícího dne podal výpověď a do Massachusetts se už nikdy nevrátil. Nemohl jsem mu to mít za zlé.

Souhlasil ale s tím, že Psancům zavolá a řekne jim, že jeho kamioňáci (Gonzo a Pancho) se do oblasti ještě vrátí, pokud by s nimi Psanci chtěli nadále obchodovat. Gonzo nahradil Smithe jako hlavní AU a já jsem hrál druhé housle. Bylo jen na nás, abychom tento náročný a násilný případ dotáhli do konce.

Při našem dalším setkání s Psanci v Tauntonu jsme je informovali o tom, že svůj návěs používáme také k přepravě obrovských zásilek kokainu z Mexika do Spojených států a Kanady. To je zaujalo. 13. listopadu 2006 jsme v rámci drogové léčky podobné té, do které jsme nalákali Mattyho Guglielmettiho na Rhode Islandu o dva roky dřív, sehnali šest členů Psanců včetně jejich tehdejšího prezidenta, aby nám dělali ochranku pro čtyřicet kilo kokainu a téměř půl tuny marihuany, které jsme s Gonzem údajně dovezli z Mexika.

Najmuli jsme je, aby ty drogy chránili, zatímco je budeme překládat do jiných kamionů pro transport do Kanady. Opravdový kokain i marihuanu nám FBI půjčila z jiných případů.

Když jsme s Gonzem po doručení drog odjížděli pryč, pověsil se za nás hlídkový vůz státní policie a zablikal majákem. S parťákem jsme se na sebe podívali a rozesmáli se. Gonzo celou tu situaci perfektně vystihl svým debilním úsměvem a třemi slovy: „Jsme v píči.“

Nejen že náš kamion měl poznávací značku z Floridy, ale celý náš návěs páchl trávou. Navíc jsme s Gonzem na sobě měli ty směšné panamáky a několik dní jsme se neholili, takže jsme vypadali jako dva vyhulení hipíci, co shánějí trávu. A protože jsme pracovali v utajení, neměli jsme u sebe odznaky ani žádnou identifikaci agentů FBI. K tomu všemu jsme oba měli pod sedadly nabité zbraně.

Gonzo zastavil na kraji dálnice a hlasitě začal nadávat na rasovou diskriminaci. Ve zpětném zrcátku jsem viděl, jak se státnímu policistovi zablýsklo v očích, když zavětřil gandžu. Také jsem si všiml, že mladší z obou policistů měl vytaženou zbraň a snaží se ji skrýt za nohou. Vypadal velmi, velmi nervózně. To nebylo dobré znamení.

Starší z policistů přistoupil ke Gonzovu okénku.

„Dobrej, strážníku, nějakej problém?“ zeptal se vtipálek Gonzo lámanou angličtinou a snažil se působit jako stereotypní Mexičan.

„Zdá se, že vaše zadní poznávací značka je zakrytá. Nemohli jsme ji přečíst,“ odpověděl policista.

„Opravdu? To si nemyslím.“ Gonzo si byl jistý, že naše poznávací značka je zřetelně viditelná a řádně upevněná.

Strážníci nám nařídili, abychom vystoupili z vozidla a oba nás spoutali „pro naše vlastní bezpečí“.

Věděl jsem, co dělají. Snažili se najít si záminku, aby mohli prohledat ten návěs. Jako člen bezpečnostních složek jsem věděl, že to nemůžou udělat bez povolení k prohlídce nebo bez našeho svolení.

S mladším policistou jsme se vzájemně oťukávali, a čím víc jsem si s ním povídal, tím víc byl neklidný. Občas neopatrně namířil svou zbraň směrem ke mně. Mezitím si Gonzo stěžoval staršímu policistovi na to, jak často ho zastavují kvůli jeho hispánskému původu.

To vše se odehrávalo na kraji dálnice. Provoz za námi zpomalil do hlemýždího tempa a čumilové zastavovali, aby se podívali, co se děje. Nemohl jsem si pomoct a zasmál jsem se, když kolem nás projel žlutý školní autobus s dětmi přilepenými na sklo, které se na nás dívaly jako na zvířata v ZOO, aniž by věděly, že ve skutečnosti jsme z týmu Amerika.

„Co je vám tak k smíchu?“ zeptal se mladší policista.

„Soukromý vtípek.“

Můžou se stát špatné věci, když je člen bezpečnostních složek nervózní. Proto jsem učinil riskantní rozhodnutí: upoutal jsem pozornost staršího policisty a řekl mu, že Gonzo a já jsme agenti FBI a pod sedadly máme ukryté svoje nabité zbraně.

Tu část s FBI nám nezbaštil, a já se mu nedivil. Okamžitě nám sebrali zbraně a ten mladší policista se teď viditelně třásl. Požádal jsem toho staršího, ať zavolá do naší kanceláře FBI, aby nás odtamtud mohl někdo identifikovat.

Odmítl.

Zmínil jsem jméno massachusettského státního policisty, který nám ještě předtím ten den pomáhal. Starší policista to jméno poznal, ale když mu zavolal, ten policista, který nám pomáhal, to nezvedl.

Nervózní policisté si stále byli velmi nejistí ohledně toho, kdo jsme a o co nám jde, proto nám nařídili, abychom pomalu pokračovali k nejbližšímu exitu a za ním zastavili.

Udělali jsme, co nám řekli. A pak jsem i přes Gonzovy neustále stížnosti, že je obětí etnické diskriminace, uslyšel blížící se sirény. Když jsme s kamionem zastavili, obklíčily nás tři označená policejní vozidla a jedno neoznačené. Kolemjedoucí na nás nadále čuměli.

„Hej Gonzo,“ podotkl jsem, „ber to z té lepší stránky.

Vypadáme jako opravdu přesvědčiví drogoví dealeři.“ Vůbec mu to nepřišlo vtipné, což mě rozesmálo ještě víc. Několik policistů se teď radilo před naší kabinou a někteří z nich měli vytažené zbraně. Agresivní detektiv v civilu přistoupil k okénku řidiče a začal na nás házet jména z FBI a státní policie.

„Znáte seržanta McCloského?“ zeptal se detektiv.

„Jo.“

„Jaké je jeho křestní jméno?“

„Bob.“

„Pro jako oddělení pracuje Doug Kinzer?“

„FBI – oddělení C-3.“

Na všechny jeho otázky jsem odpověděl správně. Pak konečně zmínil jméno mého dobrého přítele, tajného státního policistu Peta Davidsona.

„Jasně, že znám Davidsona. Myslí si, že je komediant. Pokaždé když se s ním vidím, tak na mě zkouší ty své ubohé vtípky.“

Detektiv se usmál. Ukázalo se, že s Davidsonem spolu bydleli na policejní akademii. Detektiv zavolal Davidsonovi, a poté co mě Davidson díky mému charakteristicky hustému mrožímu kníru identifikoval, začali jsme si z něj s detektivem utahovat.

Po hodinové patové situaci jsme s Gonzem byli volní. Podle výrazu ve tváři staršího policisty jsem usoudil, že se mu pořád nechce věřit, že takové extrémně pochybně vypadající existence jsou ve skutečnosti agenti FBI.

Aby si s ním Gonzo ještě trochu pohrál, zavedl ho k zádi návěsu a ukázal mu, co si poslední hodinu a něco tak strašně moc chtěl prohlédnout. Návěs páchnoucí ganžou byl prázdný.

„To nasere,“ řekl Gonzo, stále rozčílený. „Běžte chytat opravdové drogové dealery.“ Poté nakopl dieselový motor, zatroubil a odjel, zatímco já v záchvatu smíchu poskakoval na sedadle vedle něj.

Jindy, během jiné OU v Providence na Rhode Islandu, jsme s Gonzem domlouvali obchod s drogami se členem gangu Latin Kings, kterému se říkalo Klikař. Dokonce to měl i vytetované na krku.

Do té doby jsem nikdy předtím neviděl tetování na krku a neustále jsem na to důmyslné inkoustové umělecké dílo fascinovaně hleděl.

Gonzo se snažil vyjednat detaily drogového obchodu, ale já ho neustále přerušoval, ukazoval a ptal se na Klikařovo tetování. „To sis nechal udělat někde tady?“

„Jo v Central Falls. Proč?“

„Bolelo to?“

„To si piš.“

„Myslíš, že bych si měl taky takové pořídit?“

Klikař se podíval na mou bílou irskou kůži a řekl: „Ne… nemyslím si…“ zatímco Gonzo nad mou nesoustředěností jenom potřásal hlavou.

Nakonec nedostál svému jménu Klikař. Byl zastřelen v noci před naším plánovaným dovršením obchodu s drogami.

V květnu 2007 jsme se s Gonzem připravovali převézt druhou várku Psanci kradených aut do Mexika, když se nás čerstvě propuštěný bývalý prezident Timothy Silvia zeptal, jestli bychom mu mohli sehnat marihuanu nebo kokain. Ve světě drog to byl neobvykle bezostyšný krok, ale Gonzo byl tak přesvědčivý a charismatický, že Psanci neměli problém se s ním bavit o špinavostech.

„Jasně“ řekl jsem. „Jak moc?“

„Alespoň deset kilo?“

„To je všechno?“ postěžoval jsem si a snažil se v Silviovi vyvolat pocit, že je malá ryba. „Většinou děláme jenom padesát nebo sto najednou.“

Vytřeštil oči. Pak řekl ve snaze zachránit si svou čest: „Teprve se snažím postavit se zpátky na nohy.“

Odmlčel jsem se, jako bych se rozhodoval, a navázal jsem oční kontakt s Gonzem, který mi odpověděl němým signálem a po chvíli řekl: „Do hajzlu… proč ne? Jsou to rychlý prachy. Postaráme se o vás.“

Silvia si oddychl a my s Gonzem jsme si nasadili panamáky a řekli mu, že se ozveme.

15. června 2007 jsem se setkal se Silviem na parkovišti u výletního hostince ve Westgate Mallu v Brocktonu, abychom prodiskutovali podrobnosti toho obchodu s drogami. Silvia přijel ve zbrusu novém šedém hummeru s massachusettskou poznávací značkou. Silviův vzhled odpovídal typickému motorkáři – oholená hlava, samé tetování, menší a robustní postava, více tuku nežli svalů.

Okamžitě na mě vystartoval a začal zpochybňovat, jestli nejsem policajt. Já mu na to odpověděl otázkou: „A jak já mám vědět, že ty nejsi policajt?“

Couvnul a začali jsme se bavit. Během třičtvrtěhodinové konverzace, která byla zaznamenána nahrávacím zařízením, které jsem měl na sobě, jsme vyjednali cenu 180 000 dolarů na dobírku za doručení deseti kil kokainu. Silvia mi řekl, že si odkroutil dvacet let ve vězení a že jej nedávno propustili.

V jednu chvíli mi vysvětlil: „S tím už jsem do konce života skoncoval.“ Zmínil, že jestli ho někdy budou chtít zatknout:

„Tak se s nimi postřílím. Zemřu s plnou parádou. Dalších dvacet let už nezvládnu.“

Tuto informaci jsem nezapomněl zmínit SWAT týmu, který měl provést jeho zatčení.

Během našeho pokecu na parkovišti Silvia tvrdil, že někoho zabil při rvačce v baru, dva svědky zmlátil baseballovou pálkou, někoho dalšího postřelil a násilně se vloupal do domů místních drogových dealerů. Vzhledem k tomu, že jeho trestní rejstřík měl 106 stran s 220 záznamy, jsem přepokládal, že něco z toho je pravda.

Silvia také zmínil své zapojení do krádeží vozidel a to, že vydělává na podvodných pojistných nárocích, které byly vyplněny na jiná auta. Vychloubal se, že za ten hummer, ve kterém přijel, zaplatil 100 000 dolarů a že má ještě dva další hummery, o kterých řekl, že by je byl ochoten nahlásit jako kradené, aby se znovu prodaly v Mexiku.

Timothy Silvia taky neměl moc kliku. 30. července 2007, šest týdnů po naší nahrané konverzaci na parkovišti výletního hostince, se Silvia a jeho parťák Todd Donofrio vrátili na stejné parkoviště, aby si při setkání se mnou a Gonzem vyzvedli svých deset kilo kokainu. Poté co nám dali 55 000 dolarů v hotovosti jako první splátku, Gonzo nalákal Silvia do návěsu, aby mu ukázal kokain, zatímco já spustil elektrickou nakládací plošinu, abych Silviovi zabránil v úniku. SWAT tým zahlédl můj signál a splnil svou povinnost.

Silvia to vůbec nečekal a nedostal ani šanci se natáhnout pro zbraň ukrytou v Donofriově autě. Místo toho byl obžalován z federálního obchodu s drogami, nezákonného držení zbraní, ozbrojené krádeže aut, pojistného podvodu a dalších bodů obžaloby. Na všech zatčeních se podílelo téměř dvě stě členů bezpečnostních složek z FBI, státní policie, okresního oddělení šerifa v Plymouthu, tauntonského a brocktonského policejního oddělení. Zátah na centrálu Psanců v Tauntonu skončil zabavením dalších drog, 100 000 dolarů v hotovosti a dvanácti zbraní, včetně automatické útočné pušky AR-15.

Oni šli do basy, zatímco já s Gonzem jsme ve svých panamácích vyrazili do jeho oblíbené restaurace 99, kde jsme si pochutnali na steaku a dali si pivo.

Silvia místo své slavné smrti při přestřelce, kterou nám sliboval, přiznal vinu a byl odsouzen na dvacet jedna a půl let do vězení. Čtrnáct dalších Psanců po přiznání nebo usvědčení dostalo dlouholeté pobyty ve vězení, čímž jsme v podstatě vymýtili tauntonskou odnož motorkářského gangu Psanců.

V roce 2007 jsem byl velmi vytížený. 28. července jsem odcestoval na Floridu, abych dal 3 000 dolarů jako úplatek Salesmanovi. Pak jsem se rychle vrátil do Bostonu, nasadil si šortky a klobouk, sešel se s Gonzem, abychom o dva dny později mohli polapit Silvia a Donofria.

Moje sedmnáctiletá dcera mě na Floridu doprovázela, aby si prohlédla univerzity. Zatímco já jsem nahoře v pokoji ve Westin Diplomat vyplácel Salesmana, ona se slunila dole u majestátního bazénu. Hodinu poté, co jsem na videu uplatil veřejného činitele, jsme s dcerou vyrazili obhlédnout nedalekou univerzitu, jak to dělávají normální rodiny, s tím rozdílem, že já jsem měl na zádech za pasem zastrčený Baby Glock ráže .40.

 

V roce 2007 byly Spojené státy jedinou civilizovanou zemí na světě, která neměla celostátní tým bezpečnostních složek pro práci v utajení. Všechny země v Evropě, Kanada a většina zemí Jižní Ameriky měly celostátní týmy se specifickou odborností pro organizování, plánování a provádění operací v utajení. A bylo možné je nasadit v boji proti těm nejnebezpečnějším zločincům a zločineckým organizacím. Místo toho Spojené státy měly padesát šest poboček FBI, které si řídily vlastní operace v utajení.

Ke změně mělo konečně dojít v červnu 2007, kdy FBI vytvořila svůj první celostátní tým pro práci v utajení, kterému se říkalo CSPPU (Celostátní složka pro práci v utajení). Neptejte se mě, jak na ten název přišli.

Zkušení AU jako Brady, Gonzo a já jsme s ostatními lobovali za celostátní tým už víc než dvacet let. V našich hlavách nám přišlo logické, abychom našli způsob, jak nasadit své nejlepší AU a ostatní vybavení na ty nejkomplexnější, nejnebezpečnější a nejnáročnější zločinecké cíle v zemi.

V roce 2005 si mě zavolal do Washingtonu šéf jednotky pro práci v utajení z ředitelství FBI, aby mě zasvětil do svého plánu na celostátní tým pro práci v utajení. Souhlasil jsem se vším, co mi řekl, a dokonce mě i požádal, abych ten tým vedl. Když mi ale řekl, že bych se musel přesunout do Washingtonu a pracovat na ředitelství FBI, odmítl jsem.

O dva roky později, v roce 2007, krátce před tím, než byla CSPPU oficiálně schválena, mi zavolal zástupce ředitele divize kriminálního vyšetřování (ZŘDKV), který byl v podstatě třetí nejvýše postavený funkcionář v FBI a můj bývalý bostonský VZA. A znova jsem byl požádán, abych vedl CSPPU. Řekl jsem mu, že to příjmu pod třemi podmínkami: Zaprvé, zůstanu v Bostonu. Zadruhé, budu si moct sám vybrat členy do týmu pro práci v utajení bez zásahu z ředitelství FBI.

A zatřetí, nebudou se nám do toho plést.

Okamžitě souhlasil s prvními dvěma podmínkami a slíbil mi, že dokud on bude ZŘDKV, dohlédne na dodržování i mé třetí podmínky.

Měl jsem tu čest stát se první členem CSPPU a přijal jsem pozici operačního staršího vedoucího týmu (SVT). Můj dobrý přítel a vedoucí jednotky pro práci v utajení z atlantské pobočky byl jmenován, aby vedl na ředitelství FBI administrativní stránku CSPPU, zatímco já řídil tu operační.

Samozřejmě první AU, kterého jsem vybral do celostátního týmu, nebyl nikdo jiný než Gonzo. Po něm jsem vybral ty nejlepší z nejlepších AU z poboček v Atlantě, Minneapolis, San Francisku, Richmondu, Seattlu, San Diegu a v Charlotte. Byl to tým es a zdálo se, že nás čeká zářná budoucnost.

Během prvních dvou let jsme provedli operace v utajení ve spolupráci s dvaceti třemi různými pobočkami FBI a zvládli jsme mnoho náročných případů obzvlášť v oblasti korupce ve veřejné správě. Brzy jsme dostávali nabídky na více OU, než jsme byli schopni zvládnout, a nad naší prací se rozplývali VZA po celé zemi.

Pak jsme si ale vzali na paškál jedny z nejmocnějších lidí a zločineckých organizací na světě, a všechno se změnilo.
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KARTEL SINALOA – ČÁST PRVNÍ

 

 

 Na začátku roku 2009 jsem seděl ve své bostonské kanceláři, když do ní zrovna nakoukl mladý případový agent Hank Tanner, který vypadal jako dřevorubec a měl pověst snaživého kluka. Byl to poctivý mormonský klučina z Utahu. Viděl jsem ale, že má na tváři ustrašený výraz. Z nějakého důvodu jsem na nové agenty působil zastrašujícím dojmem, dokonce i na ty, kteří stejně jako Tanner byli mnohem vyšší než já. Možná proto, že jsem byl přísný na sebe i na ostatní, taky jsem se moc neusmíval a neměl jsem trpělivost s byrokratickými nesmysly.

Z nějakého důvodu to vypadalo, že Tanner váhá, jestli má vůbec vstoupit do mé kanceláře. Když se k tomu konečně odhodlal, jednoduše jsem ho pozdravil: „O co jde, Grizzly?“ Tanner měl vousy, ale má narážka na televizní postavu Grizzlyho Adamse ze sedmdesátých let mu naprosto unikla.

Řekl: „Pracuji na případu s informátorem.“

„A?“

„A myslím si, že jsem možná narazil na něco důležitého,“ odpověděl Tanner, „ale nejsem si jistý, co přesně to je a jak to využít. Říkali my, že vy byste mohl něco chytrého vymyslet.“

„Pověz mi o tom tvém informátorovi.“

„Byl dvakrát federálně odsouzen za obchod s drogami a má vazby na drogový kartel Sinaloa.“

Poslouchal jsem ho jenom napůl a prohrabával jsem se papíry pro CSPPU. Když jsem ale zaslechl „drogový kartel Sinaloa“, naježily se mi chlupy na krku. Po dvaadvaceti letech praxe jsem měl na dobré případy čich. Nyní měl Grizzly mou plnou pozornost.

V roce 2009 byl mexický drogový kartel Sinaloa tou nejmocnější drogovou zločineckou organizací na světě. Vznikla na konci šedesátých let v mexickém státě Sinaloa a podle Ministerstva spravedlnosti Spojených států byla zodpovědná za dovoz více než dvou set tun kokainu a heroinu do Spojených států. Do Států a na jiné trhy dodávala také obrovské množství metamfetaminu, marihuany a extáze.

Od poloviny devadesátých let kartel řídil prťavý drogový baron Joaquín Achivaldo Guzmán Loera, všeobecně známým jako El Chapo neboli Prcek. Byl synem chudého rančera, ale nyní měl majetek v hodnotě několika miliard a podle magazínu Forbes byl čtyřicátým prvním nejmocnějším mužem světa – předběhl Steva Jobse i izraelského předsedu vlády Benjamina Netanjahua. Poté co v roce 2001 utekl z mexického vězení, byl také celosvětově nejhledanějším uprchlíkem. Tanner mi vysvětlil, že jeho informátor, se kterým si neví rady, je Gustavo (Gus) Vargas, kterému jsem později začal říkat „Generál“. Byl to velmi úspěšný překupník drog z Miami, jenž v osmdesátých letech spolupracoval s medelínským kartelem Pabla Escobara. Od té doby si za obchodování s drogami odseděl dva tresty ve federálním vězení. Stále si ale udržoval vztahy ve světě obchodníků s drogami, včetně kontaktů na vysokých místech v kartelu Sinaloa.

Tanner mi řekl, že Vargas je ochoten s námi spolupracovat, protože vláda Spojených států mu zabavila nějaký osobní majetek, který chce z citových důvodů dostat zpět. Mně byl nějaký zabavený majetek ukradený. Prostě jsem chtěl, aby s námi tenhle chlap spolupracoval.

„To zní, jako bys chytil tygra za ocas,“ nadnesl jsem a cítil jsem, jak se ve mně rozpumpoval adrenalin.

Neměl jsem to srdce Tannerovi řict, že naše šance na to, aby se nám povedlo z naší bostonské kanceláře dát dohromady případ proti kartelu Sinaloa a Guzmánovi, jsou astronomicky nízké. Vzhledem k tomu, že Boston nebyl hlavním dodavatelským nebo distribučním městem, museli bychom přijít se scénářem, který by kartel přesvědčil, že operujeme odjinud. A protože FBI měla zakázáno operovat v Mexiku a mexickým vládním funkcionářům se nedalo věřit, museli bychom plně spoléhat pouze na jeho informátora Vargase.

Ale ještě než jsem tyto problémy zvážil, musel jsem se postarat o jeden byrokratický problém. Jako operační SVT v CSPPU jsem věděl o všech právě probíhajících OU. Pravda byla taková, že jsme většinou nedělali případy s drogami, protože nebyly považovány za nejvyšší prioritu. Tohle by byla výjimka, a pokud bychom měli jít proti Chapovi a jeho kartelu, budeme potřebovat naše naprosto nejlepší AU.

Takže jsem se neochotně vydal na ředitelství FBI, abych formálně získal povolení pustit se do tohoto unikátního drogového případu, který bude vyžadovat hodně peněz. Před tou důležitou schůzkou jsem se postaral, abych „náhodou“ narazil na ZŘDKV a informoval jej o důvodu své návštěvy ředitelství. Měl jsem štěstí a k mé obrovské spokojenosti a údivu byla má žádost postavit CSPPU proti kartelu Sinaloa schválena. Operace Temná voda se rozběhla!

Nepochyboval jsem o tom, že se pouštíme do velmi riskantní hry a že jakákoli šance na úspěšné obvinění El Chapa a jeho společníků závisí na naprosto dokonalém plánování, bezchybném provedení a přízni osudu.

Protože Mexiko bylo mimo jurisdikci FBI, která do Mexika ani nesměla vstoupit, museli jsme se spolehnout na kubánského informátora a překupníka drog, který odcestuje do Mexika a zahájí vyjednávání s vůdci kartelu. Nejdříve jsem si ho chtěl osobně prohlédnout.

Tanner – mladý mormon, který byl případovým agentem – zařídil schůzku mezi Gusem Vargasem, ostatními agenty a mnou. Kolegové agenti byli oblečení neformálně v džínách a tričkách. Já si úmyslně vzal oblek, posadil jsem se na kraj místnosti a beze slova všechno pozoroval. Mé chování Vargase zneklidnilo, což bylo přesně to, čeho jsem chtěl dosáhnout. Hned po skončení schůzky, kterou jsem beze slova opustil, se Vargas otočil k Tannerovi a zeptal se: „Kdo byl ten kretén v obleku?“ Perfektní.

Chtěl jsem vědět, na jaký typ člověka se budeme spoléhat. Gus Vargas odpovídal profilu spíše těch lepších informátorů, se kterými jsem se kdy setkal – měl totiž obrovské ego. Přestože byl už dvakrát zavřený a odseděl si sedmnáct let ve federální věznici, považoval se za toho nejchytřejšího chlapa v místnosti a za velkého hráče ve světě drog.

Vzhledem k Vargasovu zločineckému resumé, do něhož patřila i spolupráce s kartelem Pabla Escobara v osmdesátých letech, jsem nepochyboval o tom, že ví, jak v tom chodit. Zároveň jsem také chápal, že tohohle chlapa budeme muset pozorovat jako ostříži a číhat na jakékoli náznaky zrady. Pokud by v kterýkoli moment během případu získal pocit, že mu druhá strana může zařídit lepší podmínky, bez zaváhání by přeběhl.

Nejen že jsme museli být brutálně realističtí, pokud šlo o to, s kým spolupracujeme, ale museli jsme také přijít s rozumným plánem. Spojené státy představovaly pro produkty kartelu obrovský trh. Na druhou stranu agentury bezpečnostních složek (mezi něž patřily DEA a FBI) aktivně stíhaly překupníky drog a ti si toho byli vědomi. Takže jsme nemohli čekat, že šéfové kartelu Sinaloa budou obchodovat přímo s americkými zločineckými organizacemi, protože měli obavy ze zatčení.

Takže jak je nalákáme, aby s námi obchodovali?

Po několika týdnech brainstormingu jsme přišli s plánem vydávat se za italskou zločineckou organizaci, která sídlí na Sicílii a má zájem otevřít kanál, kterým do Evropy budou putovat nelegální drogy. Na to, aby se nám to povedlo, jsme potřebovali tým našich nejlepších AU.

Okamžitě jsem naverboval Gonza a dalšího španělsky hovořícího člena CSPPU, který vypadal jako Ital a jmenoval se Patricio. Z bostonské pobočky jsem si vybral třetího hispánského agenta Antonia, který již dříve pracoval na mezinárodních případech v utajení. Na roli hlavy celé naší fiktivní italské zločinecké organizace jsem sehnal svého dobrého přítele z newarské pobočky, který již dříve pracoval v utajení v organizovaném zločinu, uměl plynně sicilsky a vypadal stejně hrozivě jako Marlon Brando v Kmotrovi.

Byl to silný a velmi schopný tým. Já jsem měl zůstat v pozadí a připravovat situace pomocí propracovaných scénářů, definovat a redefinovat role a povinnosti AU, tahat za tajné nitky jako loutkař, který zůstává skryt.

Ale právě když jsme se chystali, přítel z Newarku dostal lukrativní nabídku na práci v soukromém sektoru a měl pocit, že ji nemůže odmítnout. Přijal jsem jeho hlubokou omluvu, popřál jsem mu hodně štěstí a začal jsem se porozhlížet po někom dalším, kdo by mohl sehrát roli vůdce naší falešné mezinárodní zločinecké organizace. Lámal jsem si hlavu nad kandidáty, několik z nich jsem pozval i na pohovor, ale nakonec jsem vybral… sebe.

Vím, že neumím sicilsky, italsky ani španělsky a občas mám problém komunikovat i v angličtině. Ale po pravdě řečeno, měl jsem chuť vrátit se zpátky do akce na nějakém úkolu AU a věděl jsem, že to dokážu.

Takže nadále a po zbytek Temné vody jsem byl znám jako El Viejo – Stařík – vyzrálý, úspěšný a občas vznětlivý italský zločinecký boss, který touží jen po penězích a uzavírání mezinárodních obchodů s drogami a je mu úplně jedno, koho by při svém snažení mohl urazit.

Když byl hvězdný tým AU připraven, strávili jsme dalších šest měsíců hrozně únavným, ale nezbytným budováním krytí. Na tomto případu podporovali AU další agenti, jmenovitě Mike Sullivan ze Dvou fází; puntičkářským, ale velmi vážený agent, kterému jsme říkali Čáp; a detektiv bostonské policie, kterému jsme přezdívali Tattoo, protože se podobal maličké postavičce, která zahajovala televizní hit sedmdesátých a osmdesátých let Fantasy Island.

Ti tři společně s námi AU, případovým agentem Tannerem, naším nadřízeným Harrym Wilsonem a naším PVZA Frankem Johnsonem se společně dali do práce na vytváření profilu velmi úspěšné a sofistikované mezinárodní zločinecké organizace sídlící na Sicílii. Za pomoci přátel z mezinárodních bezpečnostních složek po celém světě a několika domácích přátel FBI ze soukromého sektoru se nám povedlo vytvořil mezinárodní přepravní společnosti a podniky, díky nimž jsme navenek působili jako legitimní mezinárodní obchodníci, kteří nemají vůbec žádné vazby na Spojené státy. Úmyslně jsme vymazali veškeré své napojení na Spojené státy, abychom neodradili lidi z kartelu.

V červenci 2009 odcestoval Gus Vargas do mexického města Agua Prieta, které bylo na hranici mexického státu Sonora a Spojených států a sousedilo s městem Douglas v Arizoně. To, co kolem sebe viděl, bylo prašné město s přibližně osmdesáti tisíci obyvateli a pobočkami několika maquiladoras (montoven), mezi něž patřilo Velcro, Levolor a Commercial Vehicle Group, které montovaly kabiny pro přepravní náklaďáky a měly sídlo v New Albany v Ohiu.

V lobby jednoho z místních luxusních hotelů se setkal s bývalým mexickým hráčem baseballu nižší ligy Alvarem Riverou-Pedregem. Alvaro měl tmavé krátké vlasy a na schůzce zastupoval kartel Sinaloa. Dali se do řeči o obchodu s drogami. Když Vargas zmínil, že spolupracuje s italskou zločineckou rodinou, který by měla zájem importovat kokain a jiné drogy do Evropy, zájem Rivera-Pedregy rázem ožil. Řekl, že jeho šéf El Chapo má zájem o expanzi na nové trhy v Evropě, a on se domnívá, že by mohl Vargasovi sjednat schůzku přímo se šéfem.

Přesně to jsme v Bostonu chtěli slyšet. O tři měsíce později se Vargas v říjnu vrátil do Mexika a odcestoval více na jih do hlavního města Sonory, Hermosilla. V tomto pouštím městě s populací 800 000 obyvatel se Vargas setkal s Alvaro Riverem-Pedregou, který jej představil El Chapovu prvnímu bratranci a obchodnímu zástupci Jesusu Manuelu Gutierrez-Guzmánovi – byl to věčně zamračený, dobře vypadající čerstvý padesátník s hustým obočím.

Vargas znovu mluvil o svých kontaktech na naši fiktivní italskou zločineckou organizaci a zájmu na zprostředkování obchodu mezi ní a velkým drogovým dodavatelem, jakým byl kartel Sinaloa. O Spojených státech se nikdy nezmínil. Gutierrez-Guzmán se ho zeptal, jak moc kokainu by Italové chtěli koupit. A na to jsme přesně čekali. Vargas odpověděl, že kartel bude muset množství prodiskutovat přímo s Italy, a navrhl, aby lidé ze Sinaloy poslali někoho, kdo by mohl dělat rozhodnutí El Chapovým jménem. Gutierrez-Guzmán jako pokrevní příbuzný El Chapa zastupoval přesně tuto autoritu.

V tu chvíli začala opravdová práce na naší straně. Věděli jsme, že je v podstatě nulová šance, aby El Chapo opustil své bezpečné útočiště v Mexiku, kde jej, jak se mnozí američtí představitelé bezpečnostních složek domnívali, tiše chrání a podporuje mexická vláda. FBI, a především my v Bostonu jsme se usilovně snažili zabránit tomu, aby mexická vláda byla informována o naši OU, což se nám nakonec i podařilo. Už tak jsme každý den chodili po tenkém ledě, kdy jediná chyba mohla mít fatální následky. To poslední, co jsme potřebovali, byl nějaký úředník v Mexiku, který by Chapovi vyzradil naši OU.

Při komunikaci s kartelem přes Vargase jsme jim řekli, že se nechceme setkat v Evropě, protože tam bezpečnostní složka mají příliš mnoho očí a my rozhodně nechceme dostat kartel na oči více policistům. Oni naši péči ocenili. Nenápadně jsme jim místo toho navrhli Miami, kde jsme nebyli příliš známi a kam by El Viejo mohl vzít některé ze svých italských společníků za zábavou, sluncem a odpočinkem.

Našim plánem od prvního dne bylo kopírovat El Chapa a zvyky jeho gangu. Jelikož jsme věděli, že se Chapo Guzmán chová hezky ke svým zaměstnancům, totéž dělal El Viejo. Také jsme mu chtěli decentně naznačit, že zatímco on trčí v Mexiku a na jeho hlavu je vypsán mezinárodní zatykač, El Viejo si může svobodně cestovat, kam se mu zachce.

Kartel souhlasil, že se s námi setká v Miami ze dvou důvodů: Zaprvé to bylo blízko Mexika a zadruhé jsme se neplánovali bavit o dovozu drog do Spojených států, takže se cítili v bezpečí.

S blížícími se svátky v roce 2009 jsme datum schůzky posunuli na začátek roku 2010, abychom měli na přípravu tohoto kritického prvního setkání více času. Dodatečně ke třem AU jsem naverboval velmi atraktivní AU, se kterou jsem již dříve pracoval, aby sehrála roli mé okouzlující přítelkyně Liquity. Agentka, která se jí ujala, byla nejen velmi hezká na pohled, ale také brilantní a měla Ph.D.

Došlo nám, že kartel bude zajímat naše etnické pozadí a role, takže z Gonza se stal můj španělsko-anglický překladatel a hlavní drogový společník, zodpovědný za přepravu. Antonio byl naším mezinárodním obchodním poradcem a expertem na přístavy ve Španělsku. Patricio, který vypadal jako Ital, ale mluvil plynně španělsky, byl mým nejvěrnějším italským poradcem, kterého jsem si vychovával, aby převzal mé místo.

Naše schůzka 24. února 2010 měla proběhnout v luxusním apartmá třicetipatrové budovy s výhledem na oceán, které si FBI pronajala. Přirozeně bylo celá prošpikované kamerami a odposlechy. Bar byl plně zásoben a připraven. Všude po apartmá byly nachystané čerstvé květiny a fotky, skříně byly plné oblečení. Liquita si vykračovala v bikinách a El Viejově bílé košili, s dietní limonádou v ruce. Náš informátor Gus Vargas byl připravený nás představit. Hra začínala.

Když jsme vše na poslední chvíli kontrolovali, všiml jsem si, že někteří ostatní AU vypadají nervózně. To bylo přirozené chování před každou první schůzkou v utajení. Také mi mravenčilo v břiše. Vždycky jsem to tak měl, ale nikdy jsem neviděl své přátele takhle vyšponované.

V naději, že všem trochu pozvednu náladu, jsem šel do koupelny, svlékl si oblečení a nahradil je křiklavě fialovým velurovým županem, který jsem tam našel. Skoro se mi ho nepovedlo utáhnout kolem širokého pasu. Pak jsem si vodou uhladil vlasy dozadu a zkontroloval svůj odraz v zrcadle. Podle mého názoru jsem vypadal jako naprostý kretén, vychytralý kmotrovský typ jako Marlon Brando, ale pro tuto roli perfektní.

Do obýváku, kde čekal Vargas a nervózní AU, jsem napochodoval s odhalenou chlupatou hrudí a začal se naparovat jako páv. Před zapnutými kamerami a odposlechy všichni vybuchli vřeštivým smíchem.

„Čemu se smějete? Čemu se sakra smějete? Chtěli byste kousek tohohle? Víte, kdo já jsem? Já jsem kurva El Viejo!“

Napětí se značně uvolnilo a po několik dalších let se na tuto schůzku žalobci odkazovali jako na „Schůzku v županu“.

El Chapův první bratranec Jesus Manuel Gutierrez-Guzmán dorazil o pár minut později a vypadal k smrti vyděšen. V tu chvíli jsme nevěděli, ale brzy jsme se měli dozvědět, že má hrůzu z výšek. Poté co jsme mu předvedli, jak jsme důkladně prohledali celý apartmán kvůli odposlechům, jsme s ním zkusili vyjít na balkon, abychom mu ukázali panoramatický výhled. Ani překrásná Liquita roztažená na lehátku nedokázala Gutierreze-Guzmána přimět, aby myslel na něco jiného než na to, jaký by to byl pocit dopadnout z třicátého patra na zem.

Schoulil se v rohu, co nejdál od okraje. Uklidnili jsme ho tím, že jsme ho vzali dovnitř a posadili ho na pohovku přímo před kameru FBI. Další tři hodiny jsme se bavili o možném převozu kokainu z Mexika do Evropy, jako by šlo o dovoz brambůrků. Gutierrez-Guzmán tvrdil, že kartel Sinaloa je schopen přepravními kontejnery transportovat až dvacet tun kokainu. Dvacet tun! Snažil jsem se představit si, jak moc škody by mohly napáchat na lidských životech. To množství bylo naprosto ohromující, ale uvěřitelné vzhledem k tomu, co jsme věděli o tom, jak moc kokainu dokáže kartel vyprodukovat.

Řekli jsme Gutierrezovi-Guzmánovi, že by pro nás bylo mnohem pohodlnější začít s 1 000 až 1 500 kilogramy, což byl přesný opak toho, co by udělala většina policajtů. Věděli jsme, že opravdoví drogoví dealeři nikdy neuzavírají první obchody o velikosti několika tun. I kdybychom ten několikatunový obchod jenom zvažovali, pravděpodobně bychom kartel už nikdy neviděli.

Několik dalších hodin jsme diskutovali o cenových strukturách, kvalitě produktu a mezinárodních distribučních trasách, zatímco se nám za okny rozprostíral Atlantický oceán. Rozhodl jsem se zůstat v pozadí a jen poslouchat, nic neříkat a občas jsem posunkem naznačil Patriciovi, že potřebuju, aby něco objasnil. Tímto způsobem jsem si pohrával s Gutierrezem, protože jsem mu dával najevo, že jsem příliš důležitý, než abych se s ním na první schůzce vůbec zaobíral. El Viejo má koule. Vyřiď to podělanému Chapovi. Ani se neobtěžoval se na tu schůzku obléct.

Po téměř čtyřech hodinách jsme dali dohromady základní rámec našeho mexicko-evropského obchodu s drogami. Jako po každé náročné schůzce v utajení, kde každé gesto, slovo i výraz v obličeji byly pozorovány a vyhodnocovány zločinci, jsem se natáhl na podlahu a během pár vteřin jsem upadl do hlubokého spánku.

Nyní doopravdy začala šachová partie. Ve skutečnosti se rytmus případu podobal spíš horské dráze s dramatickými stoupáními i klesáními. Teď jsme čekali několik týdnů, než se Gutierrez-Guzmán vrátí do hor v Sinaloe, aby podal hlášení svému šéfovi. Zdálo se, že to hlášení bylo přijato pozitivně, protože Gus Vargas v dubnu obdržel zprávu, že se s ním chce El Chapo osobně setkat. Všichni jsme si v Bostonu a Washingtonu oddechli. 20. dubna 2010 Gus Vargas odletěl s Riverem-Pedregem a Gutierrezem-Guzmánem na soukromé letiště v horách poblíž Culiacánu v Mexiku. Mexické hlavní město rajčat, zastrčené mezi Tichý oceán a pohoří Sierra Madre, bylo také domovem nejhanebnějšího mexického překupníka drog. Obchod s drogami byl v duši regionu zakořeněný tak hluboce, že místní obchody se suvenýry prodávaly opasky s motivem listů marihuany a přezky s motivy kulometů. Místní hudebníci zpívaly narcocorridos, což byly písně oslavující drogové dealery.

Jednu z nejpopulárnějších z nich napsali Los Reyes de Sinaloa po Chapově útěku z vězení a zněla:

 

Už je zpátky v horách,

navštíví svůj lid, aby s ním popil,

už ho nebavilo být zavřený,

a tak se vrátil do své domoviny.

Ve vězení Altiplano mají smuteční slavnost,

v Culiacánu zase fiestu!

 

Místní svatý patron, který byl uctíván mnoha překupníky, se jmenoval Jesús Malverde. Byl to místní muž, který žil od roku 1870 do roku 1909 a byl známým banditou, který bohatým bral a chudým dával. Stejně tak si El Chapo získal loajalitu mnoha místních chudých a farmářů, protože je zaměstnával, kupoval si jejich produkty, stavěl školy a nemocnice. Vargas měl taky pořádné koule. Poté co letadlo s ním, Riverou-Pegregem a Gutierrezem-Guzmánem přistálo v Culiacánu, ozbrojení strážci je všechny eskortovali přes několik vojenských stanovišť do velmi ostře střeženého areálu vysoko v horách. El Chapo je uvítal v něčem, co Vargas popsal jako chýše. Ne, neměl na sobě fialový župan, ale byl oblečen neformálně.

Vargas nám nahlásil, že se drogový baron aktivně účastnil následujících jednání a o spolupráci s Italy se dychtivě zajímal. I přes pověst někoho, kdo zaplavuje svět nelegálními drogami a objednal si několika stovek vražd, byl stále ještě trochu skromným farmářským klukem z venkova. Avšak neostýchal se pochválit a v jednu chvíli Vargasovi řekl: Dodávám více heroinu, metamfetaminu, kokainu i marihuany než kdokoli jiný na světě. Mám flotilu ponorek, letadel, kamionů a lodí.

El Chapo navrhl, že jeho kartel pošle prvotní zásilku jednoho tisíce kilogramů do Evropy. Jeho i naše skupina se toho budou účastnit jako partneři a všechny zisky i náklady se rozdělí na polovinu. Kartel bude zodpovědný za náklady a ochranu předtím, než zásilka dorazí do Evropy, a my se postaráme o náklady na zabezpečení, až zásilka přistane. Pokud tato první výměna bude fungovat, měl by zájem letecky doručit dvacet tun kokainu z Bolívie do Evropy. Bylo to neuvěřitelné, největší drogový dealer na světě vyjednával přímo s FBI.

10. června 2010 Gutierrez-Guzmán zavolal Vargasovi do Bostonu, aby s ním domluvil další schůzku mezi kartelem a Italy na Panenských ostrovech. V jednu chvíli během telefonátu Gutierrez-Guzmán řekl: „Dám ti k telefonu bratrance.“

Vargas rozpoznal na druhém konci El Chapův hlas a Chapo řekl: „Pozdravuj ode mě svého šéfa. Pozdravuj El Vieja.“ Následoval týden zběsilých příprav, na jehož konci všech deset členů týmu v utajení odcestovalo na Panenské ostrovy. Protože jsme potřebovali vypadat jako úspěšný italský zločinecký syndikát, pronajali jsme si honosné sídlo na útesu s výhledem na oceán v hodnotě několika milionů dolarů. Měl jsem pocit, že se připravujeme na ekvivalent Super Bowlu a Světové série spojených v jedno.

Manuel Gutierrez-Guzmán dorazil v doprovodu mladého muže jménem Rodolfo Alarcon Mendoza, který tvrdil, že je El Chapův osobní zástupce, což jsme považovali za další pozitivní znamení.

Během následujících dvou dní, 18. a 19. června, jsme diskutovali o tom, kolik kokainu vyvezou, o spletitostech mezinárodních obchodních metod a tras, polohách přístavů a o tom co dělat, pokud by došlo k nepředvídatelným událostem. Jako členové italské organizace jsme souhlasili s cenou 2 800 dolarů za kilogram kokainu, což by bylo ve Spojených státech naprosto neslýchané, protože tam se ceny pohybovaly od 20 000 po 25 000 dolarů za kilo, ale pokud šlo o nákup velkého množství od mexického kartelu, nejednalo se o nic neobvyklého.

Během schůzek byl Mendoza neustále na svém telefonu BlackBerry a posílal zprávy do Mexika. V jednu chvíli jeho telefon zazvonil a na druhém konci byl El Chapo, který chtěl mluvit s někým z naší organizace.

Antonio a Patricio se s ním na střídačku bavili. El Chapo je ujistil, že vztah mezi našimi dvěma organizacemi bude dlouhý a produktivní. Také řekl: „Ujistěte se, že je El Viejo s naší dohodou spokojen.“ Vůbec si nemusel dělat starosti.

Ke konci druhého dne schůzek jsem postával a pil vodu z lahve, zatímco jsem se bavil s Gutierrezem-Guzmánem a Mendozou. Můj starý přítel Mike Sullivan tiše stál vedle mě jako má osobní stráž. Když jsem dopil, zahodil jsem tu lahev na zem k Sullivanovým nohám. Na malý moment se zarazil. Kdybych mu tu lahev hodil k nohám v našich normálních rolích v kanceláři, hodil by mi ji zpátky do obličeje. Ale jako osobní stráž El Vieja se ohnul, aby ji sebral.

Toto bylo Mendozovo první setkání s námi. Zdál se být velmi nervózní, obzvláště v mé přítomnosti. Když seděl ve vyhřáté místnosti s údajnými členy významného evropského zločineckého syndikátu, měl úplně propocenou košili. Pokaždé když jsem s ním navázal oční kontakt, mladík se okamžitě podíval na svůj chytrý telefon a předstíral, že píše zprávu. A zatím z něj na stůl a podlahu padaly krůpěje potu.

Gonzo si všiml, jak se na Mendozu dívám, a v jednu chvíli začal napodobovat jeho zběsilé ťukání do telefonu. Málem jsem se rozchechtal, když jsem viděl, jak se Gonzo kření.

Trocha humoru nám vždycky pomohla se uvolnit. Ale také mohla vést k tomu, že se přestaneme soustředit. Tohle byl komplikovaný mezinárodní případ s mnoha proměnnými. Jedna malá chyba, a všichni bychom mohli skončit s kulkou v hlavě.

O dva měsíce později, v srpnu 2010, jsme při setkání v našem přímořském floridském apartmá byli představeni dalším dvěma členům kartelu Sinaloa, Rafaelu Celaya Valenzuelovi a Sergiu Lopezovi Alarconovi. Říkali jsme si, že je to skvělé, čím víc padouchů vylákáme ven, tím líp.

Celaya se představil jako právník a finanční poradce a Alarcon jako účetní. Dorazili společně s Manuelem Gutierrezem-Guzmánem a Rodolfem Alarconem Mendozou, aby s námi probrali finanční detaily našeho obchodu s drogami. Všichni byli chytří, vzdělaní, slušní a dobře oblečení. Bylo to jako jednat s představenstvem velké korporace.

Na naší straně jsme přizvali pár další AU, kteří byli odborníky na fiskální aspekty obchodu s drogami a praní peněz. Mexičani byli tak ohromeni naší finanční expertizou a vnitřní disciplínou, že v jednu chvíli si Celaya vzal mě a Patricia stranou a zeptal se nás, jestli bychom nechtěli pro kartel vyprat nějaké peníze.

„Kolik tak peněz máte na mysli?“ zeptal se Patricio před zapnutou kamerou a odposlechem.

„Pro začátek jenom trochu,“ odpověděl.

„Kolik je trochu?“ zeptal jsem se.

„Pět set milionů dolarů.“

Vážně? To množství bylo ohromující a jenom nám zdůraznilo, jak moc problémů má kartel s převáděním svých obrovských zisků z drog do legitimního majetku. Po obezřetném uvážení se FBI rozhodla neusilovat o příležitost jim peníze vyprat hned z několika důvodů, mezi něž patřily logistické a právní komplikace, ke kterým by při tom došlo.

Řekl jsem právníkovi kartelu, že praní jejich peněz do budoucna zvážíme, ale naší hlavní prioritou je propojení mexického kokainu s Evropou.

Jednu věc ale Celaya správně vypozoroval – naši disciplínu. Každý člen týmu byl vycvičen, aby se držel konkrétního krytí a úkolu a aby „nevybočoval z řady“. Schůzky jsme si připravili tak, aby kartel měl přímo na očích řetězec velení naší fiktivní organizace. V jednu chvíli Gutierrez-Guzmán přiznal, že naše organizace je disciplinovanější než ta Chapova. Což byl poměrně velký kompliment od El Chapova bratrance a pravé ruky.

Mým úkolem El Vieja bylo vyzařovat moc, takže jsem nechal každodenní vyjednávání na dalších třech AU, kteří díky svým neobyčejným schopnostem dokázali v klíčových momentech připravit hrací pole pro El Viejovy precizně načasované schůzky se zástupci kartelu. Kromě náročných příprav a plánovaní před každou schůzkou a stresu ze schůzek samotných jsme museli ještě vyplňovat tuny zpráv a papírování pro FBI. Na konci roku 2010 se zdálo, že všechna ta tvrdá dřina, kterou do toho vynikající tým Temné vody vložil, se konečně začíná vyplácet. Připravovali jsme s vůdci kartelu Sinaloa obrovský mezinárodní obchod s drogami. Vše, co jsme nyní potřebovali, byla trpělivost a štěstí.
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Na začátku roku 2011, po dvou letech od začátku operace Temná voda, jsme začali spolupracovat se španělskou národní policii (ŠNP) abychom připravili evropskou stranu obchodu. ŠNP hlídala přistávací dráhu kousek od Madridu. V březnu náš tým odcestoval do Madridu a vzal si sebou Manuela Gutierreze-Guzmána, aby si to tam prohlédl. Dorazili jsme na místo jednoho chladného a větrného rána a byli přivítáni dvěma příslušníky ŠNP, kteří stáli v pozoru ve slavnostních uniformách. Nikdy v životě jsem neviděl tolik lesklých mosazných knoflíků a parádních policejních čepic. Celé to divadýlko vytvořilo dojem, že El Viejo má ŠNP v kapse.

Jako El Viejo jsem řekl Gutierrezovi-Guzmánovi, že jestli se někdy El Chapo dostane do situace, kdy bude muset uprchnout z Mexika, může kdykoli přistát na této soukromé dráze ve Španělsku a má sicilská organizace mu poskytne ochranu. Říkali jsme tomu „Plán únikových dvířek“ a později jsme se dozvěděli, že to bylo něco, co El Chapo doopravdy zvažoval.

Návštěva letiště společně s Gutierrezem-Guzmánem byla perfektní předehrou pro následující schůzky ve Španělsku s více představiteli kartelu Sinaloa. Pět již dříve zmíněných společníků kartelu dorazilo v doprovodu Joseho Benjamina Locheo del Ria a Samuela Zazuety Valenzuely. Locheo del Rio se představil jako správce kartelu, který je zodpovědný za každodenní operační rozhodnutí a za první dodávku tisíce kilogramů kokainu z Jižní Ameriky do Evropy. Zazueta Valenzuela byl ve Španělsku, aby vytvořil krycí společnost pro kartel.

Stejně jako při skoro všech ostatních případech s drogami, na kterých jsem pracoval, jsme nedostali miliony dolarů amerických daňových poplatníků, abychom za ně mohli nakoupit drogy. Proto jsme kartel Sinaloa přesvědčili, že my se postaráme o prodej a distribuci drog, jakmile dorazí do Evropy. A oni nám na oplátku dají pouze 20 procent z té zásilky. Vyjednávání se protáhla a trvala déle než obvykle, protože Gutierrez-Guzmán měl problém se telefonicky spojit s El Chapem v Mexiku.

Na konci týdne po skončení všech schůzek jsem dal Gutierrezovi-Guzmánovi stoeurovou bankovku s osobním pozdravem pro El Chapa. Vysvětlil jsem mu, že je to součástí staré italské zločinecké tradice. Až ji El Chapo obdrží, měl by ji roztrhnout napůl, ponechat si tu část s mým vzkazem a druhou polovinu mi poslat zpět s jeho osobním vzkazem. V mé zprávě stálo:

 

Seňore, konečně se takto setkáváme. Je mi líto, že k tomu hovoru mezi námi nedošlo… ale nevadí… Manuel nám místo toho poslouží jako telefon. Těším se na náš dlouhý a prosperující obchodní vztah. Pokud byste někdy potřeboval, jste u mne v Evropě vítaným hostem.

 

O měsíc později, 21. dubna 2011, během další schůzky v New Hampshiru mi Gutierrez-Guzmán vrátil polovinu stoeurové bankovky s ručně psaným vzkazem od El Chapa.

Stálo v něm:

 

Můj příteli, děkuji ti za podporu, již mi nabízíš ohledně mého přijetí, a já tvé pozvání rozhodně neodmítám. Posílám ti přes svého bratrance vzkaz. Až se rozhodne, půjde s tebou. Můj příteli, velké objetí.

 

Když jsem si to četl, Gutierrez-Guzmán vstal a sevřel mne do pořádného medvědího objetí. Toto gesto bylo zachyceno na kameru a potvrdilo partnerství mezi námi dvěma, velkými pány drog.

Gutierrez-Guzmán nás pak informoval, že kartel má v plánu poslat první zásilku tisíce kilogramů kokainu v kontejneru z Ekvádoru do Španělska. Poté bychom měli začít dostávat tisíc kilogramů drog každý měsíc. Jako členové FBI jsme potřebovali pouze jedno velké zadržení drog, abychom svou OU dokončili.

Během léta 2011 jsme trpělivě vyčkávali, až dorazí první zásilka. Neočekávané zpoždění souviselo s velkým zabavením Chapových drog, k němuž došlo v Jižní Americe. Přestože nás kartel nikdy nepodezíral z toho, že bychom s tím měli něco společného, přerušil veškerou komunikaci.

Konečně na začátku srpna 2011 Gutierrez-Guzmán a Celaya Valenzuela dorazili do Bostonu, aby nám řekli, že loď s kontejnerem, který obsahuje tisíc kilo kokainu, vyplula z Ekvádoru 1. srpna a do Španělska by měla dorazit přibližně 19. srpna. Naše nálada poskočila od zklamání k naprostému nadšení. O den později po smršti telefonátů do Mexika a z Mexika nám ti dva členové kartelu řekli, že v tom kontejneru není kokain, ale jedná se pouze o zkušební kontejner, který má zjistit, jestli zásilka v pořádku projde přes španělskou celnici, aniž by byla zadržena. I přes mé zklamání jsem si musel připustit, že jsou to opatrní profesionální překupníci drog a že my musíme být trpěliví a nevyložit naše karty předčasně.

Následovaly další dvě pokusné zásilky. V jedné z nich byly banány a ve druhé ananasy. Nechat naše agenty stopovat ty kontejnery z Jižní Ameriky do Španělska byla logistická noční můra. Všichni jsme byli frustrovaní. Nasbírali jsme dostatek důkazů, abychom mohli obvinit pět členů kartelu (včetně Chapa) ze spiknutí, ale bez zabavení opravdové nelegální drogy by to bylo v právních termínech pouze suché spiknutí. A my jsme nechtěli jít k soudu proti organizaci tak mocné jako kartel Sinaloa bez opravdových drog.

Do konce roku 2011 FBI investovala do Temné vody ohromné množství času a peněz a ředitelství FBI začínalo být čím dál netrpělivější. Zatímco náš PVZA Frank Johnson v Bostonu byl stále přesvědčen o našem úspěchu a nadále nás chránil před úředním šimlem z DC, věděl jsem, že nám dochází čas, a to nejen ve Washingtonu, ale i u našich partnerů z kartelu v Mexiku.

Proto jsem si na začátku roku 2012 po dlouhém a obezřetném uvážení zavolal případového agenta Tannera do své kanceláře a ohleduplně jsem mu řekl, že budeme muset informovat Chapovy lidi, že z toho Italové chtějí vycouvat.

„Co?“ zeptal se šokovaně.

„El Viejo a jeho chlapci jdou kvůli zpožděním a pokusným zásilkám o dům dál,“ řekl jsem.

Vypadal tak rozrušeně až jsem měl pocit, že omdlí. „Proč?“ zeptal se.

„OU dělám už celou svou kariéru,“ vysvětlil jsem. „Po nějaké době začneš uvažovat jakou zloduši. A s jistotou ti můžu říct, že zloduši jako Italové by takhle nikdy netolerovali zpoždění a falešné sliby. Jediní lidé, kteří by tak dlouho vyčkávali, až se něco stane, jsou policajti.“

Tanner byl zdrcen. Dřel na tom tři roky a teď jsem mu oznámil, že od toho má dát ruce pryč, aniž by zabavil nějaké drogy. Vysvětlil jsem mu, že tohle je krok, který musíme udělat, a že podle mě je to propočítané riziko, které má šanci 80 procent na úspěch.

„Tak moc?“ zeptal se.

„To je můj názor. Musíme jim dát najevo, že s námi nemůžou jen tak vyjebávat.“

Někdy ke konci dubna 2012 náš informátor Gus Vargas vyřídil Gutierrezovi-Guzmánovi tuto zprávu: Italové hledají nového dodavatele a jsou naštvaní, protože zaplatili víc než 70 000 dolarů za úplatky pro zkorumpované celníky a členy bezpečnostních složek ve Španělsku, kteří nechali ty pokusné zásilky projít, a nikdy nedostali od kartelu žádné drogy ani jakoukoli jinou kompenzaci.

Potom jsme s nimi my (Italové) přestali komunikovat. Vargas zůstal jedinou spojkou mezi oběma stranami. Někteří členové našeho týmu se obávali, že se nám lidi ze Sinaloy už nikdy neozvou. Já s nimi nesouhlasil a modlil jsem se, ať mám pravdu. O jeden velmi dlouhý měsíc později Gutierrez-Guzmán zavolal Vargasovi, aby si vyžádal schůzku s námi ve Phoenixu v Arizoně. Gus Vargas a další AU se tam vydali, ale rozhodli jsme se, že El Viejo a ostatní Italové pozvání odmítnou. Vargas jim ode mě (El Vieja) vyřídil, že jim přeji hodně štěstí v jejich budoucím snažení a Gutierrezovi-Guzmánovi řekl, že už mě nezajímají.

Tanner byl stále naštvaný. Řekl jsem mu, aby se pohodlně posadil a čekal jako dobrý rybář, jestli se na návnadu něco chytí. Podíval se na mě, jako bych se zbláznil.

O necelý měsíc později nás Gutierrez-Guzmán informoval, že jestli se během dvaceti čtyř hodin dostaneme do Detroitu, společník kartelu nám dá nějaký heroin a metamfetamin na pokrytí našich nákladů ve Španělsku. Vypadalo to, že náš hazard se vyplatil. Nikdo si neoddychl víc než já.

Protože El Viejo byl údajně v Evropě, postarali se o to dva noví AU z New Yorku. Na mou žádost zahodili vše, na čem zrovna pracovali, a sehnali si letenky do Detroitu. Bostonští členové týmu Mike Sullivan, Čáp, Tanner a já jsme se k nim v Detroitu připojili po nočním letu.

Sedmého června se newyorští AU, nevyspalí, ale plní adrenalinu, vydali do zchátralé restaurace v jihozápadním Detroitu, která vypadala, jako by ji tam někdo převezl z prašného mexického venkova. Když vešli dovnitř, celý lokál se na ně podíval. Oba dva byli mohutní svalovci a ve tváři měli vepsáno „neser se do mě“. Malý Hispánec, který byl oproti nim poloviční, vyšel z kuchyně, došel přímo k nim a telefonem si je vyfotil.

Pak jim beze slova naznačil, aby s ním šli do zadní části restaurace. Dva urostlí AU z New Yorku následovali mužíka přes kuchyň ven. V uličce za restaurací byla zaparkovaná stará červená Honda. Mexičan jednoduše ukázal přes otevřené okýnko spolujezdce na něco, co leželo na palubovce.

Jeden AU se natáhl dovnitř, aby sebral igelitovou tašku, která vypadala jako objednávka jídla s sebou, zatímco druhý AU hlídal.

Celé předání proběhlo během necelých šedesáti vteřin a nikdo při něm neřekl ani slovo.

Dva AU pak pět minut jeli do nedalekého hotelu, kde čekal Tanner, já a ostatní chlapi z bostonské kanceláře. Tannerovi jsme přenechali tu poctu tašku otevřít. Ruce se mu třásly nadšením, když tu tašku opatrně rozevřel a postupně z ní vytáhl devět samostatně zabalených balíčků pervitinu (1,76 kilogramu) a heroinu (3,56 kilogramů). Všichni jsme si oddychli.

Dokázali jsme to! Konečně jsme neměli suché spiknutí.

Tannerův nadšený výraz byl k nezaplacení.

To zvláštní předání za mexickou restaurací stále je největším zabavením pervitinu a jedním z největších zabavení heroinu v historii detroitských bezpečnostních složek. Hlavně jsme nyní měli v rukou nelegální drogy, které dodal kartel Sinaloa, což z právního hlediska posunulo náš případ mílovými kroky dál.

Tento dramatický skok ve vývoji případu vzpružil všechny z našeho týmu. Když byla italská zločinecká organizace zpátky ve hře, tvrdě jsme na kartel tlačili, aby nám konečně dodali slíbený kokain. 2. července nás informovali, že zásilka kokainu byla odeslána přes brazilskou krycí společnost Cristerlia Celta a do přístavu Algeciras ve Španělsku dorazí 27. července.

V noci 27. července členové FBI a ŠNP opatrně otevřeli kontejner od Cristerlia Celta v policejním areálu v Algerciras ve Španělsku. Uvnitř bylo 346 kilogramů kokainu v cihlách, jež byly zabaleny do světle modrého, žlutého a růžového igelitu. Byl to velký úlovek, na který jsme všichni čekali déle než tři roky.

Za necelý měsíc jsme zabavili drogy v hodnotě 15 milionů dolarů od kartelu Sinaloa, aniž bychom jim za to zaplatili předem jediný cent. Když jsme nyní měli potřebné důkazy, rozhodli jsme se zavolat si Mexičany do Španělska a tam je zatknout. Udělali jsme to takto ze dvou důvodů: Zaprvé, pokud by se někdo z nich rozhodl spolupracovat s FBI, chtěli jsme je mít v Evropě, abychom je mohli použít při zatýkání jejich nadřízených. Zadruhé, chtěli jsme je mít co nejdál od Mexika a jakékoli jiné utajené aktivity, do které bychom se v budoucnu mohli pustit.

Na začátku srpna jsme se já, Gonzo, Vargas, ostatní AU a lidé, kteří na případu pracovali v Bostonu, vydali do Madridu ve Španělsku. Dorazili jsme tam dřív než Mexičani, abychom se mohli zkoordinovat se ŠNP. Sinaloané si mysleli, že se tam setkají s El Viejem a budou s ním diskutovat o kokainovém kanálu mezi Jižní Amerikou a Evropou, který bude fungovat po spoustu dalších let.

My jsme měli jiné plány. Nejdříve jsme si pronajali obrovské osmipokojové apartmá v jednom z nejluxusnějších hotelů ve městě. Sám jsem se vyfotil, jak stojím v elegantní mramorové koupelně s pozlaceným příslušenstvím, abych svým dětem ukázal, jakou cestu jsem ušel od kluka, jenž vyrostl s jedinými montérkami a dvěma tričky.

Jsem pověrčivý a již od dob, kdy jsem na střední hrával baseball, jsem na krku tajně nosíval medaili svatého Michala, který je patronem policistů. Během kariéry u FBI jsem si udělal zvyk nosit na svém těle nenápadný kousek policejního příslušenství v den, kdy má dojít k zatčení. Ráno 7. srpna 2012 jsem si oblékl svůj nejlepší oblek s kravatou a nažehlenou bílou košili s manžetovými knoflíčky FBI.

Když Jesus Manuel Gutierrez-Guzmán vešel do hotelového apartmá, vstal jsem a objal jsem ho. Když jsem se později díval na videozáznam, ty manžetové knoflíčky FBI byly jasně vidět. Navedl jsem Gutierreze-Guzmána do luxusní knihovny, která byla součástí toho apartmá, a společně s Gonzem, který mi dělal překladatele, jsme zahájili naši poslední schůzku.

Před zapnutými kamerami a odposlechy jsem opatrně, krok za krokem prošel všechny aspekty případu. A ujistil jsem se, aby Gutierrez-Guzmán potvrdil, že El Chapo vždy činil finální rozhodnutí ve všech zmíněných aktivitách včetně plánování a dodávání kokainu. Po třech hodinách, během nichž jsem Gutierreze-Guzmána přiměl, aby mi zopakoval každý čin v tomto zločineckém spiknutí, jsem dostal SMS od členů bostonského týmu, kteří tu schůzku monitorovali z jiné části hotelu, v níž stálo „No mas“ (To stačí.).

Pak jsem pozval Zazueta Valenzuelu, Celayu Valenzuelu a Jesuse Gonzala Palazuelu Sota – které kartel poslal do Brazílie, aby dohlédli na první zásilku kokainu – do svého apartmá a prošel s nimi jejich jednotlivé role a úkoly během toho spiknutí překupníků drog.

Uběhly více než čtyři hodiny od chvíle, co jsme zapnuli nahrávací zařízení FBI. Postupně jsem poděkoval všem členům kartelu a požádal je, aby na mě počkali ve vestibulu, než se k nim připojím a vezmu je na oslavu. Místo toho byli ti čtyři muži diskrétně zatčeni příslušníky ŠNP a odvedeni v poutech, když přišli do vestibulu.

Po třech letech od začátku případu, o jehož neúspěchu byli všichni přesvědčeni, jsme měli ve vazbě čtyři vysoce postavené členy kartelu Sinaloa a dostatek důkazů, abychom mohli zatknout i ostatní členy kartelu včetně samotného Chapa Guzmána.

Tušili jsme, že kartel má připravené nouzové protokoly, podle nichž platí, že když se někdo z jejich lidí neozve během třiceti šesti hodin, znamená to, že je nějaký průšvih. Takže jsme věděli, že musíme pracovat rychle. Jeden ze zatčených členů kartelu souhlasil, že bude spolupracovat, a okamžitě ze sebe začal sypat informace. Některé věci, které nám řekl, ukazovaly na korupci v nejvyšších patrech mexické vlády. Nejenom že nám poskytl důkazy, že vrchní představitelé mexické vlády jsou kartelem podplacení, ale dokonce tvrdil, že někteří z nich jsou potencionálními spoluúčastníky našeho spiknutí a sehráli roli v dodání kokainu do Španělska.

Rychle jsme tyto velmi důležité novinky předali ředitelství FBI ve Washingtonu a dozvěděli jsme se, abychom „si dali pohov“, protože to, čemu se chceme věnovat – konkrétně napojení kartelu Sinaloa na mexickou vládu –, podle slov z ředitelství „je mimo rámec našich původních cílů“. Všichni jsme tomu nebyli schopni uvěřit. Co to sakra znamenalo? Navíc jsme dostali příkaz, abychom zakončili utajenou část případu a okamžitě se vrátili do Spojených států.

Celé to opravdu hodně smrdělo. Například ten nadřízený z ředitelství, který nám nařídil, abychom si „dali pohov“, nebyl nadřízeným CSPPU a nikdy v tom případě nesehrál žádnou roli.

S vypětím sil jsem se dohadoval s ředitelstvím, že máme jedinečnou příležitost identifikovat a zavčas získat důkazy proti dalším spolupachatelům tohoto masívního a nyní důkazně neprůstřelného drogové spiknutí. I kdyby jimi měli být mocní představitelé mexické vlády, tak ať. Jednoduše jsme dělali to, co nás FBI naučila – šli jsme, kam nás důkazy vedou. S tím, kam nás vedly, nebyl nikdy předtím problém.

Ředitelství FBI nám odpovědělo, že jsme nedopatřením vstoupili do zcela jiné důkazní sféry – konkrétně mezinárodní korupce veřejných činitelů. Byli vedle jak ta jedle. Nevstoupili jsme do ničeho nového. Případ byl to, co byl už od začátku – mezinárodní spiknutí, jehož cílem je obchod s drogami. Ti z nás, kteří strávili prací na Temné vodě poslední tři roky, byli šokovaní a vytočení. Nechtěla snad FBI vědět o nezákonných dohodách mezi vysokými představiteli mexické vlády a kartelem Sinaloa? Řekl někdo z vyšších míst naší vlády FBI, aby tuto část vyšetřování suspendovala?

Nikdy jsme se to nedozvěděli. Co jsme se ale dozvěděli, bylo, že brzy poté, co jsme dostali úkol ukončit své vyšetřování, ministerstvo spravedlnosti oznámilo, že obvinilo Chapa Guzmána a osm dalších členů jeho organizace. Ten příběh se objevil na titulních stranách The New York Times a byl hlavním tématem večerních zpráv NBC.

Já, Gonzo, ostatní AU a lidé, kteří na tom případu pracovali, jsme se do Bostonu vrátili rozzuření, protože nám nebylo umožněno jít po nově získaných stopách. Zahájili jsme velmi obtížný vydávací proces se Španělskem. Potom nám trvalo dva roky připravit důkazy proti všem čtyřem obžalovaným.

Tři z nich včetně Gutierreze-Guzmána se přiznali a dostali tresty v rozpětí od deseti až do více než dvaceti let ve federálním vězení.

Právník Rafael Humberto Celaya Valenzuela, který si o sobě vždycky myslel, že je z celé té skupiny nejchytřejší, byl jediným, kdo se rozhodl jít k soudu, přestože důkazy proti němu byly zdrcující. Můj křížový výslech trval pouhých patnáct minut. Po pětidenním procesu se porota po pouhých pěti hodinách usnesla shledat jej vinným ve všech bodech obžaloby. 14. října 2014, víc než pět let poté, co Tanner poprvé nakouknul do mé kanceláře, byl Celaya usvědčen a později odsouzen na sedmnáct let v base.

Všichni obžalovaní z případu Temná voda byli zatčeni a odsouzeni, s výjimkou jednoho. 7. ledna 2016 mě v jednu ráno vytrhlo ze spánku cinknutí telefonu. Natáhl jsem se z postele a přečetl jsem si SMS: „Máme ho!“ Okamžitě jsem věděl, koho ta zpráva myslí: El Chapa. Byl zatčen v Mexiku. O rok později byl vydán do Spojených států a nyní je ve vazbě a čeká na proces u federálního soudu Spojených států. A já jsem připraven a čekám, až budu moct splnit svou povinnost.

Krátce po skončení procesu s Celayou Valenzuelou v říjnu 2014 přijel do Bostonu ředitel FBI James Comey, aby předal ocenění týmu, který pracoval na Temné vodě. Nejdříve jsem se toho nechtěl zúčastnit, protože předávací ceremoniály nemám rád. Ale když jsem pomyslel na to, jak moc jsem pyšný na Tannera, ostatní AU, zbytek týmu a na to, jak tvrdě všichni pracovali, rozmyslel jsem si to. Ředitel Comey mluvil o tom případu a o našem mimořádném úspěchu před pěti sty agenty FBI a ostatními zaměstnanci. Vzpomínám si, že když přišla řada na mě, abych šel na podium, při pohledu na ředitele mě napadlo: Co sakra znamená „mimo rámec vašich původních cílů“?

Takto funguje má vyšinutá mysl. Při té příležitosti jsem zavřel hubu, zatnul zuby a potřásl si rukou s ředitelem.
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Operace Temná voda měla jeden neočekávaný důsledek, smrt CSPPU. Ano čtete správně. Na základě jedné z nejvelkolepějších operací v utajení v historii FBI se ředitelství rozhodlo rozpustit jednotku, která byla z velké části za tento úspěch zodpovědná.

První náznak blížících se problémů jsem zaznamenal krátce poté, co mně a ostatním členům OU týmu Temná voda v půlce srpna 2012 nařídili vrátit se ze Španělska a řekli, abychom se nezabývali pomíjivými stopami k obchodu s drogami v nejvyšších patrech mexické vlády, protože jsou „mimo rámec našich původních cílů“, což byla naprostá kravina.

Když jsme nasedali do vlaku, který nás měl zavézt na madridské letiště, všichni členové CSPPU obdrželi emaily od nového vedení jednotky pro práci v utajení na ředitelství FBI, ve kterých stálo, že se blíží změny a „musíme si vzpomenout, jaké je to být obyčejnými AU“.

Co to sakra má znamenat? honilo se mi tehdy hlavou. Nikdo z nás nepochyboval, že nový systém řízení a provádění OU, který přišel spolu s CSPPU, je velmi úspěšný. Od roku 2007, kdy byl ten systém poprvé zaveden, se nám do roku 2012 povedlo uzavřít sérii několika velmi náročných případů, obzvlášť v oblasti korupce ve veřejné správě, násilných zločinů a nadto případ Temná voda a obžalování El Chapa spolu s vrchními představiteli kartelu Sinaloa. Posledních pět let se k nám všichni chovali jako k rockovým hvězdám práce v utajení, které nemohou udělat nic špatně, a v terénu jsme byli zbožňováni tvrdě pracujícími terénními agenty, kteří potřebovali pomoct při práci v utajení.

Dramatický obrat ve vnímání CSPPU proběhl ve stejnou dobu, kdy došlo ke změně vedení jednotky pro práci v utajení na ředitelství FBI. Zkušené a úspěšné vedení bylo pryč – šéfové jednotky, šéfové sekcí i můj starý zástupce ředitele divize kriminálního vyšetřování, který nás podporoval. Nahradila je skupina vedoucích, kteří předtím byli ve svých pobočkách naprosto tragičtí a zcela očividně žárlili na úspěch a popularitu CSPPU.

Podle současných pravidel FBI nemusíte mít žádné zkušenosti jako AU, abyste se stal vedoucím jednotky pro práci v utajení na ředitelství FBI, což je naprosto směšné. A přesně to jsme v roce 2012 dostali. CSPPU nyní byla pod dohledem agentů, kteří nikdy nepracovali v utajení a neměli ponětí, jaké to je sedět ve stejné místnosti s padouchem, kdy jediná chyba může vést ke kulce do hlavy.

George Bernard Shaw jednou napsal: „Kdo umí, dělá, a kdo neumí, učí.“

Verze pro jednotku pro práci v utajení byla: „Kdo umí, uzavírá případy, kdo neumí, jde na ředitelství FBI a hází klacky pod nohy agentům v terénu.“

V roce 2012 se nová jednotka pro práci v utajení na ředitelství FBI skládala z následujících manažerů s rozhodující autoritou nad CSPPU:


	Vysoce postavený/á starší funkcionář/ka, který/á byl/a tak neschopný/á, že on/ona byl/a přidělen/a ke „Speciálním projektům“, což byl pouze eufemismus pro celodenní sezení v prázdné místnosti, kde nic nejde pokazit.

	Starší funkcionář/ka, kterého/kterou zkušenosti členů CSPPU tak zastrašovaly, že se bál/a s nimi mluvit přímo a komunikoval/a s nimi pouze přes sekretářku.

	Funkcionář, který byl později donucen FBI opustit, protože nedokázal projít několika bezpečnostními polygrafy FBI.

	Funkcionář, který byl předmětem vyšetřování několika OPR (vnitřních záležitostí) a jednou ukončil OU FBI poté, co mu bylo vyhrožováno – přes hlasovou schránku.

	Funkcionář, který měl pověst jednoho z nejneschopnějších AU, jenž kdy sloužil v FBI, a celá komunita tajných agentů FBI ho nesnášela. Tenhle tupec jednou objednal lahev vína za 800 dolarů pro vyšetřované, kteří nepili alkohol, a jednou zase švédský stůl s mořskými plody pro jiné vyšetřované, kteří byli na mořské plody alergičtí.



Z perspektivy této nové jednotky pro práci v utajení na ředitelství FBI byla CSPPU až moc úspěšná a musela být zničena. A protože neměli koule nám to říct do očí, udělali to, co dělá většina slabých manažerů na ředitelství FBI: začali šířit pomluvy. Po více než pět let byli agenti CSPPU chloubou světa tajných v FBI. Najednou se z nás stali ti nejnedbalejší, nejprolhanější a nejnekontrolovatelnější AU v historii FBI. Bylo by to k smíchu, kdyby to nebylo tak smutné.

Krátce poté, co jsme ve Španělsku dostali email, který nám říkal, „abychom si vzpomněli, jaké je to být běžnými AU“, vypálili noví členové jednotky pro práci v utajení na ředitelství FBI první ránu a obvinili člena CSPPU z nevhodného nakládání s penězi. Podle nich spáchal do nebe volající zločin, když koupil deštník za 39 dolarů. Udělal to, když začalo pršet během jeho golfové hry s cílem při OU zabývající se korupcí ve veřejné správě. I přes fakt, že bylo naprosto normální a vhodné v takovéto situaci zakoupit deštník, byl obviněn z používání vládních peněz k „sebeobohacování“.

O několik týdnů dřív pozvali téhož agenta CSPPU na ředitelství FBI, aby poskytl svou expertizu ve velmi citlivém vyšetřování korupce ve veřejné správě, o němž se mluvilo v nejvyšších patrech FBI, MS a v Bílém domě.

O pár dní později bylo dalšímu členovi CSPPU někým z ředitelství FBI řečeno, že „by mu měl někdo srazit hřebínek“ a že je nutné jej dostat pod kontrolu. Ten výraz jsem naposledy slyšel před čtyřiceti lety na hřišti základní školy.

Věděli, že se mnou musejí být opatrní, protože mám pořád známosti na vysokých místech, včetně bývalého ředitele. Takže mi svou zprávu vyřídili nepřímo – zamítli mi žádost o 149,50 dolarů na cestovní náklady do jiného města, kde jsme vyšetřovali údajného sériového vraha. Nebojte se, já si našel jiný způsob, jak si ty peníze opatřit.

Když jsem o několik týdnů později vrátil svůj pět let starý laptop a na stvrzence v řadě sedmnácti číslic bylo jedno sériové číslo špatně, začali prohlašovat, že jsem ukradl vládní majetek a předali tu záležitost k vyšetření OPR (vnitřním záležitostem). Jedna číslice špatně! Lidé z OPR se jim vysmáli, odmítli tu stížnost přijmout a řekli jim, ať neplýtvají časem na něco, co je zjevná typografická chyba.

Každý den přišli s novým nařčením, každé bylo směšnější a ubožejší než to předchozí. A členové CSPPU, kteří pracovali v terénu, byli neustále odvolávání od důležitých případů, aby se hlásili na ředitelství a prováděli inventuru jako nějaká počítadla. A to si z vás nedělám legraci.

Tyto byrokratické manévry měly jediný účel: Ponížit jedny z nejlepších a nejúspěšnějších AU v celé FBI. Proč? Monstrum bylo odhodlané pozřít své vlastní děti a nebylo to ze zájmu o ochranu veřejnosti anebo zlepšení jednotky pro práci v utajení, ale čistě jen ze žárlivosti a zlomyslnosti.

Znechucen tím, co vedení jednotky pro práci v utajení na ředitelství FBI dělá, jsem 13. listopadu 2012 rezignoval z CSPPU s nadějí, že k celé situaci upoutám pozornost. V mé rezignaci stálo, že odcházím „kvůli celkovému nedostatku podpory… neprofesionalitě… a nedostatečnému respektu… dále také kvůli nedávnému zacházení s agenty XXX a XXX a jejich pomlouvání, které považuji za ubohé… zdá se, že naše zkušenosti a úspěšnost frustruje určité zaměstnance na ředitelství FBI… také tón nedávných nařízení byl zlomyslný… hraničil s nepřátelským naladěním… a nebyl produktivní… opakovaně nám lidé z vedení házejí klacky pod nohy a přicházejí s nepodloženými obviněními a pobuřujícími poznámkami… bez jakýkoli důsledků…“

Zakončil jsem to větou: „Současný systém je velmi vadný, ne-li rozbitý, a nutně potřebuje dát do pořádku.“ Pak jsem to odeslal novému zástupci ředitele divize kriminálního vyšetřování.

Zástupce ředitele divize kriminálního vyšetřování mou rezignaci odmítl a řekl mému VZA, že chce, abych zůstal v CSPPU a pomohl ty problémy vyřešit. Nechápal, anebo si nechtěl přiznat, že ty problémy nejdou napravit, dokud jednotku budou stále řídit současní „manažeři“.

O pár týdnů později svolali všechny členy CSPPU emailem na schůzi na ředitelství FBI, kvůli „tréninku zahrnujícím nový systém pro vedení účetnictví“. Po letech strávených bratříčkováním se členy italského organizovaného zločinu, jsem měl pocit, že tato schůze má všechny znaky „dvou v klobouku“ – neboli útoku mafie. Můj VZA byl dobrý chlap, ale měl hrozný strach z ředitelství FBI a požádal mě, abych se toho zúčastnil a zjistil, jestli by se to všechno nedalo nějak urovnat. Z úcty k němu jsem se toho nakonec zúčastnil.

Zničení CSPPU 12. prosince 2012 trvalo méně než pět minut. Vedení jednotky pro práci v utajení sedělo na jedné straně místnosti a všichni členové CSPPU seděli tiše na té druhé. Lidé z vedení nám zasadili ránu z milosti, aniž by se komukoli z nás podívali do očí.

Když jsme vstávali k odchodu, Gonzo se sarkasticky zeptal: „A co bude s tím tréninkem pro nové účetnictví?“

Nikdo z vedení nereagoval. Ti tupci neměli ani smysl pro humor.

Ještě než jsme odešli, tak nás dokonce ten nejneschopnější člen vedení pozval na vánoční večírek jednotky pro práci v utajení, který měl proběhnout později toho dne. A to bez legrace! Vysmáli jsme se mu a vydali se do nejbližšího lokálu na oběd.

Popíjeli jsme pivo a nostalgicky vzpomínali na naše OU, velké případy, skvělé přátele a to, jak jsme to jako skupina pro práci v utajení natřeli všem pobočkám FBI po celé zemi, jen aby nás poté administrativně vykastrovala banda úplně neschopných idiotů. Tak moc jsem se už dlouho nenasmál.

Darrylovi, Anibalovi, Mikovi, Markovi, Patovi, Johnovi, Ronovi, Markovi a Markovi a našim skvělým přátelům z Královské kanadské jízdní policie, Stephovi a Eddiemu – díky za jízdu mého života – odvedli jsme dobrou práci.

Následujícího dne jsem podruhé rezignoval z CSPPU. Ani jeden ze členů vedení jednotky pro práci v utajení neměl koule na to, aby odpověděl. Rád bych také uvedl, že přes všechna obvinění, které na nás byla hozena, nebyl ani jeden člen CSPPU nikdy shledán vinným z jakéhokoli nesprávného či nevhodného chování v rámci FBI a nikdo nebyl nikdy disciplinárně potrestán.

O tři měsíce později, 25. března 2013, vedoucí zvláštní agent CSPPU v jednotce pro práci v utajení, který byl tím jediným, kdo nás podporoval až do hořkého konce, a také byl jediným členem vedení jednotky, který kdy zažil úspěch při práci jako AU, rozeslal následující memorandum:

 

NEKROLOG: Celostátní složka pro práci v utajení: (S láskou nazvaná těmi, kdo ji znali, CSPPU)

 

Narozena: Červen 2007

 

Zavražděna: 25. března 2013 (po měsících mučení)

 

Dne 25. března 2013 byla CSPPU konečně zabita posledním kůlem do srdce této proslulé a legendární entity. Nový režim, proslulý svou neochotou riskovat, nemohl tolerovat tento nový koncept a úspěchy při OU, a tak se rozhodl postupně zničit jednotlivce a na závěr celou instituci. Muži, kteří začali tento hodnotný projekt, se zapíší do análů historie tajných v FBI jako průkopníci nové a velmi úspěšné metody, která už dávno měla být součástí tohoto legendárního programu. Do velkých případů vložili mnoho hodin. Započali novou vlnu zájmu o zdokonalování se v této práci, dokonce i mezi těmi, kteří nikdy neměli tu čest být součástí tohoto skvělého programu. Byli světlem pro moderní OU a metodu využívající několik AU pro dokončení úkolu, která ušetřila mnoho pracovních hodin a tisíce dolarů. Ale bohužel…

… pak přišla poslední rána. Stačilo jedno ustrašené rozhodnutí, aby byla jedna z těch nejproduktivnějších a nejúspěšnějších skupin AU v historii FBI vyhozena bez špetky respektu. Žádné uznání za dobře odvedenou práci, žádné poděkování. Jenom jedno z dalších chladnokrevných a zbabělých rozhodnutí exekutivy dnešní FBI.

 

Tohle je pro všechny velké válečníky, kteří bojovali udatně a šli ke dnu společně s lodí. Vězte, mí přátelé, a nikdy nezapomeňte, že všichni jste skuteční hrdinové a že my, kteří známe pravdu, nikdy nedopustíme, aby tato historie byla zapomenuta. Plujte dál…

Za to, že řekl pravdu, byl následujícího dne tento VZA odstraněn a převelen z divize kriminálního vyšetřování.

Díky, Done. Nápodobně.

Byrokratická politika FBI mě stále stejně znechucovala. Většinu roku 2013 jsem strávil na ostatních případech, včetně bombového útoku na Bostonský maraton. 8. srpna 2014 jsem oslavil sedmapadesáté narozeny, a dosáhl tak věkové hranice pro odchod do důchodu v FBI.

Po kariéře, která byla podle mého skvělá, a dlouhém seznamu úspěchů jsem se začal psychologicky připravovat na důchod. Když jsem předtím dokončil jednu OU, začal jsem si hledat novou. Nyní jsem začal ve své kanceláři balit krabice a procházet si papírování a jména k případům, na kterých jsem pracoval před pětadvaceti lety ve Filadelfii a které už jsem si nedokázal vybavit.

Stále jsem měl své povinnosti jako bostonský koordinátor OU, a kromě toho mě v říjnu čekaly soudní procesy se členy kartelu Sinaloa. Povolávat agenty v důchodu, aby svědčili u soudu, bylo běžnou praxí. Několik týdnu před odchodem do důchodu v srpnu mi ho FBI posunula o jeden rok, abych mohl pomoct při přípravě důkazů a výpovědí pro nadcházející soudy.

Pak, měsíc před těmi soudními procesy, tři obžalovaní z případu Sinaloa přiznali vinu. Nechtěl jsem se poflakovat, když nemám co na práci, a tak jsem začal sepisovat papíry pro odchod do důchodu a plánovat do budoucna.

V září 2014 jsem seděl ve své kanceláři a odpočítával poslední dny, když mě najednou požádalo několik členů jednoho bostonského protiteroristického oddělení, jestli bych jim mohl poradit ohledně potencionální operace v utajení. Zabývali se dlouholetým zločincem Josephem Burkem, kterého Vězeňská správa označila za mezinárodního teroristu.

Burkeho reputaci jsem znal a také jsem věděl, že vyrostl v bostonské nechvalně známé čtvrti Charlestown – byla to líheň násilníků podobných těm z filmu Město od Bena Afflecka.

O týden později za mnou přišli lidé z oddělení pro boj s organizovaným zločinem s jiným návrhem na OU, jejímž cílem byl stejný jedinec – Joe Burke. Mým úkolem bylo zanalyzovat oba dva návrhy a přijít s doporučením pro lidi z výkonného vedení.

Dozvěděl jsem se, že Burke strávil posledních sedmnáct let ve vězení za sérii ozbrojených loupeží a dalších násilných zločinů. Byl také usvědčen z obchodování s drogami ve vězení. Měl být propuštěn na konci prosince 2014 a od informátorů jsme věděli, že má v plánu spáchat další násilné zločiny, jakmile se dostane ven.

Svá doporučení jsem předal kriminálnímu PVZA. Ve zkratce v nich stálo: Postupujte opatrně. Z tohohle chlapa násilí přímo sálá a bude nutné ho obezřetně sledovat, jakmile se dostane ven. Pokud se rozhodnete zahájit OU, budete na něj muset nasadit velmi zkušeného AU.

Mé silné stránky pro práci v utajení byly v organizovaném zločinu a drogách, ne v násilných zločinech, takže jsem se nikdy nepovažoval za kandidáta. Přesto mi o dva dny později PVZA zavolal, zrovna když jsem se ženou venčil našeho psa, a zeptal se: „Miku, cítíš se na to, abys ještě jednou vlezl do ringu?“

„Vážně?“ zeptal jsem se. „Víš jistě, že chceš, abych šel po Burkem?“

„Jsi jediný, komu věřím, vzhledem k jeho minulosti a vzhledem k tomu. co je to za chlapa.“

Považoval jsem to za obrovský kompliment, ale poprvé za celou svou kariéru jsem tu výzvu okamžitě nepřijal.

„Musím si to promyslet,“ řekl jsem, „musím si promluvit se ženou.“

Moje žena přirozeně nechtěla, abych do toho šel. Její reakce, Bůh jí žehnej, byla: „Dal jsi jim všechno. Odcházíš po velkém úspěchu s El Chapem. Proč bys chtěl jít po nějakém psychotickém magorovi?“

Odpověď byla jednoduchá: vzrušení z lovu. Navíc to pro mne byla pocta, že mě o to požádali, a chtěl jsem tohohle nebezpečného chlapa dostat z ulic. Také jsem začal uvažovat o mně proti Burkemu, kterému už bylo taky přes padesát, jako o souboji dvou zkušených matadorů, kteří jdou naposledy do války. Když jsem řekl ženě, že ten úkol příjmu, nebyla nadšená, ale podpořila mě.

Můj šéf byl překvapený, když jsem ho o svém rozhodnutí informoval. Řekl: „Chceme, abys do toho šel, Miku, ale jsi si jistý, že v sobě tenhle poslední souboj ještě máš?“

Na tomto úkolu se ke mně připojil Tanner – případový agent z Temné vody. Nadchlo ho, co se během případu naučil, a školou FBI pro práci v utajení prošel s vyznamenáním. Nyní byl aprobovaný AU, který hledá svůj první velký úkol v utajení. Byli jsme nadšení, že můžeme pracovat spolu jako zkušený starší AU a jeho chráněnec.

Jedna z věcí, které mě přesvědčily, že by se nám mohlo povést vystavět úspěšný případ, byl přístup k jednomu z Burkeho společníků, kterému se kvůli jeho přihlouplé čapce, již měl pořád na hlavě, říkalo Žalud. Byl to rádoby drsňák a zbohatlický harant, kterého Joey Merlino i Joe Burke dříve využívali jako lidský bankomat. Proti němu jsem chtěl postavit Tannera.

Opět jsme pracovali s informátorem, který oba cíle znal, a jehož identitu nemohu prozradit. Dokázal nám zařídit schůzku, které jsem se zúčastnil já, Burke, Žalud a Tanner ani ne měsíc po Burkeho propuštění z vězení, ke kterému došlo 31. prosince 2014.

Tentokrát jsem byl Mike Cassidy, finanční investor z L.A., který přišel s obchodní nabídkou v zábavním průmyslu, z níž by Burke i Žalud mohli finančně těžit a také si získat publicitu. První schůzka proběhla v sídle spravovaném FBI na Severovýchodě, s hodnotou odhadovanou na 15 milionů dolarů a schody přímo z Atlantického oceánu. Z toho místa čišely peníze.

Ve chvíli, kdy Burke vstoupil dovnitř, se mi zježily chlupy na krku. Nejen že z jeho vzhledu šla hrůza – měřil skoro metr devadesát, jeho tělo pokrývalo tetování a po téměř dvaceti letech posilování ve vězení byl samý sval –, ale násilí z něj bylo dokonce i cítit. Vypadal dobře, měl širokou, ostře řeznou bravu, ale z jeho očí mi běhal mráz po zádech. Byly to oči naprostého sociopata.

Od té chvíle jsem si dával pozor, abych se k němu nepřiblížil na dosah paže. Téměř nikdy dřív jsem na OU nebyl ozbrojen, tentokrát jsem kvůli Burkeho násilné pověsti měl u sebe v kapse schovaný vojenský nůž pro sebeobranu od svého nejstaršího syna, který už byl policistou čtvrté generace a bývalým členem amerických mariňáků.

V padesáti osmi letech jsem už nebyl tak hbitý a fyzicky zdatný jako dřív. Pokud by se ke mně Burke přiblížil zastrašujícím způsobem, měl jsem v plánu ho podříznout, než se mě dotkne. Až tak moc mi naháněl strach.

Jak už jsem zmínil dřív, od informátora jsme věděli, že Burke plánuje další násilné činy. S Tannerem jsme jako agenti FBI měli za úkol ho od toho odradit. Řekl jsem mu, že naše obchodní nabídka by mu pomohla si vydělat a zároveň se do ničeho nenamočit.

Zdálo se, že Burke souhlasí, a první schůzka proběhla dobře. Vyměnili jsme si telefonní čísla a slíbili si, že zůstaneme v kontaktu.

Během následující schůzky na stejném místě v půlce února 2015 jsem Joeovi nabídl nějaké peníze do začátku, aby se mohl postavit na vlastní nohy. Burke řekl, že je nepotřebuje, sáhl do kapsy a vytáhl 50 000 dolarů v hotovosti. Mě i Tannera to naprosto šokovalo.

Stál před námi chlap, kterého předčasně propustili z vězení a po dvou a půl měsících na svobodě nám mává před očima 50 000 dolary v hotovosti. Neřekl nám, kde k nim přišel, ale měli jsme podezření, že si je vydělal nějakým kšeftem s drogami. Naše antény FBI se okamžitě nastražily.

Během této druhé schůzky mě Joe informoval, že v březnu odcestuje do Kalifornie, aby se setkal se svými přáteli z Árijského bratrstva a mexické mafie, s nimiž si seznámil ve vězení. Protože jsem chtěl mít jeho aktivity pod dohledem, řekl jsem Burkemu, že s Tannerem tou dobou budeme v Los Angeles dojednávat podrobnosti k naší obchodní nabídce, a navrhl jsem mu, že jej během našeho pobytu v L.A. představím několika obchodním partnerům.

Sedmého března jsme se s Joem sešli v další luxusní lokalitě FBI v centru zábavního průmyslu. Známkou jeho prohlubující se důvěry bylo, že se mi svěřil se svým vztahem s bostonským mafiánem Whiteym Bulgerem a s dalšími detaily své zločinecké minulosti. Také mi prozradil, že v Kalifornii připravuje kšeft s marihuanou.

Po skončení naší schůzky jsme společně vyšli do rozzářeného slunce jižní Kalifornie a on mě požádal, jestli by se mohl připojit k mé fiktivní společnosti. To bylo další znamení vývoje našeho vztahu a náznak toho, že už prohýřil svých 50 000 dolarů, které nám před třemi týdny ukázal.

Odpověděl jsem: „Uvidíme, co se dá dělat.“

O dva týdny později, na den svatého Patricka, jsem se s Joem Burkem setkal znovu v Nové Anglii. Tentokrát jsem mu vynadal, protože jsme se doslechli, že se mu Žalud svěřil s podezřením, že moje společnost je ve skutečnosti léčka FBI. Zkušenost mě naučila, že kdykoli cíl projeví náznaky pochybností o naší autentičnosti, je nezbytné se do něj ihned pustit. A přesně to jsem udělal s Joem.

Zopakoval mi, že mi věří a že se mnou chce spolupracovat. Poté mi zničehonic řekl, že nutně potřebuje peníze a uvažuje o přepadení obrněného vozu.

Řekl jsem: „Joe, to je hloupost. Skončíš zase zpátky ve vězení.“

Pak mě požádal o 500 000 dolarů na investici do nákupu rostlin pro pěstování marihuany. Odmítl jsem ho.

Poté řekl: „Možná znáš nějaké bohaté lidi, kteří chtějí vyváznout z manželství… Tohle…“ Rukou udělal gesto naznačující střelbu z pistole. „Zařídím to kdykoli, na požádání.“

„Joe,“ varoval jsem ho „měl by sis víc dávat pozor, abys neskončil znovu ve vězení.“

„A jak se o tom dozví, když se zbavím nějakého těla v L.A. nebo Miami? Myslíš si, že zanechám otisky prstů?“

„Mluvíš tady o tom, že bys někomu ublížil nebo si ho jenom podal?“ zeptal jsem se.

„Ne, jenom o zabíjení,“ odpověděl. „Možná znáš někoho, kdo by se chtěl zbavit manžela. Udělám to kdykoli. Za peníze, kdykoli. Není problém.“

Opět se mi zježily chlupy na krku. Bylo jasné, že máme pod rukama tikající bombu a nemůžeme čekat, až proti němu vystavíme případ v oblasti mezinárodního terorismu nebo drog. Museli jsme postupovat rychle a dostat ho pryč z ulic. Měli jsme ale kliku. Burkeho probační kurátor se dozvěděl, že odcestoval do Kalifornie, čímž porušil pravidla svého podmínečného propuštění. Několik dalších měsíců měl domácí vězení v ubytovně v oblasti Cape Cod.

To nám dalo čas naplánovat si koncovku. Navrhl jsem, že když už nám Burke navrhl vraždu na objednávku, mohli bychom to využít a poslat ho díky tomu zpátky za katr.

Během dubna, zatímco Burke byl na ubytovně, jsem se několikrát setkal s Žaludem v New Yorku, kde jsem se s ním bavil o obchodu s oxykodonem – silným syntetickým opioidem, který se stal pohromou Severovýchodu. Dokonce mi sehnal nějaké vzorky pilulek, abych je prodal. Takže jsme okamžitě měli na Žaluda páku, kterou jsme mohli využít proti Burkemu, kdyby to bylo někdy zapotřebí.

Další setkání mezi mnou a Joem Burkem proběhlo 16. května na Cape Cod. Pokračovali jsme tam, kde jsme skončili, a znovu se bavili o jeho návrhu vloupačky a vraždy na objednávku.

Řekl jsem: „Měl bych o to zájem, ale jenom pokud bys mi mohl zaručit, že u toho nikdo nebude zabit.“

„To zaručit nemůžu,“ odpověděl. „Pokud nastane problém, někdo bude muset zemřít.“

Byl odhodlán si vydělávat násilím, proto jsme celé vyšetřování urychlili. O měsíc později, 27. června, jsem pozval Joea Burkeho na nóbl společenskou akci v okolí Bostonu. Ve skutečnosti to bylo celé jen habaďůra plná AU. Vybral jsem jednoho z nich, který byl mým dobrým přítelem, budu mu říkat Vincent, aby nám posloužil jako cíl. Jeho jediným úkolem bylo nasrat Joea.

Můj kámoš AU sehrál svou roli perfektně. Během pěti minut od seznámení se s Burkem urazil Vincent dvě agentky v utajení, které stály před ním, a o chvíli později se do sebe s Burkem málem pustili.

Burke si mne vzal stranou a řekl „Já mu tu jeho podělanou držku rozsekám… a zmlátím ho tak, že se posere.“

Poté co jsem Burkeho toho večera uklidnil, se vrátil do své přechodné ubytovny. Čtyři dny po svém propuštění 14. července Joe zase vytáhl ten návrh s vraždou na objednávku. V jednu chvíli mi pošeptal: „Postarám se, aby ho už nikdy nenašli.“

Devátého září jsem se setkal s Burkem v Bostonu a řekl mu o problémech, které mi Vincent dělá s berňákem, včetně zmrazení mých podnikatelských aktiv. Potřeboval jsem, aby mě nechal na pokoji, a nabídl jsem Burkemu, že mu ukážu Vincentovu kancelář v New Yorku. „Uděláš to, co udělat máš,“ nadnesl jsem.

„Jo,“ odpověděl Burke.

„Uděláš to sám?“ zeptal jsem se. „Pomůže ti s tím někdo?“

„Sám.“

Burke řekl, že nebude mít žádné výčitky, když ho zabije.

„Střelím ho do hlavy. Kurva, střelím ho do jeho zasranýho ksichtu,“ řekl. „Tři do ksichtu a tři do hrudníku. Neboj, ten už nevstane.“

Řekl jsem: „Joe, nemůžu ti toho dát moc předem. Ale schrastím něco dohromady.“

„Jo.“

„Zaplátím ti a řeknu ti, že vše, co najdeš v jeho kanceláři, je tvoje.“

Burke navrhl další způsob, jak si vydělat ještě nějaké peníze navíc. „Půjč si od něj peníze. Jakmile od něj dostaneš peníze, tak jsou naše, přepadneme ho a je pryč. Takhle to dělají mafoši. Jakmile je ten chlápek pod drnem, nemusíš mu nic splácet. Je pryč.“

O deset dní později jsme se setkali na Manhattanu, abych mu mohl ukázat, kde má Vincent kancelář. Burke si s sebou vzal přítelkyni, o které prohlásil, že mu sežene vražedné zbraně – pistoli glock ráže .40 s tlumičem a samopal vz. 61 Škorpion. Joe řekl: „Ten glock použiju na něj. Slyšíš jenom, jak se natahuje úderník… cvak, cvak.“

Toho večera jsem se s Burkem sešel v hotelovém pokoji, abychom se domluvili na penězích. Prozradil jsem Joeovi, že Vincent s sebou většinou každý páteční večer do kanceláře nosí tašku se 100 000 dolary v hotovosti. Řekl jsem: „Pokud nebude mít těch sto, dorovnám zbytek, protože to bude těsné.“ Pak jsem dodal: „Řekni mi, že nepůjdu do vězení.“

„Nikdy nepůjdeš do vězení,“ ujistil mě Joe. „Dokud o tom nikomu neřekneš, nemáš se čeho bát. Nikdy.“

Předal jsem mu zálohu 2 000 dolarů. Pak jsme spolu šli do nedalekého kina, abychom zhlédli půlnoční promítání Black Mass: Špinavá hra s Johnnym Deppem, který hrál Whiteyho Bulgera. Když jsme seděli vedle sebe a chroupali popkorn, Joe se ke mně čas od času nahnul, aby mi řekl, které části filmu jsou nepřesné, díky tomu, co věděl ze své spolupráce s Bulgerovým gangem.

Po skončení filmu a předtím, než jsme se vydali k Vincentově kanceláři, si mě Burke vzal stranou a požádal mě, abych sehnal dvě masky Afroameričanů, které se vyrábějí v Hollywoodu. Jako zkušený bankovní lupič dokonce věděl, ve kterém obchodě v L.A. se prodávají.

Masky jsem mu předal během naší poslední schůzky 6. října. „Perfektní,“ řekl, když jednu z nich vyzkoušel, aniž by věděl, že je v ní ukrytá kamera, která všechno nahrává.

„Potřebuješ ode mě ještě něco?“ zeptal jsem se v tu chvíli.

„Už nic. To hlavní u mám. Mám všechno.“

Stejně jako před zatčením hlavounů ze Sinaloy jsem si s Burkem prošel všechny aspekty zločinu, který se právě chystal spáchat – čas, místo, zbraně atd.

Vzal to dopodrobna. „První ránou ho střelím sem.“ Ukázal na svůj hrudník. „Až půjde k zemi, chytne se za prsa. A já k němu dojdu. Narvu mu ji do huby. Řeknu: ‚Poslouchej tohle je za Mika.‘ Prásk! A zadní část jeho hlavy se rozprskne všude po celé jeho zasrané kanceláři.“

Ještě než odešel, dal jsem mu šanci vycouvat. „Ještě pár věci…“ řekl jsem. „Zaprvé nehodlám si to rozmyslet. Ale možná bych měl.“

„Proč?“ zeptal se Burke. „Je to zmrd.“

„Ale já nejsem… Takže pokud z toho chceš vycouvat nebo mi chceš říct, abych z toho vycouval, dnes je ta příležitost, protože já jsem připraven.“

„Plnou parou vpřed, příteli,“ řekl Burke.

Byl v tom až po uši. O dva dny později jsem Burkemu zavolal, abych si s ním domluvil schůzku následujícího dne v pátek 9. října v Bostonu – týden předtím, než mělo dojít k vraždě. V pátek jsem seděl v nedalekém hotelu a vyčkával, zatímco ostatní agenti FBI Burkeho bez sebemenších komplikací zatkli.

Byl obviněn z využívání prostředků mezistátního obchodu s cílem provést vraždu na objednávku. Joe Burke nabídl spolupráci, protože věřil, že jsem padouch, a začal FBI vyprávět o mně a mých podvodných byznysových aktivitách. V srpnu 2016 se přiznal a byl odsouzen k deseti letům ve vězení a třem letům pod dohledem po propuštění.

Zatčení Joea Burkeho se dostalo na titulky novin v bostonské oblasti. Z mého pohledu to byla další dokončená práce v utajení a další nebezpečný zločinec, který byl pryč z ulic.

 


 

BON VOYAGE

 

 

Když píšu v červenci 2017 tato slova, jsem po třech ročních prodlouženích od oficiální hranice pro odchod do důchodu ve věku padesáti sedmi let stále členem FBI. Asi mě mají rádi, nebo si už na mě příliš zvykli, anebo si myslí, že mám něčí kompromitující fotky, protože tři roční prodloužení jsou extrémně vzácné. Ode dneška za měsíc konečně odejdu do důchodu, odevzdám odznak i zbraň a posunu se do další kapitoly svého života.

Nebude pro mě lehké odejít. Po pravdě řečeno, miloval jsem práci agenta FBI, obzvláště práci AU. Pro mě je to ta nejlepší, nejvíc vzrušující a nejnáročnější práce na světě. Kdybych mohl, dělal bych to klidně i do devadesáti.

Není to tak dávno, co mi zavolal vedoucí oddělení násilných zločinů a sháněl agentku pro práci v utajení, která by se vydávala za zaměstnankyni banky, jež měla být přepadena. Bankovní přepadení patřila k nejnásilnějším zločinům, se kterými jsme se potýkali. Těžce ozbrojení zločinci násilím vtrhnou do banky a převezmou nad ní kontrolu, odzbrojí ochranku, vyhrožují zaměstnancům a někdy si berou zákazníky jako rukojmí.

Žádná z našich AU, které byly zrovna k dispozici, neměla moc zkušeností s násilnými zločiny. Takže jako koordinátor OU jsem místo nich navrhl třeba staršího, nepříliš hbitého AU. Vedoucí, který mě dobře znal, se začal smát a řekl: „Vím, kam tím míříš.“

Možná byste si mysleli, že kolem šedesátky, se špatným kolenem a ostatními bolestmi a strastmi, bych se měl uklidnit a doporučit někoho jiného. Ne. Byl jsem natěšený se ještě jednou vrhnout do ringu a zažít ten příval adrenalinu, který mě zaplavoval pokaždé, když jsem šel proti nebezpečným zločincům. Chtěl jsem zažít tu koordinovanost a pocit přátelství s lidmi ze SWATu a chlapy z oddělení násilných zločinů, chtěl jsem ten moment „naživo“, kdy se může stát cokoli.

Měli jsme informaci, že dva zkušení bankovní lupiči plánují přepadnout zaměstnance banky, když dorazí do práce před otevřením pobočky. Poté co by jemu nebo jí dali k hlavě zbraň, plánovali svou oběť donutit, aby je vpustila do banky a otevřela trezor a bezpečnostní schránky.

Když říkám, že tihle chlapi byli zkušení, myslím tím, že jeden z nich si odseděl dvacet tři let ve federální věznici za šestnáct bankovních loupeží. Věděli, co dělají.

Setkali jsme se s manažery jedné z vyhlídnutých bank a vysvětlili jsme jim celou situaci. Oni nám dali povolení vyměnit jejich zaměstnance za dva AU od FBI, aby ochránili veřejnost. Já měl sehrát roli manažera/oběti, kterou by přepadli a případně drželi jako rukojmí. Zábavná práce, že?

Věděli jsme, že lupiči budou vytipované banky sledovat, a tak jsme strávili několik dní spoluprací se skutečnými zaměstnanci banky, kteří nás učili kódy a procedury, zatímco my se snažili napodobovat jejich chování. Jako falešný manažer/cíl jsem musel vypadat poddajně. Jinými slovy stařík, který nebude klást moc velký odpor.

V tom mi poskytoval výhodu můj věk a plešatost. Abych svou slabinu prodal ještě víc, půjčil jsem si vycházkovou hůl z rekvizit místního středoškolského divadla. Bylo to zkroucený mistrovský kousek, který vypadal, jako by dřív patřil Ebenezerovi Skružovi.

Když jsme první den zaujali své pozice, věděli jsme, že nás někdo sleduje. Stejně jako my, zločinci využívali převleky a rekvizity, vydávali se za stavební dělníky a měli všechno včetně dodávky, ochranných přileb i reflexních vest. Usídlili se dvacet metrů od mého vyznačeného parkovacího místa na boční straně banky.

Druhým AU byla žena, které budu říkat Natasha, a na parkoviště přijela přede mnou. Já dorazil o pět minut později s mravenčením v břiše. Byl to pocit, který mi po dvaceti pěti letech OU přišel povědomý. Znamenal jsem naprosto ve střehu a připraven na všechno.

Při parkování jsem si něčeho všiml, ti dva bankovní lupiči seděli v dodávce přesně tam, kde jsme očekávali, že budou. Ale byl tam ještě třetí chlap, který stál za popelnicí a měl na sobě červenou baseballovou čepici a bílé latexové rukavice.

Co to sakra je?

Kdo nosí latexové rukavice na parkovišti u banky předtím, než se ta banka otevře? O co sakra tomu chlapovi jde? Je s těmi lupiči, nebo jedná na vlastní pěst a chce banku přepadnout dřív než oni?

Všechny tyhle myšlenky se mi honily hlavou, když jsem použil tu hůl Ebenezera Skruže, abych se pomalu dostal z auta. SWAT FBI nebyl na místě. Tentokrát mělo totiž jít pouze o sledování a byl jsem na všechno víceméně sám. Pistole, kterou jsem měl ukrytou na kříži, mi poskytovala určitou ochranu, ale zdaleka by nestačila, kdyby po mně skočili všichni tři najednou.

Když jsem se belhal ke vstupním dveřím s holí v jedné ruce a hnědým pytlíkem s obědem ve druhé, přelétl jsem pohledem po lupičích v dodávce a pak po chlapovi s latexovými rukavicemi za popelnicí. Očekával jsem, že se na mě každou chvíli vrhnou.

Naštěstí pro mě to neudělali. Později jsme se dozvěděli, že když mě lupiči zahlédli, jak s autem zajíždím na parkoviště, jeden z nich podotkl: „To je buď zaměstnanec, nebo policajt.“ Řekl to, protože mé auto mělo tónovaná skla.

Když viděli, jak vystupuju s holí z auta, oba lupiči se začali smát. Jeden z nich řekl: „Hádám, že tohle není policajt.“

Společně s Natashou jsme vešli do banky a provedli jsme otevírací procedury, které jsme se naučili. Lupiči z dodávky sledovali každý náš pohyb. Chlap v latexových rukavicích nejevil vůbec žádný zájem. Později jsme zjistili, že pracoval v nedaleké továrně na cement a zrovna měl neoficiální kuřáckou pauzu.

Další den jsme celý postup zopakovali. Když jsem se po parkovišti belhal tentokrát, projela ta dodávka se dvěma bankovními lupiči jen pár metrů ode mě. Na chlapa v sedadle spolujezdce jsem se sousedsky usmál. On mi to oplatil úšklebkem.

Vzpomínám si, jak jsem si pomyslel: Jen se škleb, ty sráči. Brzy přijde tvůj čas.

Tahle hra na kočku a myš mezi námi a lupiči pokračovala ještě během následujícího týdne, kdy jsme sledovali, jak si koupili vzduchovou pistoli, lyžařské masky, falešné vousy a ostatní kostýmy. Nakonec byli zatčeni, když se v plném přestrojení blížili k jiné bance.

Během tohoto roku jsem dokončil svou poslední OU. Cílem byl tentokrát pitomec, který svého spícího spolubydlícího dvakrát praštil kladivem do hlavy, a když nezemřel, ještě ho dvakrát bodl nožem. Potom utekl z Massachusetts do Brazílie. Když jsme získali zatykač na NUPS (nezákonný útěk před stíháním,) vypátrali jsme ho a v rámci OU jsme ho vylákali z Brazílie do Panamy, kde jsme ho mohli zatknout se zatykačem od Interpolu, a odkud nám byl vydán zpět do Spojených států. Nyní sedí ve vězení a čeká na soud.

Bylo to mé poslední zatčení u FBI. K prvnímu došlo v roce 1987. Bylo to parádních, vzrušujících a naplňujících třicet let!

Když se připravuji na to, jak během tohoto léta odejdu do důchodu, nemůžu si pomoct a pořád vzpomínám na všechnu tu zábavu, úzkost, nervozitu, vyčerpání, smích a ohromnou radost. Dvě věci se ale tyčí nad všechny ostatní: láska k mé práci a naprostý obdiv k některým mým kolegům. Mluvím o lidech, kteří byli mými mentory – Mariňák, Chris Brady, Mark D. z washingtonské pobočky; o svých vrstevnících – Miku Sullivanovi, Čápovi, bostonském policistovi Eddiem, mých bratrech z CSPPU Gonzovi, Patriciovi, Ronovi, Stephovi, EJ a Atlantském Mikeovi a o mých chráněncích Tannerovi a Liquitě. Všechno to jsou oddaní lidé ve službách veřejnosti, kteří jsou tím nejlepším, co naše země může nabídnout, a kteří riskovali své životy, aby ochránili lidi, jako jsme vy a já. Nedělali to (a někteří to stále nedělají) pro zásluhy nebo peníze, ze kterých stejně nikdo nezbohatne, dělali to z hrdosti a povinnosti.

Zrovna když tohle píšu, Tanner je v hlubokém utajení na velmi nebezpečném úkolu. Liquita, El Viejova přítelkyně z Floridy, nedávno dokončila OU, kde sehrála roli drogové baronky v mexickém kartelu. Media tu OU nazvala „Venkovskou Zjizvenou tváří“, a jejím vyvrcholením bylo usvědčení čtrnácti zkorumpovaných policistů z Východního pobřeží. Život jde dál.

Někteří mí kolegové, obzvlášť Brady, mě naučili, jak být úspěšným AU, tím, že mi šli příkladem a opravovali mne, než jsem udělal fatální chybu. Doufám, že jsem jejich moudrost a vědomosti předal dál.

Když mluvím o učení, jak se stát úspěšným AU, měl bych zmínit, že celý ten proces je teď zcela jiný, než když jsem začínal já. Dnes už se necvičení rekruti FBI neposílají do klubů italské mafie, aby „něco zjistili“. Agent musí být pro práci v utajení aprobován a projít třemi oddělenými fázemi výcviku, které zahrnují brutální dvoutýdenní školu práce v utajení, kterou úspěšně projde jen 50 procent agentů.

V Bostonu to dotáhli ještě o krok dál a přidělují nově aprobované AU k více zkušeným AU, aby se mohli z první ruky naučit, jak operovat v tak náročném prostředí, aniž by se museli potýkat s tlakem a zodpovědností primárního AU.

Sám jsem vytrénoval několik skvělých nových AU. Když se jedna mladá agenta, kterou jsem zaučoval, doslechla o mém odchodu do důchodu, napsala mi následující:

 

FBI přichází o svého nejlepšího člověka. Byl jste a vždy budete mou inspirací, abych tuto práci dělala pořádně. Moc vám děkuji za vše, co jste mne naučil. Nemáte ponětí, jak často (každý den) si vzpomínám na lekce a poznatky, které jste mi předal.

 

Starší agent mi v emailu napsal:

 

Wilforde, (Říká mi Wilford, protože vypadám jako televizní herec a prodejce Wilford Brimley.), navždy budete jedním z mála lidí v této práci, které opravdu respektuji, obdivuji a považuji za vzor. Jedna z nejskvělejších věcí, které jste mě kdy naučil, je nezajímat se, co si ostatní myslí, pokud vím, že to, co dělám, je správné.

 

Takováto slova od kolegů, které respektuji, pro mne znamenají víc než jakékoli vyznamenání. V roce 2007 mě má divize vybrala, abych obdržel její nejvyšší ocenění. Bylo to speciální, protože mi ho udělili mně rovní – kolegové agenti, kteří vedle mě pracovali každý den. VZA, který mi ho předal, mě popsal jako agenta, který „se opakovaně vydává do břicha bestie… proti těm nejhorším z nejhorších“.

Stál jsem na pódiu a promluvil jsem ke svým kolegům agentům a ke své ženě a dceři, které byly v publiku (můj nejstarší syn byl v zámoří s mariňáky a ten nejmladší na univerzitě). Řekl jsem:

 

Pracuji ve speciální oblasti uvnitř FBI, která je ve své podstatě tajná a v níž se úspěch měří na základě schopnosti nebýt rozpoznán jako agent FBI. Být v záři reflektorů pro mě není příjemné. Mnohem raději zůstávám duchem – stínem skrývajícím se v pozadí.

 

Na závěr bych chtěl ocenit tu jedinou věc v mém životě, která je pro mě důležitější než FBI: svou rodinu. Má žena a tři děti jsou ti, kteří si zaslouží cenu za to, že to s takovým protivou vydrží. Nejstaršímu synovi, který hrdě slouží své zemi jako podporučík u Námořní pěchoty Spojených států; svému dalšímu synovi, který je na vysoké a utrácí každý desetník, který jsme kdy vydělali, a setsakramentsky si to užívá; své sladké dceři, jejíž první reakcí na pozvání na tuto událost byl masivní záchvat nakupování; a ze všeho nejvíc své ženě – z celého srdce ti děkuji, že jsi mě posledních dvacet pět let nechala hrát si na policajty a zloděje, zatímco ty ses starala o všechno ostatní a o všechno, co bylo důležité. Jsi úžasná, děkuji ti!

 

Nakonec bych chtěl také poděkovat FBI a všem svým přátelům z FBI za příležitost dělat to, co považuji za nejlepší práci na světě. Bylo mi ctí. S Pánem Bohem.
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